NUKLEARNA ELEKTRARNA KRSKO D.0.O.

POVABILO K ODDAJI PONUDBE IN DOKUMENTACIJA V ZVEZI Z ODDAJO
JAVNEGA NAROCILA
$t. 286/24

za oddajo javnega narodila
po postopku s pogajanji z objavo po 45. ¢lenu ZJN-3

Izvedba del na glavnem elektricnem generatorju in pregled njegovih
pripadajocih pomoznih sistemov ter dela na zasilnih DG v RE2025

Nuklearna elektrarna Krsko, d.o.o., Vrbina 12, Kr$ko (v nadaljevanju "naroénik") vabi gospodarske
subjekte, da predlozZijo ponudbo za javno narocilo

lzvedba del na glavhem elektricnem generatorju in pregled njegovih pripadajoéih pomoznih
sistemov ter dela na zasilnih DG v RE2025

skladno z Zakonom o javnem narocanju ZJN-3 (Uradni list RS $t. 91/15 z vsemi spremembami in
dodatki — v nadaljevanju ZJN-3) in to dokumentacijo.

NUKIEARNA FLEETRARNA
Clan uprav__e'] KESKG, d.o.o.
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Navodila gospodarskim subjektom za izdelavo ponudbe dolocajo pogoje, nacin oddaje ponudb,
ocenjevanja ponudb in izbire najugodnej$ega ponudnika za javno narocilo.

A.

11

1.2

13

1.4

SPLOSNO

POMEN IZRAZOV V NAVODILIH

Ponudnik je gospodarski subjekt, ki je predloZil ponudbo. Skladno z ZiN-3 je lahko
ponudnik katerakoli pravna ali fiziéna oseba, ki izpolnjuje vse narocnikove zahteve iz te
dokumentacije.

Podizvajalec je gospodarski subjekt, ki je pravna ali fizicna oseba in za ponudnika, s
katerim je narocnik po tem zakonu sklenil pogodbo o izvedbi javnega narocila ali okvirni
sporazum, dobavlja blago ali izvaja storitev oziroma gradnjo, ki je neposredno povezana
s predmetom javnega naroCila.

Naroénik ponudnike opozarja na novej$o prakso prekrskovnega sodis€a in Driavne
revizijske komisije, ki vlaga obdolZilne predloge na pristojno sodiS¢e iz razloga, ker je v
primeru, da ponudnik ob oddaji ponudbe izjavi, da ne nastopa s podizvajalci, po sklenitvi
pogodbe pa kot izvajalec priglasi podizvajalce, storjen prekriek dajanja neresnicne izjave
po peti tocki prvega odstavka 112. ¢lena ZIN-3, za katerega je zagroZena tudi stranska
sankcija izloditve iz postopka javnega narocanja.

Zaradi navedenega se morajo ponudniki zavedati, da bo narocnik vsako nominacijo
novega podizvajalca preverila z vidika dajanja laZnih izjav in v primeru, da se izkaZe, da je
podan zakonski dejanski stan prekrska, ustrezno ukrepala.

Gospodarski subjekt pomeni katerokoli fiziéno ali pravno osebo ali skupino teh oseb,
vkljuéno z vsakim zaasnim zdruZenjem podjetij, ki na trgu ali v postopkih javnega
narocanja ponuja izvedbo gradenj, dobavo blaga ali izvedbo storitev.

Skupna ponudba je ponudba, oddana na podlagi tretjega odstavka 10. ¢lena ZIN-3, kjer
je dolo¢eno, da lahko v postopku javnega narocanja sodelujejo tudi skupine
gospodarskih subjektov, vkljuéno z zaéasnimi zdruZenji. Skupinam ponudnikov ni treba
prevzeti kakrsnekoli pravne oblike.
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Dopustna ponudba je ponudba, ki jo predloZi ponudnik, za katerega ne obstajajo razlogi
za izkljucitev in ki izpolnjuje pogoje za sodelovanje, njegova ponudba ustreza potrebam
in zahtevam narocnika, doloCenim v tehnicnih specifikacijah in v dokumentaciji v zvezi z
oddajo javnega narocCila, pri njej ni dokazano nedovoljeno dogovarjanje ali korupcija,
narocnik je ni ocenil za neobicajno nizko in cena ne presega zagotovljenih sredstev
narocnika.

NAROCNIK JAVNEGA NAROCILA

Narocnik javnega narocCila je Nuklearna elektrarna Krsko d.o.o.
Kontaktna oseba: Natalija Polovi¢ Kovacic, Lokalna nabava
Tel.: + 386 7 48 02 304, e-mail: natalija.polovic-kovacic@nek.si

Od objave Dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naroCila pa vse do roka za oddajo
ponudb je kontaktna oseba navedena zgolj za primere tehni¢nih teZav v zvezi z
pridobivanjem dokumentacije v zvezi z oddajo ponudbe ali uporabo le-te (npr. tezave pri
odpiranju dokumentov).

Vsa pojasnila v zvezi z vsebino dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naroéila lahko
ponudniki zahtevajo zgolj preko Portala javnih narodil (v nadaljevanju PJN). Prav tako so
za vsebino dokumentacije v zvezi z oddajo javnih narodil relevantna zgolj pojasnila, ki jih
potencialnim ponudnikom posreduje naro¢nik NEK preko PJN. Vsa ostala pojasnila, ki niso
posredovana na zgoraj predviden nacin, so zgolj informativne narave in niso pravno
zavezujoca.

Od prejema Odlocitve o oddaji javnega narocila pa do podpisa pogodbe pa poteka vsa
komunikacija, vezana na razpisano javno narocilo, preko zgoraj navedene kontaktne
osebe.

PREDMET JAVNEGA NAROCILA
Opredelitev javnega narocila: javno narocilo storitve.

Predmet javnega narocila je lzvedba del na glavnem elektricnem generatorju in pregled
njegovih pripadajo¢ih pomoZnih sistemov ter dela na zasilnih DG v RE2025 skladno s
tehniéno specifikacijo »lzvedba del na glavnem elektricnem generatorju s pripadajoéimi
pomoznimi sistemi in zasilnih DG v ¢asu RE2025« TS34-VNMG14, rev. 0, zdne 7. 10. 2024
in drugimi zahtevami, ki so opredeljene v dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega narodila.
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Gospodarski subjekti lahko predloZijo ponudbo zgolj za celotno razpisano javno narocilo,
sklopi in delne ponudbe niso dovoljeni. Variantne ponudbe ne bodo upostevane.

Predmet javnega naroéila in zahteve naro¢nika so podrobneje opredeljeni v 3. Poglavju
dokumentacije (»Tehniéna specifikacija«) in v 4. Poglavju dokumentacije (»Ponudbeni
predracun«).

Predviden obseg del, ki bo potreben za izvedbo vseh nalog iz t¢. 3.2. v obdobju, ki je
predmet javnega narodila, je le okviren. Specificiran je v ponudbenem predracunu in v
nobenem primeru ne zavezuje naroénika. Naro¢nik si glede na svoje potrebe, moZnosti
in razpoloZljiva finanéna sredstva pridrzuje pravico narociti vecji ali manjsi obseg del od
navedenega (odstopanje v koli¢ini po dogovorjeni ceni na enoto) neomejeno po kolicini
in odvisno od zahtev delovnega procesa v NEK (1. odstavek 95. ¢lena ZJN-3).

Ponudniki z oddajo ponudbe soglasajo s tem, da bodo delavci, ki bodo dela opravljali,
izvrsili dejansko potrebno stevilo delovnih ur.

ROK ZA IZVEDBO JAVNEGA NAROCILA

Od izbranega ponudnika se pri¢akuje, da bo storitev izvajal v ¢asu od 28.9. 2025 do 27.
10. 2025. Zaradi moZnosti zamika remonta se toten datum izvedbe sporoci 60 dni pred
remontom.

VRSTA POSTOPKA

Postopek s pogajanji z objavo - 45. €élen ZIN-3, pri katerem lahko vsi, ki imajo interes
pridobiti javno naro€ilo, pri njih niso prisotni razlogi za izkljucitev, predloZijo svoje
ponudbe, pripravljene skladno z vnaprej dolo¢enimi zahtevami naro¢nikov, dolo€enimi v
tej dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega narocila.

NACIN IZVEDBE POGAJAN)

Naroénik se bo pogajal s ponudniki, ki bodo oddali dopustne ponudbe (pred pogajanji je
iz dopustnosti izvzeto le dolo¢ilo glede zagotovljenih sredstev). Naroénik bo ponudnike v
povabilu k pogajanjem obvestil o naéinu izvedbe pogajanj (datumu, uri, kraju ipd.).
Ponudnik lahko med pogajanji svojo ponudbeno ceno na enoto zniZa, ne sme pa je
zvisati.

Naroénik se lahko s ponudniki pogaja o vseh ¢lenih pogodbe.
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Naroénik bo pogajanja izvedel v toliko krogih, kolikor bo narocnik Stel za smiselno glede
na okolis¢ine po oddaji ponudb — narocnik se bo tako lahko odlodil za ve¢ krogov pogajanj
ali le en krog pogajanj. Naro¢nik bo ponudnike pred zadnjim oz. pred edinim krogom
pogajanj obvestil, da gre za zadnji oz. edini krog pogajan].

V kolikor ponudnik v pogajanjih ne bo sodeloval in ponudbe ne bo oddal, se steje
njegova prvotna (zadnja) ponudba za njegovo koncno ponudbo razen v primeru, ée je
ponudnik narocnika obvestil o odstopu od ponudbe oz. Ce je prislo v postopku pogajanj
do kakrsnekoli druge spremembe razen cene in prvotna ponudba ne odraza zahtev
narochika. V teh dveh primerih se ponudnika iz postopka javnega narocanja izkljuci.

NACIN 1IZBORA NAJUGODNEJSEGA PONUDNIKA

Narocnik bo pravocasno prejete ponudbe pregledal in ob ugotovitvi, da izpolnjujejo vse
pogoje iz razpisne dokumentacije, izbral najugodnejSega ponudnika, in sicer glede na
merila doloc¢ena v tej dokumentaciji.

Naroc¢nik bo po kon¢anem preverjanju in ocenjevanju ponudb obvestil vsakega ponudnika
o sprejeti odlocitvi v zvezi z oddajo javnega narocila, in sicer z objavo odloéitve na portalu
javnih narodil.

V obvestilu bodo navedeni razlogi za izbiro najboljSe ponudbe in ponudbene cene.

Narocnik lahko kadarkoli pred potekom roka za oddajo ponudb ustavi postopek javnega
narocanja, in sicer na nacin, da v skladu s 60. ¢lenom ZJN-3 objavi obvestilo o dodatnih
informacijah, informacijah o nedokoncanem postopku ali popravku, s ¢imer na podlagi
90. ¢lena ZJN-3 ustavi postopek javnega narocanja.

Narocnik lahko na podlagi petega odstavka 90. ¢lena ZJN-3 na vseh stopnjah postopka po
izteku roka za odpiranje ponudb zavrne vse ponudbe. V tak§nem primeru bo o razlogih za
taksno odlocitev in ali bo zacel nov postopek obvestil ponudnike.

Naroénik lahko do pravnomocnosti odlocitve o oddaji javnega narocila z namenom
odprave nezakonitosti po predhodni ugotovitvi utemeljenosti svojo odlocitev na lastno
pobudo spremeni in sprejme novo odlocitev, s katero nadomesti prejsnjo, in sicer na
podlagi $estega odstavka 90. ¢lena ZJN-3. Narocnik bo v primeru spremembe odlocitve o
oddaji javnega narocila obvestil ponudnike.

lzvedba del na glavnem elektricnem generatorju in pregled njegovih pripadajocCih pomoZnih sistemov ter dela na
zasilnih DG v RE2025, ZZP-185803 7



7.7

7.8

8.1

8.2

9.1

Odlotitev o oddaji javnega narotila postane pravnomoc¢na z dnem, ko zoper njo ni mogoce
zahtevati pravnega varstva.

Po pravnomocénosti odlogitve o oddaji javnega narodila lahko naro€nik na podlagi osmega
odstavka 90. ¢lena ZJN-3 do sklenitve pogodbe o izvedbi javnega naroila oz. okvirnega
sporazuma odstopi od izvedbe javnega narocila iz utemeljenih razlogov, da predmeta
javnega naroéila ne potrebuje veg ali da zanj nima zagotovljenih sredstev ali da se pri
naroéniku pojavi utemeljen sum, da je bila ali bi lahko bila vsebina pogodbe posledica
storjenega kaznivega dejanja ali da so nastale druge izredne okolis¢ine, na katere narocnik
ni mogel vplivati in jih predvideti ter zaradi katerih je postala izvedba javnega narocila
nemogoca.

Ce naroénik odstopi od izvedbe javnega narodila, z izbranim ponudnikom ne sklene
pogodbe o izvedbi javnega naroéila. O svoji odlocitvi in o razlogih, zaradi katerih odstopa
od izvedbe javnega narocila, pa pisno obvesti ponudnike.

MERILO ZA 1ZBOR NAJUGODNEJSEGA PONUDNIKA

Naroénik oddaja javno naroéilo na podlagi ekonomsko najugodnejSe ponudbe, kjer bo
edino merilo najnizja skupna konéna vrednost ponudbe ob izpolnjevanju vseh pogojev
(brez DDV).

V primeru, da je ve¢ ponudnikov z najniZjo skupno konéno vrednostjo ponudbe bo
ekonomsko najugodnejdi ponudnik izbran na podlagi Zreba. Zrebanje bo izvedeno v
prisotnosti predstavnikov ekonomsko najugodnejsih ponudnikov. Zrebanje bo izvedel
naro¢nik. Kot najugodnejsi ponudnik bo prepoznan tisti ponudnik, ki bo izzreban prvi.

CAS IN NACIN ODDAJE PONUDB

Ponudba se $teje kot pravoéasno oddana, ¢e jo naro¢nik prejme elektronsko, kot to
doloéa tocka 9.3, do datuma in ure, ki je objavljena na portalu JN.

Oddaja ponudb bo potekala po elektronskih komunikacijskih sredstvih v skladu s 37.
¢lenom ZJIN-3.
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Za oddano ponudbo se $teje ponudba, za katero je ponudnik prejel na ekranu e-potrdilo
o oddaji najkasneje do datuma in ure, ki sta objavijena na portalu JN - v naro¢nikovem
sistemu je vidna kot aktivna.

Naroc¢nik lahko po svoji presoji podaljSa rok za oddajo ponudb. V takem primeru bo
spremembo roka za oddajo ponudb objavil na Portalu javnih narocil.

Ponudbe morajo biti do zahtevanega datuma in ure predlozene elektronsko, in sicer:
- so podrobnejsa navodila v zvezi z registracijo in elektronsko oddajo ponudb dostopna
na spletni povezavi: http://dobavitelji.nek.si in http://suppliers.nek.si in veljajo zgolj

za namene e-oddaje ponudbe;
- po opravljeni registraciji, ponudbo predloZite na spletni povezavi, ki je objavljena na
Portalu javnih narodil (http://www.enarocanje.si).

Ponudnik lahko do roka za oddajo ponudb svojo ponudbo umakne. Ce ponudnik v
informacijskem sistemu svojo ponudbo umakne, se Steje, da ponudba ni bila oddana in je
narocnik v sistemu tudi ne bo videl.

Po preteku roka za predloZitev ponudb ponudbe ne bo ve¢ mogoce oddati.

Ponudnike opozarjamo, da naj si pravo¢asno zagotovijo vse potrebno za oddajo ponudbe
v elektronski obliki in poskrbijo za pravocasno registracijo. Odgovornost ponudnika je, da
si zagotovi vse potrebno za pravocasno elektronsko oddajo ponudb. V izogib kasnejSim
tezavam prosimo preverite v spletni aplikaciji ali je vasa ponudba v statusu »active«.

Gospodarski subjekt nosi vse stroske v zvezi s pripravo ponudbe in morebitnimi pogajanjih
ter vpogledi v ponudbe.

POJASNILA DOKUMENTACUE V ZVEZI Z ODDAJO JAVNEGA NAROCILA

Gospodarski subjekt, ki potrebuje pojasnila k tej dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega
narocila, naj svojo zahtevo za pojasnilo oz. vprasanja naroCnikoma postavi preko PIN
http://www.enarocanje.si/.

Narocnik NEK bo odgovoril na vsako prosnjo za dodatno pojasnilo v oz. najkasneje Sest
(6) dni pred iztekom roka za oddajo ponudb, pod pogojem, da je bila zahteva posredovana
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pravodasno. Za pravocasno bo $tela vsaka zahteva, ki jo bo naroénik NEK prejel preko PJN
najkasneje osem (8) dni pred iztekom roka, ki je dolo¢en za prejem ponudb.

Naroé¢nik si pridriuje pravico, da dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega narocila delno
spremeni ali dopolni ter po potrebi podaljsa rok za oddajo ponudb. Spremembe in
dopolnitve dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narocila so sestavni del dokumentacije
v zvezi z oddajo javnega narocila.

SPREMEMBE IN DOPOLNILA DOKUMENTACIJE V ZVEZI Z ODDAJO JAVNEGA
NAROCILA

Naroénik si pridriuje pravico spremeniti ali dopolniti dokumentacijo v zvezi z oddajo
javnega narodila. V primeru, da naroénik v roku za predloZitev ponudb spremeni ali
dopolni dokumentacijo, bo to objavil na Portalu javnih narocil.

Rok za predloZitev ponudb bo naro¢nik podaljsal tudi v primeru:

- &e iz kakrinegakoli razloga dodatne informacije, éeprav jih je ponudnik pravocasno
zahteval, niso bile predloZene najpozneje $est (6) dni pred iztekom roka za prejem
ponudb, iz razloga nujnosti pa najpozneje §tiri (4) dni pred iztekom roka za prejem
ponudb;

- ¢e je bila dokumentacija v zvezi z oddajo javnega naroCila bistveno spremenjena
pozneje kot $est (6) dni pred iztekom roka za prejem ponudb oziroma s skrajSanimi
roki iz razloga nujnosti pa pozneje kot §tiri (4) dni pred iztekom roka za prejem
ponudb.

Ce dodatne informacije niso bile pravo¢asno zahtevane ali je njihov pomen pri pripravi
ponudbe zanemarljiv, podaljSanje roka ni potrebno.

S premaknitvijo roka za prejem ponudb se pravice in obveznosti naro¢nika in ponudnika
veZejo na nove roke, ki posledi¢no izhajajo in podaljsanega roka za oddajo ponudb, razen
¢e narocnik ne poda drugaénih navodil.

Po izteku roka za prejem ponudb naroénik v skladu z drugim odstavkom 67. ¢lena ZJN-3
ne sme ve¢ spreminjati ali dopolnjevati dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narocila.
Informacije, ki jih posreduje naroénik ponudnikom na portalu javnih narodil ali prek njega,
se $tejejo za spremembo, dopolnitev ali pojasnilo dokumentacije v zvezi z oddajo javnega
naroCila, e iz vsebine informacij izhaja, da se z njimi spreminja ali dopolnjuje ta
dokumentacija ali ¢e se s pojasnilom odpravlja dvoumnost navedbe v tej dokumentaciji.
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Glede oddaje dopolnitev, sprememb in umika ponudb je navedeno v Navodilih v zvezi z
oddajo ponudbe v elektronski obliki.

DOPOLNITVE, SPREMEMBE IN POPRAVKI PONUDB

Na zapisniku o odpiranju ponudb bo prikazana zadnja ponudba, ki je bila pravocasno
elektronsko predlozena.

Ce so ali se zdijo informacije ali dokumentacija, ki jih morajo predloZiti gospodarski
subjekti, nepopolne ali napacne oziroma ¢e posamezni dokumenti manjkajo, lahko (ni pa
nujno) naroénik zahteva, da ponudnik v ustreznem roku predlozi manjkajofe dokumente
ali dopolni, popravi ali pojasni ustrezne informacije ali dokumentacijo, pod pogojem, da
je takSna zahteva popolnoma skladna z naceloma enake obravnave in transparentnosti.

Naroénik od ponudnika zahteva dopolnitev, popravek, spremembo ali pojasnilo njegove
ponudbe le, kadar dolofenega dejstva ne moreta preveriti sama. PredloZitev
manjkajoCega dokumenta ali dopolnitev, popravek ali pojasnilo informacije ali
dokumentacije se lahko nanasa izkljuéno na takSne elemente ponudbe, katerih obstoj
pred iztekom roka, dolocenega za predlozitev prijave ali ponudbe, je mogoce objektivno
preveriti. Ce ponudnik ne predlo?i manjkajoéega dokumenta ali ne dopolni, popravi ali
pojasni ustrezne informacije ali dokumentacije, bo naro¢nik ponudnika izkljucil.

Razen kadar gre za popravek ali dopolnitev oéitne napake, ¢e zaradi tega popravka ali
dopolnitve ni dejansko predlagana nova ponudba, ponudnik ne sme dopolnjevati ali
popravljati svoje cene brez DDV na enoto, vrednosti postavke brez DDV, skupne vrednosti
ponudbe brez DDV, razen kadar se skupna vrednost spremeni v skladu s sedmim
odstavkom 89. ¢lena ZJN-3, in tistega dela ponudbe, ki se veZe na tehnicne specifikacije
predmeta javnega narocila.

Glede oddaje dopolnitev, sprememb in umika ponudb je navedeno v Navodilih v zvezi z
oddajo ponudbe v elektronski obliki v sistemu, kot navedeno v tocki 9.3 te razpisne
dokumentacije.

ODPIRANJE PONUDB

Odpiranje ponudb bo izvedeno v informacijskem sistemu narocnika eno uro po roku za
oddajo ponudb. Podatki o odprtih ponudbah bodo dostopni na linku
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https://red.maxapex.net/apex/f?p=30300138. Prikazani bodo podatki o ponudnikih, o
variantah, &e so bile zahtevane oziroma dovoljene in ponudbena vrednost (brez DDV).

Podatki o vseh oddanih ponudbah po ZJN-3 bodo dostopni Se dve (2) uri od odpiranja
ponudb na zgoraj navedenem naslovu.

Ponudnikom, ki so oddali ponudbo, bo zapisnik v *.pdf formatu poslan tudi preko
informacijskega sistema najkasneje v petih (5) dneh od odpiranja ponudb.

DOKUMENTACIJA V ZVEZI Z ODDAJO JAVNEGA NAROCILA

Dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega naroC€ila sestavljajo:

POGLAVIE 1 NAVODILA GOSPODARSKIM SUBJEKTOM ZA IZDELAVO PONUDBE
POGLAVIE 2 OBRAZEC POGODBE

POGLAVIE 3 TEHNICNA SPECIFIKACUA

POGLAVIE 4 PONUDBENI PREDRACUN

POGLAVIE 5 IZPOLNJEVANIJE POGOIEV IZ ZVISJV-1

POGLAVIE 6 OBRAZCI ZA SESTAVO PONUDBE

POGLAVIE 7 QA SPECIFIKACUA

POGLAVIE 8 NAVODILO ZA PRIPRAVO PREDREMONTNEGA PAKETA,

PRELIMINARNEGA POROCILA IN ZAKUWUCNEGA POROCILA
POGLAVIE 9 ESPD

Vsa dokumentacija v zvezi z oddajo javnega narodila je ponudnikom dostopna preko
Portala javnih narodil in je brezpla¢na.

Z oddajo ponudbe se ponudnik obvezuje, da je z ustrezno pazljivostjo proudil
dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega narocila, tehni¢no specifikacijo ter druge dodatke
k dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega narodila, ki jih je naro¢nik izdal v zakonsko
dolo¢enem roku. Ponudnik se hkrati tudi zavezuje, da je vsakodnevno spremljal oddana
vpradanja in odgovore ter morebitne informacije naro¢nikov na PJN v ¢asu do dneva oz.
ure oddaje ponudb.

PRAVNA PODLAGA

Postopek se v celoti izvaja v skladu z veljavno zakonodajo. Ponudnik mora izpolnjevati in
upostevati tudi vse dolocbe, ki jih glede na predmet javnega narodanja predpisuje
veljavna zakonodaja, podzakonski akti, pravilniki, standardi, uredbe in ostali tehnicni
predpisi, ki se nanasajo na predmet javnega narocila in veljajo v Republiki Sloveniji. Pri
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sami izvedbi bo izbrani ponudnik dolZzan upostevati vso veljavno pravno in tehni¢no
zakonodajo kot tudi vse spremembe le-te.

ETICNE KLAVZULE

Narocnik bo izkljucil iz postopka izbire ponudnike v primerih, ko obstaja utemeljen sum,
da je ponudnik ali kdo drug v njegovem imenu, delavcu naro¢nika ali drugi osebi, ki lahko
vpliva na odloditev naro¢nika v postopku oddaje javnega narocila, obljubil, ponudil

ali dal kakrsnokoli korist z namenom, da bi tako vplival na vsebino, dejanje ali odloditev
narocnika glede ponudbe pred, med ali po izbiri ponudnika.

RAZVEZNI POGOJ

Ta pogodba je sklenjena pod razveznim pogojem (iz 67. ali 67.a &lena ZJN-3, v odvisnosti
od predmeta narodila).

VARSTVO OSEBNIH PODATKOV

Pogodbeni stranki, ki bosta pri izvajanju te pogodbe dostopali do osebnih podatkov in
informacij posameznikov, na katere se nanadajo osebni podatki, ali zbirali, urejali,
uporabljali, spremljali, shranjevali, posredovali ali kako drugace obdelovali osebne
podatke posameznikov, sta dolzni pritem ravnativ skladu z veljavnimi predpisi s podrocja
varstva osebnih podatkov ter internimi akti druzbe o varstvu osebnih podatkov.

Uporabnik bo v skladu z veljavnimi predpisi s podrocja varstva osebnih podatkov sprejel
potrebne organizacijske in tehni¢ne postopke in ukrepe za zavarovanje osebnih podatkov
in za preprecevanje nepooblas¢enega dostopa do podatkov ali druga¢ne nepooblascene
obdelave.

PROTIKORUPCISKA KLAVZULA

Vsak ponudnikov poskus, da vpliva na naro¢nikovo obravnavo ponudb ali odloditev o
izbiri, bo imel za posledico izloéitev njegove ponudbe. Enako velja za poizkuse vplivanja
na delo in odloditve strokovne komisije. V ¢asu razpisa narocnik in gospodarski subjekt ne
smeta pri¢enjati in izvajati dejanj, ki bi v naprej dolocili izbor dolo¢ene ponudbe. Tudi v
¢asu od izbire ponudbe do zadetka veljavnosti pogodbe, naro¢nik in ponudnik ne smeta
priCenjati dejanj, ki bi lahko povzrodili, da pogodba ne bi pri¢ela veljati ali ne bi bila
izpolnjena.
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V primeru ustavitve postopka nobena stran ne sme priCenjati in izvajati postopkov, ki bi
otedevali razveljavitev ali spremembo odloditve o izbiri izvajalca ali bi vplivali na
nepristranskost revizijske komisije.

PRAVNO VARSTVO

Zahtevek za revizijo, ki se nana3a na vsebino objave in/ali razpisno dokumentacijo se lahko
vlogi v desetih delovnih dneh od dneva objave obvestila o javnem narodilu ali obvestila o
dodatnih informacijah, informacijah o nedokonéanem postopku ali popravku, ¢e se s tem
obvestilom spreminjajo ali dopolnjujejo zahteve ali merila za izbor najugodnejsega
ponudnika, pri éemer se lahko zahtevek za revizijo nanasa na spremenjeno, dopolnjeno
ali pojasnjeno vsebino objave ali razpisne dokumentacije ali z njim neposredno povezano
navedbo v prvotni objavi ali razpisni dokumentaciji. Zahtevka za revizijo ni dopustno
vloziti po roku za prejem prijav.

Takso v visini 4.000,00 EUR mora vlagatelj pladati na transakcijski racun Ministrstva za
finance, $tevilka SI56 0110 0100 0358 802, odprt pri Banki Slovenije, Slovenska 35, 1505
Ljubljana, Slovenija, SWIFT KODA: BSLISI2X, IBAN: SI56011001000358802.

Zahtevek za revizijo se vloZi preko portala eRevizija.

PONUDBA

JEZIK V PONUDBI

Na podlagi 36. ¢lena ZIN-3 postopek javnega narocanja poteka v slovenskem jeziku.
Gospodarski subjekt mora predloZiti ponudbo v slovenskem, hrvaskem ali angleskem
jeziku.

Za presojo spornih vpra$anj se vedno uporablja ponudba oziroma njen uradni prevod v
slovenskem jeziku, e pa je bila dokumentacija ali del dokumentacije podan samo v tujem

jeziku, pa tuji jezik.

Vsi delavci, ki bodo samostojno opravljali delo v NEK, morajo obvladati vsaj enega izmed
navedenih jezikov: slovenscina, hrvas€ina.

Ne glede na dolo¢be te dokumentacije, da mora gospodarski subjekt predloziti ponudbo
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v slovenskem, hrvaskem ali angleskem jeziku, bo narocnik morebitno dejstvo predlozZitve
ponudbene dokumentacije v tujem jeziku Stel kot pomanjkljivost ponudbe zgolj v primeru,
Ce jezika, v katerem je predloZzen dokument, ne razume. V takSihem primeru bo od
ponudnika zahteval, da se del ponudbe, ki ga naroénik ne razume, prevede v slovenski
jezik, na stroske ponudnika, v razumnem roku, ki bo praviloma znasal pet delovnih dni.

VALUTE V PONUDBI

Ponudbene cene se v celoti prikazujejo izkljuéno v eurih (EUR), ki je uradno placilno
sredstvo v Republiki Sloveniji. Placila bodo izvedena v eurih in v skladu s plaéilnimi roki,
navedenimi v vzorcu pogodbe.

DDV se bo obracunaval v skladu z veljavno zakonodajo RS.

ODDAJA PONUDBE

Uporabnik narocnikovega sistema za oddajo ponudb z dejanjem oddaje ponudbe izkaZe
in izjavi voljo v imenu ponudnika oddati zavezujoo ponudbo (18. ¢élen Obligacijskega
zakonika). Z oddajo ponudbe je le-ta zavezujoca za ¢as, naveden v ponudbi, razen Ce jo
uporabnik ponudnika umakne ali spremeni pred potekom roka za oddajo ponudb.

DOPUSTNA PONUDBA

Dopustna bo tista ponudba, ki jo bo predlozZil ponudnik, za katerega ne obstajajo razlogi
za izkljucitev in ki izpolnjuje pogoje za sodelovanje, njegova ponudba ustreza potrebam
in zahtevam narocnika, dolo¢enim v tehni¢nih specifikacijah in v dokumentaciji v zvezi z
oddajo javnega narofila, ki je prispela pravotasno, pri njej ni dokazano nedovoljeno
dogovarjanje ali korupcija, naroénik je ni ocenil za neobifajno nizko in cena ne presega
zagotovljenih sredstev narocnika.

STEVILO 1ZVODOV IN OBLIKA PONUDBE

Zahtevano ponudbeno dokumentacijo izpolnite, skenirate/preslikate in jo kot priponko
predioZite elektronsko na predvidenem naslovu za elektronsko oddajo ponudbe v
informacijski sistem naro¢nika. Velikost posamezne datoteke ne sme presegati 30 MB.
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Ponudnik lahko priloZi ve¢ prilog omenjene velikosti. ZaZeleno je, da se skenira vec
dokumentov skupaj.
Naro¢nikovih dokumentov (tehniéna specifikacija ipd.) ni potrebno skenirati. V tem

delu dokumentacije oddajte samo podpisane izjave in podpisano tabelo Obvezni
sestavni deli ponudbe.

Ponudba mora biti izdelana v skladu z zahtevami naroénika, podpisana in potrjena, kjer je
to oznaceno.

V primeru dvoma (razliéni podatki) se 3teje, da velja skeniran/preslikan ponudbeni
predracun (obvezna priloga v e-sistemu naroénika) in ne podatki, ki so bili vneseni
neposredno v aplikacijo naroénika NEK. Skladno z navedenim se ugotavlja tudi dopustnost
ponudbe.

Ponudnik mora v vseh obrazcih, ki sestavljajo ponudbeno dokumentacijo, izpolniti vsa
prazna mesta, le-te datirati in podpisati. Ponudnik lahko uporabi tudi svoje obrazce, ki pa
se morajo po vsebini povsem ujemati z vzorci naro¢nika.

Ponudba ne sme vsebovati nobenih sprememb in dodatkov, ki niso v skladu z
dokumentacijo za oddajo ponudbe, ali potrebni zaradi odprave napak ponudnika.
Popravljene napake morajo biti oznaéene z inicialkami osebe ali oseb, ki imajo pravico za
zastopanja ponudnika.

Navedbe v listinah morajo izkazovati dejansko stanje in dejstva v ¢asu oddaje ponudbe in
morajo biti dokazljive. Enakovredno veljajo kopije zahtevanih listin, razen Ce izvirnik ni
posebej zahtevan.

Celotna ponudbena dokumentacija mora biti izpolnjena. Vsebine obrazcev, izjav, listin in
dokumentov iz razpisne dokumentacije ni dovoljeno spreminjati. ZaZzeleno je, da so
dokumenti v ponudbi zloZeni oziroma na informacijski sistem naroénika nalozeni po
vrstnem redu Obrazcev.

Ponudbena dokumentacija mora vsebovati vse zahteve iz predmetne Tehnicne
specifikacije.

Ponudnik nosi vse stroske, povezane s pripravo in predloZitvijo ponudbe.
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DOLOCITEV POSLOVNE SKRIVNOSTI

Ponudniki morajo vse dokumente v ponudbi, za katere menijo, da predstavljajo poslovno
skrivnost, oznaciti z oznako »POSLOVNA SKRIVNOSTX, in sicer v zgornjem desnem kotu
vsake posamezne strani ali na drug, jasno viden nacin. Ce naj bi bil zaupen samo doloden
podatek v ponudbi, mora biti ta del podCrtan, v isti vrstici v desnem robu pa mora biti
oznaka »POSLOVNA SKRIVNOST«.

Med zaupne dokumente ali poslovno skrivnost ne sodijo podatki, ki so v skladu z dolocbo
drugega odstavka 35. ¢lena ZJN-3 javni. To so specifikacije ponujenega blaga, storitve ali
gradnje in koli¢ina iz te specifikacije, cena na enoto, vrednost posamezne postavke in
skupna vrednost iz ponudbe ter vsi tisti podatki, ki so vplivali na razvrstitev ponudbe v
okviru drugih meril.

Podatki, ki jih je ponudnik upravieno oznacil za zaupne ali poslovno skrivnost (ne v
nasprotju z zgornjim odstavkom}, bodo uporabljeni samo za namen javnega narocila in ne
bodo dostopni nikomur izven pooblaséenih oseb narocnika, ki so zadolZene za izvedbo
predmetnega javnega narodila. Naro¢nik bo v celoti odgovoren za varovanje zaupnosti
tako dobljenih podatkov. Ti podatki ne bodo nikjer javno objavljeni. V primeru, da bodo
kot zaupno ali kot poslovna skrivnost oznaceni podatki, ki ne ustrezajo zakonskim
dolo¢bam, bo naro¢nik ponudnika pozval, da oznako zaupnosti ali poslovna skrivnost
umakne. Ponudnik to stori tako, da njegov zastopnik nad oznako napiSe »PREKLIC«, vpiSe
datum in se podpise. Ce ponudnik v roku, ki ga dolo¢i naroénik ne prekli¢e zaupnosti,
narocnik oznako »POSLOVNA SKRIVNOST« lahko umakne sam.

Naroénik bo imena ponudnikov in predloZene ponudbe varoval kot poslovno skrivnost do
roka, dolo¢enega za odpiranje ponudb. Vsi dokumenti v zvezi z oddajo javnega narodila so
po pravhomocnosti odlocitve o oddaji javnega narodila javni, ¢e ne vsebujejo poslovnih
skrivnosti, tajnih in osebnih podatkov. Pred tem datumom se dolo¢be zakona, ki ureja
dostop do informacij javnega znacaja, ne uporabljajo.

Pri presoji upravi¢enosti oznacitve dela ponudbene dokumentacije kot poslovne
skrivnosti bo narocnik uposteval dolodila ZPosS in ZJN-3.

NAVEDBA ZAVAJAJOCIH PODATKOV

Naroc¢nik bo Drzavni revizijski komisiji podal predlog za uvedbo postopka o prekrsku:
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- v primeru, da se bo pri naro&niku pojavil utemeljen sum, da je ponudnik v postopku
javnega naroéila predloZil neresniéno izjavo ali ponarejeno ali spremenjeno listino kot
pravo v skladu z enajstim odstavkom 89. ¢lena ZJN-3,

- &e glavni izvajalec ne ravna v skladu s 94. ¢lenom ZJN-3.

PONUDBENA CENA

Javni razpis se izvede za celoten obseg del. Delne ponudbe, ki bi ponudile samo en del
celotnega obsega javnega narocila in ne celotnega obsega ter variantne ponudbe, ne
bodo upostevane.

Gospodarski subjekti so pozvani, da predloZijo ponudbe po nalelu »fiksna cena
posameznih aktivnosti« in »predvidena skupna vrednost« (skladno z zahtevami iz
predra¢una) brez DDV. DDV se obraduna v skladu z veljavno zakonodajo RS.

Cene vsebujejo vse morebitne popuste, potne stroske ter vse ostale stroske za izvedbo
storitev na zahtevani lokaciji narocnika NEK Krsko, Vrbina 12, 8270.

Ponudbena cena se zapise na dve decimalni_ mesti natancno. Pri preracunavanju in

zaokroZevanju zneskov je pomembno, da se zaokroZuje tudi posamezno postavko
ponudbenega predraduna na dve decimalni mesti. Pri zaokroZevanju zneska se ne sme
skrajSevati oziroma zaokroZevati na manj decimalnih mest. Ce je rezultat preratunavanja
znesek, ki je toéno na sredini, se ta zaokroZi navzgor. Zneske se zaokroZuje po posameznih
postavkah tako, da je mogode iz vsote posameznih postavk izracunati konni znesek
celotne pogodbene vrednosti.

Ce cena na enoto ni vpisana, se ponudba izlodi.

Ponudniki nosijo sami vse stro$ke povezane s pripravo in predloZitvijo ponudbe. Naro¢nik
v nobenem primeru ne more biti odgovoren za morebitno Skodo, ki bi nastala zaradi teh
stro$kov, brez ozira na potek postopkov v zvezi z javnim narocilom in na kon€no izbiro
ponudnika.

PLACILNI POGOJI

Prejete radune bo naro¢nik potrdil 0z. zavrnil v roku 15 dni od prejema v NEK, poravnal
pa v roku 30 dni od prejema racuna v NEK.
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ROK VELJAVNOSTI PONUDBE

Ponudba mora veljati vsaj do 31. 1. 2025. V primeru krajSega roka veljavnosti ponudbe se
ponudba izkljudi iz postopka javnega narocanja.

Narocnik lahko zahteva, da ponudniki podaljSajo €as veljavnosti ponudb za dolodeno
dodatno obdobje. Zahteva narocnika za podaljSanje veljavnosti in odgovori ponudnikov
morajo biti podani v elektronski obliki.

ODSTOP OD IZVEDBE JAVNEGA NAROCILA

Po pravnomocnosti odlocitve o oddaji javnega narocila lahko naro¢nik na podlagi osmega
odstavka 90. ¢lena ZJN-3 do sklenitve pogodbe o izvedbi javnega narodila oz. okvirnega
sporazuma odstopita od izvedbe javnega narocila iz utemeljenih razlogov, da predmeta
javnega narocila ne potrebujeta vec ali da zanj nimata zagotovljenih sredstev ali da se pri
narocnikih pojavi utemeljen sum, da je bila ali bi lahko bila vsebina pogodbe posledica
storjenega kaznivega dejanja ali da so nastale druge izredne okolis¢ine, na katere narocnik
ni mogel vplivati in jih predvideti ter zaradi katerih je postala izvedba javnega narocila
nemogoca.

Ce naroénik odstopi od izvedbe javnega narodila, z izbranim ponudnikom ne sklene
pogodbe o izvedbi javnega narocila, o svoji odlocitvi in o razlogih, zaradi katerih odstopa
od izvedbe javnega narocila, pa pisno obvesti ponudnike.

NEOBICAJNO NIZKA PONUDBA

Ce bo naroénik menil, da je pri doloéenem naroéilu glede na njegove zahteve ponudba
neobicajno nizka glede na cene na trgu ali v zvezi z njo obstaja dvom o moZnosti izpolnitve
narocila, bo narocnik preveril, ali je neobi¢ajno nizka in od ponudnika zahteval, da pojasni
ceno ali stroske v ponudbi.

Naroénik bo preveril, ali je ponudba neobicajno nizka tudi, ¢e je vrednost ponudbe za veé
kot 50 % niZja od povpreéne vrednosti pravocasnih ponudb in za ve¢ kot 20 % niZja od
naslednje uvrs¢ene ponudbe, vendar le, e je prejel vsaj Stiri pravo€asne ponudbe.

Kadar naroénik v postopku javnega narocanja preveri dopustnost vseh ponudb, v skladu
s prejsnjim stavkom preveri, ali je ponudba neobi¢ajno nizka glede na dopustne ponudbe.
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Preden naroénik izlo¢i neobicajno nizko ponudbo, mora od ponudnika v skladu s 86.
¢lenom ZJN-3 pisno zahtevati podrobne podatke in utemeljitev o elementih ponudbe, za
katere meni, da so odlo&ilni za izpolnitev narodila oziroma vplivajo na razvrstitev ponudb.
Naroénik bo ocenil pojasnila tako, da se bo posvetoval s ponudnikom. Ce predlozena
dokazila ne pojasnijo nizke ravni predlagane cene ali stroskov, lahko naroCnik tako
ponudbo zavrne.

Ce bo naroénik ugotovil, da je ponudba neobi¢ajno nizka, ker ni skladna z veljavnimi
obveznostmi iz drugega odstavka 3. élena ZIN-3, jo bo naro¢nik zavrnil.

IZKLJUCITEV PONUDBE

Narocnik bo izkljucil:

- nepravocfasne ponudbe;

- ponudbe, ki ne bodo izpolnjevale vseh zahtev navedenih v pogojih;

- ponudbe, ki ne bodo ustrezale vsem tehnic¢nim zahtevam.

- ponudbe, za katere obstaja utemeljen sum, da ne izpolnjujejo Eti¢nih klavzul (tC. 16.1).
SPLOSNO

Izbrani ponudnik mora obveznosti izvajati v skladu s slovenskimi predpisi. Vsa
dokumentacija, ki jo bo dostavil izbrani ponudnik, mora biti izdelana v skladu z veljavnimi
slovenskimi zakoni ter tehni¢nimi in drugimi predpisi in standardi.

Izbrani ponudnik mora na svoje stroske in odgovornosti opraviti vse formalnosti in si
pridobiti morebitna ustrezna dovoljenja, potrebna za izvajanje del po pogodbi.
ODDAJA NAROCILA

ODLOCITEV O ODDAJI NAROCILA

Naroénik bo po kon¢anem preverjanju in ocenjevanju ponudb obvestil vsakega ponudnika
o sprejeti odlogitvi v zvezi z oddajo javnega narocila, in sicer z objavo odloditve na portalu
javnih narocil.
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36

36.1

36.2

36.3

36.4

37

371

37.2

SKLENITEV POGODBE

Pogodba se bo pred podpisom vsebinsko prilagodila glede na to ali bo izbrani ponudnik
predloZil skupno ponudbo, prijavil sodelovanje podizvajalcev in spremembam glede na
postavljena vprasanja in odgovore na PJN.

Izbrani ponudnik bo po pravnomocnosti odloCitve o oddaji javnega narocila pozvan k
podpisu pogodbe. Izbrani ponudnik je dolzan najkasneje v desetih (10) dneh po pozivu k
podpisu pogodbe, pogodbo podpisati in jo vrniti naroénikoma. V nasprotnem primeru
lahko narocnik sklepa, da je ponudnik odstopil od namere za sklenitev pogodbe. V tem
primeru bo naro¢nik od takSnega ponudnika poleg zakonskih moZnostih, ki jih ima po ZIN-
3, zahtevala tudi povracilo vse morebitno dodatno nastale $kode zaradi takSnega ravnanja
izbranega ponudnika.

Od trenutka izbire najugodnejse ponudbe do zadetka veljavnosti pogodbe ne smeta niti
naroc¢nik niti ponudnik sprejeti nobenih ukrepov, ki bi lahko ogrozili zacetek veljavnosti
pogodbe ter njene izvedbe.

Pogodba se sklene pod odloznim pogojem predloZitve ustrezne garancije za dobro
izvedbo pogodbenih obveznostiin/ali garancije za odpravo napak v garancijski dobi, ée je
le-ta zahtevana.

POGOJI, KI JIH MORA IZPOLNJEVATI PONUDNIK

SPLOSNO

Da bi bila ponudnikom priznana sposobnost za izvedbo javnega narocila, morajo
izpolnjevati pogoje za priznanje sposobnosti, kot so podani v nadaljevanju. Izpolnjevanje
posameznega pogoja dokazujejo ponudniki na nacin, kot je naveden pri posameznem
pogoju. Obrazci in izjave za dokazovanje sposobnosti ponudnikov so podani v Poglavju 6
- Obrazci za sestavo ponudbe. Vsa zahtevana dokazila je potrebno prilozZiti k ponudbi.
Vse obrazce je treba izpolniti in podpisati.

Ce bodo ali se bodo zdele informacije ali dokumentacija, ki jo mora predloZiti ponudnik,
nepopolne ali napaéne oziroma, ¢e bodo posamezni dokumenti manjkali, lahko naroénik
zahteva, da ponudnik v ustreznem roku predloZi manjkajo¢e dokumente ali jih dopolni,
popravi ali pojasni ustrezne informacije ali dokumentacijo, pod pogojem, da je takSna
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zahteva popolnoma skladna z naéelom enake obravnave in transparentnosti. Narocnik od
ponudnika zahteva dopolnitev, popravek, spremembo ali pojasnilo njegove ponudbe le,
kadar doloenega dejstva ne more preveriti sama. PredloZitev manjkajoega dokumenta
ali dopolnitev, popravek ali pojasnilo informacije ali dokumentacije se lahko nana3a
izkljuéno na tak$ne elemente ponudbe, katerih obstoj pred iztekom roka, dolo¢enega za
predloZitev ponudbe, je mogofe objektivno preveriti. Ce ponudnik ne bo predloZil
manjkajotega dokumenta ali ne bo dopolnil, popravil ali pojasnil ustrezne informacije ali
dokumentacije, bo naro¢nik ponudbo takega ponudnika izlocil.

37.3  Naroénik si pridriuje pravico preveriti resni¢nost vseh podatkov.

37.4 Kadar naro¢nik zahteva dokazila, ta ne smejo biti starejsa kot trideset (30) dni pred rokom,
dolodenim za oddajo ponudb. Dokumenti morajo ne glede na doloteno oz. zahtevano
najve¢jo dopusceno starost vedno odrazati zadnje stanje.

38 RAZLOGI ZA 1ZKUUCITEV

38.1 Ponudnik se mora v celoti strinjati z vsemi dolodili in pogoji iz dokumentacije v zvezi z
oddajo javnega narodila, kakor tudi z dodatki in prilogami dokumentacije v zvezi z oddajo
javnega narocila ter spremembami dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narocila, ki so
bile posledica vprasanj in odgovorov na PIN.

38.2 Naroé¢nik bo iz postopka javnega naroéanja izkljuéil ponudnika, ¢e je ta na dan, ko potece
rok za oddajo ponudb, izlo€en iz postopkov javnih naro€il zaradi uvrstitve v evidenco
gospodarskih subjektov z izre€enimi stranskimi sankcijami izloditve iz postopkov
javnega narocanja.

Dokazilo o izpolnjevanju pogoja 38.2:

Enotni evropski dokument v zvezi z oddajo javnega naro&ila — ESPD, ki ga gospodarski subjekt
izpolni na spletni strani https://ejn.gov.si/espd/ v delu D, ki ga ponudnik predloZi v elektronski
obliki elektronsko podpisanega (ali skeniranega podpisanega). Ponudnika obve3¢amo, da bo
naro¢nik preverjal samo prvi razlog za izkljuéitev in ne tudi ostalih, ki so navedeni v ESPD obrazcu
kot celota Nacionalnega razloga za izkljucitev.

Opomba:
Za navedbe, ki jih ni mozno ali jih naroénik ni uspel preveriti v uradnih evidencah drZavnih

organov ali organov lokalnih skupnosti si naroénik pridriuje pravico, da od ponudnika zahteva
informacije ali (stvarna) dokazila o izpolnjevanju pogojev ali izjave podane pred pravosodnim ali
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upravnim organom, notarjem ali pristojnim organom poklicnih ali gospodarskih subjektov v
drzavi, kjer ima gospodarski subjekt svoj sedez.

Gospodarski subjekti, za katere ne smejo obstajati razlogi za izkljucitev

Neobstoj razlogov za izkljuCitev morajo izkazati naslednji gospodarski subjekti:

- ponudnik;

- vsi partnerji v skupni ponudbi;

- vsi podizvajalci, ne glede na fazo izvedbe javnega narocila, v kateri se vklju€ijo v izvedbo
javnega narocila;

- Ce ponudnik v skladu z 81. élenom ZJN-3 uporablja zmogljivosti drugih subjektov, subjekti,
katerih zmogljivosti uporablja ponudnik.

Vsi navedeni gospodarski subjekti morajo oddati svoj ESPD obrazec.

Podizvajalci, ki bodo priglaseni Ze ob oddaji ponudbe glavnega izvajalca ali skupne ponudbe,
morajo oddati svoj ESPD obrazec.

Podizvajalci, ki bodo v javno narocilo vkljuéeni po sklenitvi pogodbe z glavnim izvajalcem ali s
konzorcijem izvajalcev, morajo ESPD obrazec ali dokazila o neobstoju razlogov za izkljucitev
predloziti ob nominaciji, pred pricetkom izvedbe javnega narocila. Noben naknadno angaZiran
podizvajalec, ki ni bil priglaSen Ze ob oddaji ponudbe, ne sme priceti z izvedbo prej, preden
narocnik ne odobri njegovega angaziranja. Naro¢nik bo podizvajalca potrdila takoj, ko bo preveril
izpolnjevanje neobstoja vseh razlogov za izkljucitev in drugih sorazmernih pogojev, ki veljajo za
podizvajalca. Zaradi ¢asovnega vidika trajanja preverjanja neobstoja vseh razlogov za izkljucitev
in drugih sorazmernih pogojev naroCnik svetuje, da se za novo angaZirane podizvajalce predlozZi
dokazila o neobstoju razlogov za izkljucitev ter o izpolnjevanju sorazmernih pogojev in ne zgolj
ESPD obrazca.

Popravni mehanizem

Naroénik si pridrzuje pravico, da na podlagi devetega odstavka 75. ¢lena ZJN-3 oceni, da dokazi,
ki jih je predlozil gospodarski subjekt v okviru instituta popravnega mehanizma, zados¢ajo, da se
gospodarski subjekt ne izkljuci iz postopka javnega narocanja. Navedeno je naro¢nikova pravica
in ne dolznost.

Ponudnik mora predloZiti dokazila, ki dokazujejo, da je gospodarski subjekt sprejel ukrepe v
okviru instituta popravnega mehanizma Ze ob oddaji ponudbe. Kasneje predlozenih dokazil
naroénik ne bo uposteval. Ce naroénik oceni, da ukrepi ne zado$¢ajo, gospodarskemu subjektu
poslje utemeljitev tak$ne odloéitve.
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39 POGOIJI ZA SODELOVANIE

Naro¢nik dolo¢a pogoje za sodelovanje, ki so navedeni v tem poglavju dokumentacije.

Gospodarski subjekti, za katere so dolo€eni pogoji

Iz opombe je razvidno, za katere gospodarske subjekte veljajo posamezni pogoji.

Pogoiji se lahko nanasajo na naslednje gospodarske subjekte:

- na ponudnika;

- na partnerje v skupni ponudbi na podlagi ¢etrtega odstavka 10. lena ZJN-3;

- na podizvajalce, ne glede na fazo izvedbe javnega narocila, v kateri se vkljudijo v izvedbo
javnega narodila;

- na dejanskega (kon&nega) izvajalca posla, ne glede na ¢len v podizvajalski verigi, ki mu
dejanski izvajalec posla pripada;

- ¢e ponudnik v skladu z 81. &lenom ZJN-3 uporablja zmogljivosti drugih subjektov, na subjekte,
katerih zmogljivosti uporablja ponudnik.

Naroénik si pridrzuje pravico, da v &asu pregleda ponudb in vse do podpisa pogodbe od
ponudnikov lahko zahteva predloZitev dokazil, ki izkazujejo izpolnjevanje zahtevanih pogojev,
predloZitev morebitnih potrebnih pooblastil za preveritev izpolnjevanja zahtevanih pogojev
oziroma podatkov, predloZitev podatkov o naslovih, kjer je mogoce preveriti izpolnjevanje
pogojev oziroma vse potrebno za pregled in preveritev ponudb.

Vsi gospodarski subjekti, za katere je dolo¢eno izpolnjevanje kakrsnegakoli pogoja, morajo oddati
svoj ESPD obrazec.

Ekonomsko-financni pogoji
39.1 Ponudnik v obdobju zadnjih 6 mesecev pred izdajo potrdila ni imel dospelih neporavnanih

obveznosti (blokad) na poslovnem raéunu. Potrdilo o dokazilu ne sme biti izdano ve¢ kot
trideset (30) dni pred iztekom roka za prejem ponudbe v javnem narodilu.

Dokazilo o izpolnjevanju pogoja 39.1:

- Potrdila vseh poslovnih bank, pri katerih ima ponudnik odprt poslovni racun o
blokiranih/neblokiranih poslovnih raéunih za zadnjih 6 mesecev od pridobitve potrdila ali
obrazec BON-2.

Zahtevano dokumentacijo mora ponudnik priloZiti ob dostavi ponudbe.

Opomba: Zadostitev pogoiu 39.1 moraio izpolniti:

- ponudnik;
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- vsi partnerji v skupni ponudbi.
Reference ponudnika

39.2 Ponudnik je od 1. 1. 2016 do 31. 9. 2024 uspe3no izvedel najmanj dve (2) istovrstni oz.
podobni storitvi kot je predmet javnega narodila, pri katerih je vrednost izvedenih del
presegla 300.000,00 EUR letno po pogodbi (brez DDV). Za izpolnjevanje referencnega
pogoja se Steje vrednost izvedenih del po eni pogodbi v enem koledarskem letu
(ponudniki, ki imajo vecletne pogodbe lahko referencni pogoj izpolnijo znotraj iste
pogodbe). Navedena referen¢na dela so bila zaklju¢ena v predvidenem roku (koledarsko
leto).

V kolikor je v posameznem navedenem primeru prislo do zamude rokov mora ponudnik
za priznanje reference dostaviti izjavo narocnika, da je bila zamuda povzro¢ena iz drugih
razlogov in ne sled slabosti ponudnika.

Dokazilo o izpolnjevanju pogojev 39.2:
PriloZena ustrezna referenna potrdila, podpisana in izpolnjena s strani Naro¢nika oz. Investitorja
referencnih del (Obrazec 1)

- Narocnik bo reference za dela, ki jih je ponudnik opravil pri naroéniku, preveril sam, zato
ponudniku taksnih referenc s strani NEK ni potrebno potrjevati (z obrazcem 1), v obrazcu ESPD
pa naj jih navede, kakor tudi stevilko referenéne pogodbe, da bo naroCnik vedel, katero
referenco Zeli uveljavljati.

- Enotni evropski dokument v zvezi z oddajo javnega narocila — ESPD, ki ga gospodarski subjekt
izpolni na spletni strani https://ejn.gov.si/espd/ v delu C, ki ga ponudnik predloZi v elektronski

obliki elektronsko podpisanega (ali skeniranega podpisanega).

Zahtevano dokumentacijo mora ponudnik priloZiti ob dostavi ponudbe.

Opomba: Zadostitev pogoju se ugotavlja kot sestevek vrednosti izvedenih del vseh gospodarskih
subjektov, ki nastopajo v ponudbi (ponudnik in/ali partnerji v skupnem nastopanju), pri éemer
morajo vsi skupaj pogoju zadostiti 100%.

Ponudnik lahko referenéni pogoj izpolni s podizvajalcem samo v tistem delu, ki ga bo dejansko
prevzel in izvedel podizvajalec. Ce bo ponudnik referenéni pogoj izkazal s podizvajalcem, naroénik
ne bo dovolil menjave takSnega podizvajalca, razen ¢e ponudnik zagotovi drugega podizvajalca,
ki izpolnjuje referencni pogoj.
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Primerjajo se pogodbene vrednosti brez DDV.

Naroé¢nik si pridriuje pravico, da zahteva dodatna dokazila (na primer: pogodbo z naro¢nikom
oz. investitorjem ali delodajalcem, obradun, konéno situacijo, potrdilo o izplacilu,...) za navedene
reference oziroma reference preveri neposredno pri naroéniku oz. investitorju ali delodajalcu.

Kadrovske zmogljivosti
39.3 Kvalifikacijska struktura delavcev

Dela morajo opravljati delavci, ki imajo ustrezno kvalifikacijo, kot je navedeno v priloZeni Tehnicni
specifikaciji.
Ponudnik mora ponudbi predloZiti:
- organizacijsko shemo s poimenskim seznamom delavcev,
- dokazila o usposobljenosti delavcev, ki bodo dela opravljali,
- navedbo o referenénih dokazilih za tiste profile delavcev, za katere je le-to zahtevno v
priloZeni tehniéni specifikaciji oz.
- vsa ostala dokazila zahtevana v to¢kah 8 in 10 priloZeni tehni¢ni specifikaciji.

Vsi delavci, ki bodo samostojno opravljali delo v NEK, morajo obvladati vsaj enega izmed
navedenih jezikov: slovensc€ina, hrvas¢ina, anglescina.

Dokazilo o izpolnjevanju pogojev 39.3:

- Podpisan in izpolnjen Obrazec §t. 2 — Izjava o kvalifikacijski strukturi delavcev

- Poimenski seznam delavcev z navedenimi referencami in kvalifikacijami ter fotokopijami potrdil
oz. dokazil, ki so navedeni/zahtevani v Tehniéni specifikaciji in iz katerih je razvidno izpolnjevanje
pogojev

- Organizacijsko shemo

Opomba: Ce narocnik Ze ima v svoji evidenci dokazila za ponujeni kader, jih ponudniku ni potrebno
prilagati, ampak jih naj navede v poimenskem seznamu kadrov, ki ga priloZi skupaj z izpolnjenim
obrazcem 2. Naroénik bo v tem primeru navedene podatke preveril sam.

Opomba: V primeru skupne ponudbe lahko ponudnik pogoj izpolnjuje skupaj s partneriji. V kolikor
posamezen kader izkazuje s podizvajalcem, mora biti iz pogodbe s podizvajalcem, razvidno, da
bo podizvajalec dejansko prevzel v izvajanje del posla, ter da bo ponudniku v zahtevanih reZimih
dal na razpolago ta kader za izvajanje nalog po pogodbi.

Ponudniki z oddajo ponudbe izjavljajo, da ponujenega kadra ne bodo zamenjali brez soglasja

narocnika.
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Tehniéne zmogljivosti in zagotavijanje kakovosti

39.4 Storitve morajo biti izvedene skladno s tehnicno specifikacijo, predpisi, postopki in
delovnimi navodili. Ponudnik se mora obvezati, da izpolnjuje oz. bo izpolnil vse zahteve
NEK, ki so navedene v tehniéni specifikaciji »lzvedba del na glavnem elektricnem
generatorju s pripadajoimi pomoZnimi sistemi in zasilnih DG v ¢éasu RE2025« TS34-
VNMG14, rev. 0, zdne 7. 10. 2024.

Dokazilo o izpolnjevanju pogoja 39.4:

- Podpisan in izpolnjen obrazec v Poglavju 3 (lzjava o izpolnjevanju pogojev iz Tehni¢ne
specifikacije)

- Podpisan in izpolnjen obrazec v Poglavju 7 (Izjava o izpolnjevanju zahtev kakovosti)

- Podpisan in izpolnjen Obrazec 4 - Izjava o sistemu vodenja kakovosti

Vso zahtevano dokumentacijo mora ponudnik priloZiti ob dostavi ponudbe.

Opomba: Zadostitev pogoju 39.4 morajo izpolniti:

- ponudnik,
- partner v skupni ponudbi.

Delo v reZimu, kjer je vstop pogojen z varnostnim preverjanjem

39.5 Ponudnik mora s podpisom izjave zagotoviti, da bo izpolnil vse zahteve, ki so potrebne za
izvajanje del v rezimu, kjer je vstop pogojen z varnostnim preverjanjem. Prav tako morajo
vsi delavci najkasneje sedem dni pred pricetkom del opraviti vsa potrebna izobraZevanja,
ki so zahtevana iz naslova samostojnega opravljanja dela v NEK.

Dokazilo o izpolnjevanju pogojev 39.5:

- Podpisan in izpolnjen Obrazec §t. 3 - Izjava o delu v reZimu, kjer je vstop pogojen z varnostnim
preverjanjem.

- izvajalec mora naroc¢niku po opravljenem usposabljanju poslati seznam delavcev (lahko po e-
posti)

*Naroénik bo navedene podatke, ki se nanasajo na dela, ki jih je ponudnik opravil v NEK, preveril
sam, zato ponudniku izjave s strani NEK ni potrebno potrjevati, ampak jo naj le izpolni in
podpise.

Vso zahtevano dokumentacijo mora ponudnik priloZiti ob dostavi ponudbe.

Opomba: Zadostitev pogoju 39.5 morajo izpolniti:

- ponudnik
- vsi partnerji v skupni ponudbi
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Nasprotje interesov

39.6

Iz postopka javnega naroéanja bodo izlotene vse ponudbe, ki ne izpolnjujejo zahtev

kodeksa varnostne in poslovne etike NEK, ki opredeljuje, da niti zaposleni niti druZinski

¢lani zaposlenih ne smejo:

- biti dobavitelj NEK, zastopati dobavitelja v poslih z NEK, ali biti ¢lan njegove uprave;

- imeti finanénih interesov v organizaciji ali druzbi, s katerimi NEK posluje, e bi ti
povzrocali nasprotje interesov;

- uporabljati sredstev NEK za zasebne potrebe in/ali za druge organizacije vkljucno z
napravami, orodji in ostalimi viri.

Dokazilo o izpolnjevanju pogojev 39.7:
- lzjava o nasprotju interesov (Obrazec 6) — priloZiti ponudbi podpisanega in izpolnjenega.

Opomba: Zadostitev pogoju 39.6 morajo izpolniti:

- ponudnik,

- vsi partnerji v skupni ponudbi,

- vsi podizvajalci, ne glede na nivo podizvajanja.

40

40.1

40.2

40.3

PODIZVAJALCI

Ponudnik lahko del javnega narocila odda v podizvajanje, vendar v podizvajanje ne sme
oddati celotnega javnega narocila.

V primeru izvedbe javnega narodila s podizvajalci, je potrebno v ponudbi navesti vse
podizvajalce (kontaktne podatke in zakonite zastopnike) in vsak del narocila, ki ga bo
izvedel posamezni podizvajalec (predmet, koli¢ina, vrednost, kraj in rok izvedbe teh del)
in upostevati spodaj navedena dolocila.

Neposredno placilo podizvajalcem na podlagi ZIN-3 ni ve€ a priori obvezno, zaradi ¢esar
lahko do neposrednega pladila podizvajalcem pride samo v primeru, da podizvajalec to
zahteva, pri éemer je lahko tak$na zahteva podana zgolj ob oddaji ponudbe glavnemu
izvajalcu, ki mora zahtevo posredovati naroéniku ob prvi priglasitvi podizvajalca. V kolikor
zahteva za neposredno pladilo s strani podizvajalca ne bo dana pravodasno, takSne
zahteve v kasnejsi fazi izvedbe del naroénik ne rabi ve¢ upoStevati, razen v kolikor so
izpolnjeni pogoji po 631. ¢lenu OZ. ‘

Kadar namerava ponudnik izvesti javno naroilo s podizvajalcem, ki zahteva neposredno
placilo, mora:
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- glavni izvajalec v pogodbi pooblastiti narocnika, da na podlagi potrienega racuna
oziroma situacije s strani glavnega izvajalca neposredno placuje podizvajalcu,

- podizvajalec predlozZiti soglasje, na podlagi katerega narocnik namesto ponudnika
poravna podizvajalCevo terjatev do ponudnika,

- glavni izvajalec svojemu racunu ali situaciji priloziti racun ali situacijo podizvajalca, ki
ga je predhodno potrdil.

40.4 Ce se neposredno platilo podizvajalcem ne bo izvajalo, naro¢nik od glavnega izvajalca

zahteva, da mu najpozneje v 60 dneh od placila kon¢nega racuna oziroma situacije poslje
svVojo pisno izjavo in pisno izjavo vseh podizvajalcev, ki ne bodo neposredno placani s
strani narocnika, da je podizvajalec, ki ni bil neposredno placan, prejel placilo za izvedene
gradnje ali storitve oziroma dobavljeno blago, neposredno povezano s predmetom
javnega narocila. Ce glavni izvajalec ne ravna v skladu z navedeno zahtevo, je naro¢nik na
podlagi sedmega odstavka 94. ¢lena ZIN-3 Drzavni revizijski komisiji dolZzan podati predlog
za uvedbo postopka o prekrsku iz 2. tocke prvega odstavka 112. ¢lena ZJN-3.
Ce se neposredno platilo podizvajalcem ne bo izvajalo, podatki o podizvajalcih niso
sestavni del pogodbe, zaradi fesar se pogodba o izvedbi javnega narocanja ne bo
spreminjala, v kolikor ne pride do neposrednih placil kaksnemu od na novo priglasenih
podizvajalcev.

40.5 Ce bo ponudnik izvajal javno narotilo s podizvajalci, mora v ponudbi:
- navesti vse podizvajalce ter vsak del javnega narodila, ki ga namerava oddati v
podizvajanje,
- navesti kontaktne podatke in zakonite zastopnike predlaganih podizvajalcev,
- predloziti izpolnjene ESPD teh podizvajalcev v skladu z 79. ¢lenom ZJN-3 ter,
- priloZiti zahtevo podizvajalca za neposredno pladilo, ¢e podizvajalec to zahteva
(Obrazec 5).

Ce bo izvajalec nove podizvajalce priglasil ali zamenjal v fazi izvedbe pogodbe, mora

najkasneje v petih dneh po angaziranju novega podizvajalca:

- navesti firmo/ime in sedeZ/naslov novega podizvajalca ter del javnega narodila, ki ga
namerava oddati v podizvajanje temu subjektu,

- navesti kontaktne podatke in zakonite zastopnike predlaganih novo predlaganih
podizvajalcev,

- predloZiti izpolnjene ESPD teh podizvajalcev v skladu z 79. ¢lenom ZJN-3 ali dokazila
o neobstoju razlogov za izkljucitev ter izpolnjevanju pogojev ter

- priloZiti zahtevo podizvajalca za neposredno placilo, ¢e podizvajalec to zahteva
(Obrazec 5).
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40.7

40.8
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41.1

Glavni izvajalec mora med izvajanjem javnega narocila gradnje ali storitve narocnike
obvestiti o morebitnih spremembah informacij drugega odstavka 94. €lena ZJN-3 in
poslati informacije o novih podizvajalcih, ki jih namerava naknadno vkljuditi v izvajanje
takénih gradenj ali storitev, in sicer najkasneje v petih dneh po spremembi. V primeru
vkljutitve novih podizvajalcev mora glavni izvajalec skupaj z obvestilom posredovati tudi
podatke in dokumente iz druge, tretje in Eetrte alineje drugega odstavka 94. Clena ZJN-3.
V kolikor izvajalec tega ne bo storil, ima naroénik pravico, da za vsako ugotovljeno
kr§itev izvajalcu zaracuna pogodbeno kazen v viSini 5.000 EUR za neobves€anje o
posameznem podizvajalcu.

Pri priglasitvi/zamenjavi podizvajalcev v fazi izvedbe pogodbe je potrebno zahtevi priloZiti
tudi podpisano izjavo izvajalca del glede prenasanja odgovornost za zahteve kvalitete (v
celoti ali delno) na podizvajalca (SR in AQ storitve).

Kadar namerava ponudnik izvesti javno narodilo s podizvajalcem, mora tiste pogoje, ki so
izrecno navedeni, izpolnjevati tudi podizvajalec, ki sodeluje pri izvedbi javnega narocila.

Skladno z zakonodajo je izvajalec dolZan priglasiti vse podizvajalce (podjetja,
posameznike), ki bodo dela izvajali, Ze v ponudbi. Naro¢nik bo presojal moZnosti menjave
podizvajalca (in kadra) zgolj, ¢e bodo za to izkazani utemeljeni objektivni razlogi na strani
izvajalca.

Naroénik lahko zavrne predlog za zamenjavo podizvajalca oziroma vkljuditev novega
podizvajalca v primeru, ko so podani razlogi za izkljuditev gospodarskega subjekta, ¢e
podizvajalec ne izpolnjuje pogojev, ki jih je narocnik dolodil za podizvajalce v tej
dokumentaciji ter tudi, &e bi to lahko vplivalo na nemoteno izvajanje javnega narodila.
Naro¢nik bo o morebitni zavrnitvi novega podizvajalca obvestil glavnega izvajalca
najpozneje v desetih dneh od prejema predloga za zamenjavo, pri ¢emer gre v tem
primeru za instrukcijski rok, ki ne vpliva na pravico narocnika do kasnejSe zavrnitve
podizvajalca, ¢e za to obstajajo utemeljeni razlogi.

SKUPINA PONUDNIKOV

Na podlagi tretjega odstavka 10. ¢lena ZJN-3 lahko v postopku javnega narocanja
sodelujejo tudi skupine gospodarskih subjektov, vkljuéno z za¢asnimi zdruzenji.

V primeru skupne ponudbe bo naro&nik od izbrane skupine zahtevala predloZitev
ustreznega akta o skupni izvedbi narocila, ki mora vsebovati vsaj:
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41.2

41.3

- imenovanje nosilca posla pri izvedbi javnega narocila,

- navedbo vseh partnerjev v skupini (naziv in naslov partnerja, zakonitega zastopnika,
matic¢na Stevilka, davcna Stevilka, Stevilka transakcijskega racuna),

- pooblastilo vodilnemu partnerju v skupini in odgovorni osebi za podpis ponudbe ter
podpis pogodbe,

- neomejeno solidarno odgovornost vseh partnerjev v skupini do narocnika,

- obseg posla (podrodje dela, natanéna navedba vrste in obsega del, ki ga bo prevzel in
izvedel vsak partner v skupini in delez vsakega partnerja v skupini v % in vrednost del,
ki jih prevzema posamezni partner v skupini in njihove odgovornosti),

- izjava, da so vsi ponudniki v skupni ponudbi seznanjeni z navodili ponudnikom in
razpisnimi pogoji ter merili za dodelitev javnega narodila in da z njimi v celoti soglasajo,

- izjava, da so vsi ponudniki seznanjeni s pladilnimi pogoji iz te dokumentacije

- nacin plaéila preko vodilnega partnerja v skupini,

- dolocbe v primeru izstopa kateregakoli od partnerjev v skupini,

- reSevanje sporov med partnerji v skupini,

- druge morebitne pravice in obveznosti med partnerji v skupini,

- rok veljavnosti pravnega akta.

V skladu s tretjim in Sestim odstavkom 10. &lena ZIN-3 lahko v postopkih javnega
narocanja sodelujejo skupine gospodarskih subjektov, vkljuéno z zaéasnimi zdruzeniji. Ce
Zelijo skupine gospodarskih subjektov predloZiti skupno ponudbo ali skupno prijavo za
sodelovanje, narocnik od njih ne sme zahtevati, da imajo doloCeno pravno obliko.

V primeru, da ponudbo oddajata dva gospodarska subjekta, mora biti v ponudbeni
dokumentaciji to¢no navedeno, kdo je vodilni partner in kdo je ¢lan konzorcija. Vodilni
partner namrec prevzema vso odgovornost za izvedbo del.

Dokazilo: Enotni evropski dokument v zvezi z oddajo javnega narocila — ESPD, ki ga gospodarski

subjekt izpolni na spletni strani http://www.ejn.gov.si/ESPD/ v delu A, ki ga ponudnik predloZi v
elektronski obliki elektronsko podpisanega (ali skeniranega podpisanega).

1 V primeru, da Ponudnik oddaja skupno ponudbo kot skupina ponudnikov, mora vse pogoje,

razen kjer je izrecno navedeno drugace, izpolnjevati vsak partner v skupini ponudnikov.

41.4

Nacéin nastopanja istega gospodarskega subjekta

Naroénik dopuséa, da isti gospodarski subjekt predlozi ve¢ ponudb, vendar le v kolikor v
razliénih ponudbah nastopa v razli¢nih vlogah (bodisi kot samostojni ponudnik, bodisi kot
partner v skupnem nastopu), medtem ko lahko isti gospodarski subjekt v isti vlogi (bodisi
kot ponudnik, bodisi kot partner v skupnem nastopu) odda zgolj eno ponudbo. V primeru,
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43.1
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44.1

da bo isti gospodarski subjekt predloZil ve¢ kot eno ponudbo, v kateri bo nastopal v isti
vlogi, bodo vse ponudbe tega gospodarskega subjekta izlo¢ene iz postopka oddaje
javnega naroéila. V primeru, da pa isti gospodarski subjekt nastopa v dveh ali veé
ponudbah v razliénih vlogah, bodisi kot ponudnik bodisi kot partner v skupni ponudbi,
cenejsa ponudba, v kateri nastopa isti ponudnik, po roku za oddajo ponudb ne sme biti
umaknjena, sicer bodo vse ponudbe, v katerih nastopa tak ponudnik, izlo¢ene iz postopka
oddaje javnega narocila.

Gospodarski subjekt lahko kot podizvajalec nastopa v ponudbah razli¢nih ponudnikov.

TUJI GOSPODARSKI SUBJEKTI

Gospodarski subjekti iz tujine morajo izpolnjevati enake pogoje, kot gospodarski subjekti
s sedezem v Republiki Sloveniji, razen, &e je v tej dokumentaciji dolo¢eno drugace.

Ce ni drugade dologeno, tuji gospodarski subjekti izkazejo izpolnjevanje pogojev s
fotokopijami dokazil, ki odraZajo aktualno pravno relevantno stanje. V primeru, da
pristojni organi tuje driave ne izdajajo tovrstnih dokazil, gospodarski subjekt predlozi
lastno pisno izjavo, overjeno pred pristojnim organom drzave, kjer ima tak gospodarski
subjekt svoj sedeZ (upravnim ali sodnim organom, notarjem ali pristojno strokovno ali
trgovinsko zbornico) ali pisno izjavo, dano pod kazensko in materialno odgovornostjo, Ce
tako doloca nacionalni zakon.

DODATNE STORITVE

Naro¢nik si pridrzuje pravico, da naroéilo za morebitne dodatne storitve, ki predstavljajo
ponovitev podobnih storitev kot so zajete v predmetnem narodilu, odda izvajalcu
osnovnega naroila po postopku s pogajanji brez predhodne objave in z izvajalcem
skleneta aneks k osnovni pogodbi skladno z ZJN-3.

Vrednost dodatnih storitev se dolo&i na podlagi vrednosti iz osnovne pogodbe.
UPORABA ZMOGUIIVOSTI DRUGIH SUBJEKTOV
Ponudnik lahko glede pogojev v zvezi s tehniéno in strokovno sposobnostjo po potrebi za

posamezno javno narofilo uporabi zmogljivosti drugih subjektov, ne glede na pravno
razmerje med njimi in temi subjekti, in sicer v skladu z dolo¢ili ZJN-3.
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Ce ponudnik uporabi zmogljivosti drugih subjektov glede pogojev v zvezi s tehni¢no in
strokovno sposobnostjo, bo naro¢nik zahteval, da so ponudnik in navedeni subjekti skupaj
odgovorni za izvedbo javnega narocila. Pod enakimi pogoji lahko skupina gospodarskih
subjektov uporabi zmogljivosti sodelujolih v tej skupini ali drugih subjektov.

SPLOSNA ODGOVORNOST PONUDNIKA

Izbrani ponudnik mora obveznosti po pogodbi izvajati v skladu s slovenskimi predpisi. Vsa
dokumentacija, ki jo bo dostavil izbrani ponudnik, mora biti izdelana v skladu z veljavnimi
slovenskimi zakoni ter tehniénimi in drugimi predpisi in standardi in kot je zahtevano z
ustrezno slovensko zakonodajo.

Izbrani ponudnik mora na svoje stroske in odgovornosti opraviti vse formalnosti in si

pridobiti morebitna ustrezna dovoljenja, potrebna za izvajanje del po tem javnem naroéilu
oz. pogodbi.

DOKUMENTACIA

Izvajalec se zavezuje, da bo v primeru poziva s strani narocnika v NEK posredoval naslednjo

dokumentacijo:

- dokazila da so delavci usposobljeni iz varnosti in zdravja pri delu, poZarnega varstva in

ravnanja z nevarnimi kemikalijami (za delavce, ki prihajajo v stik z nevarnimi kemikalijami) -
vse posredoval tudi sluzbi TO.VPD;
- veljavna zdravniska spricevala;

- dokazila, da so delavci socialno in zdravstveno zavarovani;

- dokazila o strokovni usposobljenosti delavcev.

Sedem (7) dni pred pricetkom del naj bi bila praviloma Ze opravljena vsa potrebna usposabljanja

iz spodnjega nabora:

- Program sploSnega usposabljanja

- Tecaji iz radioloske zascite
- Tecaj za Vodje del
- Tedaji na podlagi povetanega tveganja pri delu

- Tecaj o nalogah poZarne straze

Cimprej po podpisu pogodbe ali prejemu narotilnice, mora_izvajalec prijaviti delavce na potrebna

usposabljanja - poslati prijavnice za udelezbo na predhodno razpisanih terminih za:
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tecaj Program splosnega usposabljanja, ki se izvede v trajanju enega (1) delovnega dne.
Splono usposabljanje je obvezno za vse, ki se zaradi delovnih obveznosti v NEK samostojno
gibliejo oziroma opravljajo dela v fiziéno nadzorovanem obmodiju elektrarne. Veljavno
sploéno usposabljanje je tudi eden od pogojev za odobritev nivojev dostopa v nadzorovana
obmogja elektrarne. Veljavnost programa splo$nega usposabljanja delavcev je za obasne
izvajalce del v NEK (remont, ob¢asna dela) osemnajst (18) mesecev;

praktiéno usposabljanje delavcev, ki se na delovnih mestih srecujejo s pove€animi tveganji
(delo na visini ali v ozkih in zaprtih prostorih, privezovanje bremen) in ta znanja potrebujejo
pri svojem delu. To usposabljanje je obvezno za vse, ki bodo taka dela s povecanimi tveganiji
izvajali v NEK. Usposabljanje traja en (1) delovni dan. Veljavnost tega prakti¢nega
usposabljanja je Sestintrideset (36) mesecev;

tecaj iz radioloke zas¢ite, ki omogoda delo v radiolo$ko nadzorovanem obmoéju jedrske
elektrarne. Skladno s Pravilnikom o obveznostih izvajalca sevalne dejavnosti in imetnika vira
ionizirajo&ih sevanj Ur. |. RS, t. 43/18 s spremembami morajo izvajalci del opraviti ustrezno
usposabljanje s podroéja varstva pred sevanji, odvisno od vrste del.

Radioloska zas¢ita 3 (RZ 3) je namenjena izvajalcem del, ki delajo pod radioloskim nadzorom
osebja NEK. To so izvajalci, ki so izpostavljeni sevanju, vendar ne upravljajo z viri sevanja ali
kako drugale vplivajo na stanje vira oziroma naprave ali objekta, v katerem delajo, in ne
vplivajo na varnost in izpostavljenost drugih oseb ter so glede varstva pred sevanji pod
nadzorom ustrezno usposobljenih oseb.

Radioloska zas¢ita 2 (RZ 2) je namenjena izvajalcem, ki samostojno upravljajo z viri sevanja
ali kako drugade samostojno sprejemajo odlocitve, povezane s stanjem vira oziroma naprave
ali objekta, v katerem delajo, oziroma odloéitve, s katerimi lahko pomembno vplivajo na
lastno varnost in morebitno izpostavljenost oziroma varnost in morebitno izpostavljenost
drugih oseb.

Delavce, ki bodo delali v radiolosko nadzorovanem obmod¢ju, navede i izvajalec na posebnem
spisku. Veljavnost obeh opravljenih usposabljanj je pet (5) let.

teaj Vodje del; Osebe, ki so dolo¢ene za vodje delovnih skupin — vodje del iz zunanjih
organizacij, morajo biti ustrezno usposobljene, kar pomeni, da imajo opravljen in veljaven
tecaj za vodje del. Vodje del, ki bodo opravljali dela in naloge v radioloSko nadzorovanem
obmog¢ju (RNO), morajo imeti veljaven $e najmanj program Radioloske zad¢ite 3 (RZ3). ZaCetni
teaj traja dva (2) dni, obnovitveni pa en (1) dan. Veljavnost te¢aja je osemnajst (18) mesecev;
tecaj o nalogah pozarne straie. Usposabljanje je namenjeno osebam, ki bodo delovale kot
pozarna straZa pri delih s toplotnimi uéinki. PoZarna straza pri delih s toplotnimi ucinki je
aktivnost, ki jo izvaja usposobljena oseba, dologena za spremljanje del s toplotnimi uginki, da
zagotovi vse pogoje za prepreditev nastanka poZara. lzvajalec poZarne strae more imeti
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potrdilo o opravljenem tec¢aju »Naloge poZarne straze« v skladu s Programom protipoZarne
zasCite (pozarni red) NEK. Veljavnost tecaja je dve (2) leti.

Stroske usposabljanj, ki jih izvaja NEK, krije NEK.

Stroske usposabljanj krijejo izvajalci sami za spodaj navedene primere:

za ponovno prijavo posameznika v primeru nezadostnega rezultata pri preizkusu znanja - NEK
ne krije stroskov izvajalcu del nastalih s ponovnim usposabljanjem le-tega.

neudelezba na tecaju ali nepravofasna odjava posameznika - manj kot 7 dni pred
usposabljanjem, se Steje kot njegova udelezba na tecaju - NEK ne krije stroskov izvajalcu del
nastalih s ponovnim usposabljanjem le-tega.

Trideset (30) dni pred pricetkom del izvajalec poslje:

»lzjavo o izpolnjevanju pogojev iz ZVISIV« (ADP-1.8.005, dodatek 6.3);

»nZahtevek za izdelavo vstopne kartice za zunanjega izvajalca« (ADP-1.8.005, dodatek 6.5), za
vse delavce zunanjega izvajalca in/ali podizvajalca skladno s postopkom NEK $t. ADP-1.8.005;
program ukrepov na deloviscu za posamezne vecje aktivnosti v kolikor je zahtevan. Program
mora vsebovati tudi organizacijsko shemo s seznamom delavcev in _odgovorno osebo za

varnost in zdravje pri delu ter terminski plan.
Program varnostnih ukrepov je dokument s katerim izvajalec dokazuje, da je pripravljen na

izvedbo del v NEK za svoj obseg dela ob upostevanju zahtev, ki izhajajo iz varnostnega nacrta
(Ce se zahteva) in postopkov NEK. Dostavi se ga v TO.VPD;

podpisan pisni sporazum glede zagotavljanja varstvenih ukrepov na skupnem deloviséu in
pristopno izjavo k pisnem sporazumu, v katerem pooblaséa odgovorno osebo za izvajanje
ukrepov VZD, PV za posamezno delovis¢e ter sodeluje pri imenovanju odgovorne osebe za
usklajeno izvajanje VZD na skupnem deloviscu / gradbiscu skupaj z drugimi izvajalci del na
skupnem deloviscu / gradbiscu;

za delo v radiolosko nadzorovanem obmocju (z viri ionizirajoCih sevanj) - spisek osebnih

podatkov delavcev za register osebne dozimetrije (datum, kraj in driava rojstva, EMSO,
prejeta doza v tekocem letu in prejete doze po letih zadnjih pet let, omejitev doze za tekoce
leto oziroma omejitev doze za delo v NEK, datum in veljavnost zdravniskega pregleda za delo
Z viri sevanj, kategorija A ali B, veljavnost izpita RZ iz varstva pred sevanji). Podatki se
posredujejo na obrazcu NEK (ADP-1.7.006 Dodatek 6.1 v slovenskem jeziku ali Dodatek 6.2 v
angleskem jeziku). Obrazec pripravi in podpise odgovorna oseba zunanjega izvajalca za varstvo
pred sevanji ter podpiSe pooblas¢ena oseba zunanjega izvajalca (za sklepanje pogodbe).
Izpolnjeni in podpisani obrazci se lahko posljejo v NEK Se predhodno po elektronski posti. K
obrazcu se prilozZi kopija zdravniskega potrdila o pregledu, ki ga opravi poobladéeni zdravnik

za tovrstne preglede. (Za HR izvajalce del: seznam pooblas¢enih izvajalcev pregledov lahko preverite
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na spletu.). Osebje TO.RZ vnaga podatke v radunalnik, preverjati pa jih mora tudi vsak izvajalec sam oz.
na$ pogodbeni partner. Na Hrvaskem veljajo tako kot v Sloveniji posebna pravila glede teh pregledov,
kar se vidi tudi iz posameznih potrdil};

— za delo v radiolo¢ko nadzorovanem obmodéju - podpisan Sporazum o izvajanju varstva pred
ionizirajocimi sevanji (54. €len ZVISIV-1 in kot doloca poglavje 10);

— za delo v radiolotko nadzorovanem obmogju - veljavno dovoljenje/potrdilo za izvajanje
sevalne dejavnosti in/ali potrdilo o oceni varstva izpostavljenih delavcev (40. ¢clen
ZVISIV-1in kot doloca poglavje 10);

— neposredno pisno obvestilo organizacijski enoti za splosne zadeve (ADM.SPL) o dinamiki
prisotnosti svojih delavcev zaradi organizacije prehrane ter podiljanje zahtevka glede

potrebnega prostora za postavitev kontejnerjev na platoju remontnega kompleksa v kolikor je

to zahtevano s strani narocnika.

47

47.1

47.2

INFORMACIJE ZA UGOTAVLJANJE SPOSOBNOSTI

Informacija o ESPD

Ob predloZitvi ponudb naroénika namesto potrdil, ki jih izdajajo javni organi ali tretje
osebe, v skladu s prvim odstavkom 79. ¢lena ZJN-3 | sprejmeta ESPD, ki vkljuCuje
posodobljeno lastno izjavo, kot predhodni dokaz, da dolocen ponudnik:

a) nivenem od poloZajev iz 75. ¢lena ZIN-3;

b) izpolnjuje ustrezne pogoje za sodelovanje, dolocene v skladu s 76. Elenom ZJN-3.

Enotni evropski dokument v zvezi z oddajo javnega narocila — ESPD predstavija uradno
izjavo ponudnika, da ne obstajajo razlogi za izkljucitev in da izpolnjuje pogoje za
sodelovanje, hkrati pa zagotavlja ustrezne informacije, ki jih zahteva narocnik. Poleg tega
je v ESPD naveden uradni organ ali tretja oseba, odgovorna za izdajo dokazil, vkljuCuje pa
tudi uradno izjavo o tem, da bo ponudnik na zahtevo in brez odlasanja sposoben predloZiti
ta dokazila.

ESPD ponudnik uvozi od naroénika, ga izpolni na spletni strani
http://www.ejn.gov.si/ ESPD/ ter ga v elektronski verziji predloZi v ponudbi elektronsko
podpisanega (ali skeniranega podpisanega).

Preverjanje uradno dostopnih podatkov

Na podlagi osmega odstavka 79. &lena ZIN-3 ponudnik ni dolZan predloziti dokazil ali
drugih listinskih dokazov, &e lahko naroénik potrdila ali druge potrebne informacije
pridobi brezplaéno z neposrednim dostopom do nacionalne baze podatkov katere koli
driave ¢lanice, kakréne so nacionalni register javnih narodil, elektronski register podjetij,
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47.3

elektronski sistem za shranjevanje dokumentov ali predkvalifikacijski sistem. Ponudnik
prav tako ni dolzan predloZiti dokazil, Ce naro€nik Ze ima te dokumente zaradi prejSnjega
oddanega javnega narocila ali sklenjene pogodbe oz. okvirnega sporazuma in so ti
dokumenti Se vedno veljavni oziroma izkazujejo navedbe v ESPD.

Podatke, ki se vodijo v uradnih evidencah in ponudnik za njih ni predlozil dokazila sam,
lahko naroénik namesto v uradni evidenci, na podlagi devetega odstavka 77. ¢lena ZIN-3
preveri v enotnem informacijskem sistemu, ki predstavlja zbirko podatkov o ponudnikih
ter njihovih ponudbah in ga vodi ministrstvo, pristojno za javna narocila, ée ponudnik v
tem sistemu naroénike izkazljivo potrdi.

V kolikor bo iz ESPD izhajalo, da lahko naroc¢nik dokazila pridobi sam iz uradnih evidenc,
bo naroc¢nik pred sprejemom odlocitve o oddaji javnega narocila za ponudnika, kateremu
se je odlo€il oddati javno narocilo ter za druge ponudnike, za katere narocnik tako oceni,
v uradnih evidencah preveril izpolnjevanje pogojev ter neobstoj razlogov za izkljucitev.

V kolikor taksna preveritev v uradnih evidencah ne bo mogoca, bo narocnik ravnal v skladu
s tocko Preverjanje podatkov, ki niso uradno dostopni, iz te dokumentacije.

Dokazovanje pogojev za sodelovanje

Ce ni v teh navodilih za posamezne dokumente drugaée dolo¢eno, zadoi¢a predloZitev
skeniranih zahtevanih dokumentov. Naroc¢nik si pridrzuje pravico do vpogleda v originalne
dokumente.

Obrazci izjav, ki jih mora predloZiti ponudnik, so del dokumentacije v zvezi z oddajo
javnega narocila. 1zjave so lahko predloZzene na teh obrazcih ali na ponudnikovih, ki pa
vsebinsko bistveno ne smejo odstopati od priloZzenih obrazcev. Izjave ponudnika morajo
biti elektronsko podpisane s strani ponudnika. Narocnik si pridrZzuje pravico do preveritve
verodostojnosti izjav oziroma potrdil pri podpisniku le-teh.

Ce obstaja naroénikova zahteva, koliko stari so lahko dokumenti, ki jih ponudnik prilaga
kot dokazila, je to navedeno pri posameznem pogoju. V kolikor ni navedeno nicesar,
starost dokumenta ni pomembna, odrazati pa mora zadnje stanje. Dokumenti morajo ne
glede na dolo¢eno oziroma zahtevano najvecjo dopuséeno starost vedno odrazati zadnje
stanje.
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47.4

47.5

V kolikor je ponudnik samostojni podjetnik in ne more pridobiti in predloZiti zahtevanih
dokumentov, mora priloZiti primerne dokumente, iz katerih izhaja izpolnjevanje
zahtevanega pogoja.

V kolikor ponudnik nima sedeza v Republiki Sloveniji in ne more pridobiti in predloZiti
zahtevanih dokumentov, ker driava v kateri ima ponudnik svoj sedez ne izdaja tak3nih
dokumentov, lahko ponudnik namesto elektronskega dokazila predloZi zaprisezeno izjavo
pri¢ ali zapriseZeno izjavo ponudnika. Izjava mora biti podana pred pravosodnim ali
upravnim organom, notarjem ali pristojnim organom poklicnih ali gospodarskih subjektov
v drzavi, v kateri ima ponudnik svoj sedez.

Naroénik bo pred sprejemom odloéitve o oddaji javnega naroéila od ponudnika, kateremu
sta se odlo¢ila oddati javno naroéilo, lahko pa tudi od ponudnikov, ki so po merilu za izbor
uvrééeni za ponudbo ekonomsko najugodnej$ega ponudnika, zahteval, da predloZi vsa
dokazila v skladu s 77. &lenom ZJN-3, ki niso uradno dostopna v javnih evidencah.
Naroénik si pridriuje pravico, da za vsakega od postavljenih pogojev zahteva dodatna
dokazila, kot na primer: skenirane sklenjene pogodbe za referencne posle, podatke o
referenénih poslih, dokazila o kadrih, ipd...

Pridobivanje podatkov na druge nacine

V kolikor bo naroénik kakSen podatek o izpolnjevanju razlogov za izkljucitev ali
neizpolnjevanju pogojev pridobil na drugaéen naéin, kakor preko dokazil iz uradno
dostopnih podatkov, na primer preko konkurenénih ponudnikov ali preko tretjih
gospodarskih subjektov, drugih naroénikov in podobno, si naro¢nik pridrzuje pravico, da
taksne informacije in podatke preveri.

V ta namen ima naro¢nik pravico, od ponudnika zahtevati dokazila v zvezi s pridobljenim
podatkom ali informacijo, ki ga mora ponudnik predloZiti v roku, ki ga bo doloil narocnik
v pozivu in bo praviloma znaal tri delovne dni, sicer lahko naroénik ponudbo izkljudi iz
postopka oddaje javnega narocila.

Pojasnila ponudb

Naro¢nik lahko na podlagi sedmega odstavka 79. €lena ZJN-3 pozove gospodarske
subjekte, da dopolnijo ali pojasnijo potrdila, predloZena v skladu s 77. in 78. é&lenom ZJN-
3.

Za pojasnila ponudb bo naroénik dolo&il primeren rok, ki bo praviloma zna3al tri (3)
delovne dni.
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48 ZAUPNOST PODATKOV

Vsa dokumentacija, predana s strani izvajalca, je last NEK. Vsa dokumentacija posredovana
izvajalcu del se lahko uporabi le za namene projekta in ne sme biti posredovana tretji osebi brez
pisne odobritve NEK.

NEK ima lastninsko pravico do nadrtov, projektov, specifikacij in znanj, ki se nudijo pri izvajanju
pogodbenih del, in do vsakega znanja/izkusenj, izboljsave ali iznajdbe, ki se razvije med izvedbo
pogodbenih del ali kot rezultat taksnih del (skupno poimenovanih kot »informacije«). Za NEK so
vse taksne informacije poslovna skrivnost. lzvajalec ima pravico uporabiti takSne informacije
samo za svoje osebje in za izvedbo del po pogodbi ter v skladu z dolodilom o zaupnosti informacij.
Izvajalec ne sme posredovati nikomur podatkov o projektu oziroma projektov v celoti ali
posameznih delov brez predhodne pismene odobritve NEK. Vsa pojasnjevanja projektov, predaja
dokumentacije tretjim osebam se izvaja skladno s pisno zahtevo NEK. Kr3enje tega pravila
predstavlja hujSo krsitev pogodbenih obveznosti.

E. SESTAVNIDELI PONUDBE

Ponudba mora biti izdelana v skladu z zahtevami narocnikov iz te dokumentacije in oddana v
skladu z navodili naroénika NEK za oddajo elektronske ponudbe.

Ponudba naj na za¢etku vsebuje kazalo o vsebini.

V primeru, da ponudbo oddaja skupina ponudnikov, mora biti ponudba podpisana s strani
zakonitega zastopnika vodilnega partnerja v skupnem nastopanju ali osebe, ki je s pisnim
pooblastilom pooblaséena za podpisovanje v imenu zakonitega zastopnika vodilnega partnerja v
skupnem nastopanju, razen v delih, kjer je potreben podpis obeh partnerjev (npr. pogodba,
obrazci).

Vsi obrazci morajo biti podpisani, skenirani in priloZeni v elektronski sistem

OBVEZNI| SESTAVNI DELI PONUDBE Samostojni ponudnik Ostali ponudniki Podizvajalci
oz. vodilni ponudnik v v skupini
skupini ponudnikov (JV) ponudnikov (JV)

Poglavje 1, Navodila gospodarskim subjektom za izdelavo v % %
ponudbe

Poglavje 2, Obrazec pogodbe v X X
Poglavje 3, Tehniéna specifikacija v X X
Poglavje 4, Ponudbeni predraéun v X %
Poglavje 5, izpolnjevanje pogojev iz ZVISJV-1 v X X

6. Obrazci za sestavo ponudbe
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Obrazec 1 - Vzorec referencnega potrdila v v v
Obrazec 2 - Izjava o kvalifikacijski strukturi delavcev v v v
Obrazec 3 — Izjava za delo v reZzimu, kjer je vstop pogojen v v %

z varnostnim preverjanjem

Obrazec 4 - Izjava o sistemu vodenja kakovosti v v X
Obrazec 5 - Podatki o podizvajalcu ter izjava o Ve v v
izpolnjevanju osnovnih pogojev za podizvajalca

Obrazec 6 - Izjava o nasprotju interesov v v v
Vsa dokazila, opisi, priloge in podobno, kar je zahtevano v v % %
Tehniéni specifikaciji

Potrdila vseh poslovnih bank, pri katerih ima ponudnik

odprt poslovni raéun o blokiranih/neblokiranih poslovnih

racunih za zadnjih 6 mesecev od pridobitve potrdila ali v v x
BON-2.

Poglavje 7, QA specifikacija v X X
Poglavje 8, Navodila za pripravo predremontnega paketa, v % %
preliminarnega porodila in zakljuénega porocila

Poglavje 9, ESPD obrazec v | v v
Naro¢nikov obrazec ESPD je kot posebna datoteka dostopen na istem mestu kot ta razpisna dokumentacija. Ponudnik
naro&nikov obrazec ESPD (datoteka XML) uvozi na spletni strani Portala javnih narotil/ESPD: http://www.ejn.gov.si/ESPD/, v
njega neposredno vnese zahtevane podatke, ga natisne ter izpolnjenega in podpisanega predloZi v ponudbi. V kolikor ponudnik
uporablja Zig, obrazec tudi Zigosa. Ponudnik naro¢nikov obrazec ESPD uvozi tako, da obrazec (XML datoteko) prenese oz. shrani
kot samostojen dokument na svoj raéunalnik (disk oz. drug medij).

Izjavljamo, da smo seznanjeni z vsemi doloéili tega »Navodila gospodarskim subjektom za
izdelavo ponudbe«, da smo jih razumeli ter soglasamo, da so sestavni del te dokumentacije v

zvezi z oddajo javnega narocila.
(*Ponudbi ne prilagati celotnih navodil, temveé samo to tabelo Obvezni sestavni deli ponudbe s podpisom).

Podpis:
(oseba, ki je pooblaséena za podpisovanje v imenu ponudnika)

Kraj in datum podpisa:
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Nubdasrns slekirams Krite, do.0.
Vrting 12 8270 s

POGLAVIE 2
OBRAZEC POGODBE




NUKLEARNA ELEKTRARNA KRSKO, d.o.0., Vrbina 12, 8270 KRSKO, matiéna Stevilka:
5034345000, osnovni kapital: 353.544.826,00 EUR, dav¢na 3tevilka: 5161082597, ki jo zastopata
predsednik uprave Gorazd Pfeifer in ¢lan uprave Sada Medakovi¢, (v nadaljevanju narocnik)

ki ga zastopa (v nadaljevanju izvajalec)
ID za DDV:

Maticna stevilka:

TRR:

POGODBA st.

Izvedba del na glavnem elektriénem generatorju in pregled njegovih
pripadajo¢ih pomozZnih sistemov ter dela na zasilnih DG v RE2025

I.  UVODNE UGOTOVITVE

1. clen
Pogodbeni stranki uvodoma ugotavljata, da:

- je naroénik izvedel javno naro¢anje po postopku s pogajanji z objavo (storitev) - 45. lena
Zakona o javnem naro&anju (Uradni list RS, 3t. 91/15 z vsemi spremembami in dodatki - v
nadaljevanju: ZJN-3), za javno naroéilo Izvedba del na glavnem elektri¢nem generatorju
in pregled njegovih pripadajocih pomoznih sistemov ter dela na zasilnih DG v RE2025 (v
nadaljevanju javno narodilo), objavljen na Portalu javnih narocil, dne
pod st. objave /2024,

- je bil na podlagi zaklju¢enega postopka javnega narocila kot najugodnejSi ponudnik
izvedenega javnega narocila, izbran izvajalec po tej pogodbi,

']

- je odlo&itev o oddaji javnega narocila postala pravnomoc¢na dne
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Il. PREDMET POGODBE

2. clen
Naroénik naroda, izvajalec pa sprejme narocilo in se obveZe za naro¢nika izvesti dela na glavhem
elektricnem generatorju in pregled njegovih pripadajoc¢ih pomoznih sistemov ter dela na zasilnih
DG v RE2025 skladno:

- s Tehni¢no specifikacijo: Izvedba del na glavnem elektri¢nem generatorju s pripadajo€imi
pomozZnimi sistemi in zasilnih DG v ¢asu RE2025 TS34-VNMG14, rev. 0 z dne 7. 10. 2024,

- s ponudbeno dokumentacijo St. zdne . ; ;

- s konénim ponudbenim predradunom §t. zdne . . ,
-z dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega narodila.

Narocnik si pridrzuje pravico, da (neomejeno po koli€ini in odvisno od zahtev delovnega procesa
v NEK - 1. odstavek 95. ¢lena ZJN-3):
- poveca obseg pogodbenih storitev (npr. naroCi dodatne ure ali dodatno storitev) glede na
narocene potrebe v ¢asu izvajanja pogodbe,
- zmanjsa obseg pogodbenih storitev v primeru, da se bodo v €asu izvajanja pogodbe
narocnikove potrebe po storitvah zmanjsale,

Iii. ROKI ZA 1ZVEDBO
3. dlen

Dela se bodo izvajala v ¢éasu remonta 2025 skladno s predhodno dogovorjenim in potrjenim
terminskim remontnim planom, predvidoma od 28. 9. 2025 do 27. 10. 2025.

NEK lahko najkasneje deset (10) dni pred pri¢etkom izvajanja remontnih del, obvesti zunanjega
izvajalca o spremembi roka za izvedbo del.

IV. POGODBENA VREDNOST DEL

4. ¢len
Pogodbena vrednost, na podlagi predvidenih koli¢in narocnika in kontne ponudbe izvajalca
st. zdne za kakovostno in v roku izvedene storitve iz 2. ¢lena te pogodbe
Znasa: EUR, (z besedo:

EUR _ /100).
Dejanska vrednost pogodbe bo odvisna od dejansko izvedenih del pri naroéniku.

DDV se obracuna posebej, v skladu z veljavno zakonodajo RS.
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5. clen
Postavke po posameznem obsegu (skladno s ponudbenim predracunom) in vrednosti aktivnosti
so fiksne ves ¢as trajanja te pogodbe in vkljuujejo vse potne stroske ter vse ostale stroSke za
izvedbo storitve na zahtevani lokaciji narocnika.

Posebej se zaratunavajo dodatki na urne postavke za dodatna dela (dogovorjena vrednost urne
postavke) in sicer:

- za nadurno delo 25 % (za delo nad redno delovno mesecno obvezo*);

- za dela v radiolo$ko nadzorovanem obmocju 20 %;

- za dela ob nedeljah in praznikih 50 %;

- za delo ponodi 40 %.

Vsi dodatki se seStevajo in ne multiplicirajo.

Dodatek za delo v radiolo$ko nadzorovanem obmoéju se zunanjemu izvajalcu prizna po dejanski
prisotnosti v radiolo$ko nadzorovanem obmocgju.

Za dezurstvo na domu (dodatna deZurstva po nalogu naroé¢nika) se delavcu prizna dodatek v visini
20 % od osnovne urne postavke (za delavnik) oz. 30 % od osnovne urne postavke za nedelje,
praznike in dela proste dneve.

V. NACIN ZARACUNAVANIA IN PLACILA

6. Clen
lzvajalec se obvezuje, da bo za dejansko izvedene storitve po tej pogodbi izstavljal raune na
podlagi naslednje dinamike:

e pripravljalna dela bo izvajalec naro¢niku zaratunal glede na dejanski obseg izvedbe del
po predhodnem dogovoru z naroénikom, vendar ne ve¢ od vrednosti, ki je v ponudbenem
predraunu predvidena za izvedbo predremontnih aktivnosti,

e izvedena remontna dela bo izvajalec naroéniku zaracunal po uspesno zaklju¢enih delih,

e vrednost poremontnih del obraéuna izvajalec po izdelavi, predaji, pregledu in odobritvi
Konénega porocila s strani narocnika.

Racun mora biti izstavljen najkasneje v osmih (8) dneh od opravljene storitve, v EUR-ih, v enem
izvodu in z ustreznimi prilogami o opravljenih delih (s strani naro¢nika potrjena specifikacija
storitev in/ali potrjeni dnevniki opravljenih ur oziroma ostalo po dogovoru z narotnikom) ter z
obvezno navedbo 3Stevilke te pogodbe in datumom opravljene storitve.

Naro¢nik in izvajalec se dogovorita, da mora izvajalec izdajati, naro¢nik pa prejemati e-racune
izdane v skladu z evropskim standardom, ki je doloéen v vsakokratnem izvedbenem sklepu
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Evropske komisije. Narocnik bo e-racune prejemal preko elektronske banke, in sicer na enega od

njegovih transakcijskih racunov:

- §t. SI56 0292 4001 8793 453, pri Nova Ljubljanska banka d.d. Ljubljana, Trg Republike 2, 1520
Ljubljana, SWIFT: UBASI2X;

- §t. SI56 0400 1004 8892 548 pri OTP banka d.d., Slovenska cesta 58, 1000 Ljubljana, SWIFT:
KBMASI2X;

- 8t. SI56 3400 0102 2600 457, pri Banka Sparkasse d.d., Ljubljana, Cesta v KleCe 15, 1000
Ljubljana, SWIFT: KSPKSI22XXX.

Izjemoma, Ce izvajalec ne more izdajati e-racunov v skladu z evropskim standardom, ki je doloéen
v vsakokratnem izvedbenem sklepu Evropske komisije, lahko racun posreduje elektronsko na e-
naslov: invoices@nek.si.

Ce radun ni predloZen z ustreznimi prilogami (s strani naroénika potrjeni dnevniki dela oz. dokazila
v skladu z dogovorom z internim narocnikom) in ne vsebuje vseh zakonsko doloéenih elementov
ali niizdan v skladu s pogodbo, se zavrne v celoti. Na racunih mora biti obvezno navedba Stevilke
te pogodbe in datum opravljene storitve.

7. clen
Prejete racune bo narocnik overil ali zavrnil v roku petnajst (15) dni od prejema racduna v NEK,
poravnal pa v tridesetih (30) dneh od prejema racuna z nakazilom na izvajaléev transakcijski racun
ali na drug obicajen nacin poravnave obveznosti (npr. cesija, asignacija, kompenzacija ipd.).

V. OBVEZNOSTI POGODBENIH STRANK

Obveznost izvajalca

8. ¢€len
Izvajalec se obvezuje opraviti vse storitve po tej pogodbi kvalitetno, strokovno in v dogovorjenih
rokih, skladno z dobrimi poslovnimi obicaji stroke, zahtevanimi postopki in NEK-ovimi
specifikacijami ter navodili NEK.

9. clen
lzvajalec se zavezuje, da bo zagotovil seznam delovne opreme z dokazili o brezhibnosti, ki jo bo
uporabljal v obmocju NEK kot so stroji in naprave, oprema za prenos tovora (dvigala, dvigalne
naprave, vilicarji, pomozZna nosilna sredstva), skupna varovalna oprema, lestve,.. in ga ob prihodu
v NEK dostavil naro¢niku in sluzbi TO.VPD, ki bo izvedla pregled.

Izvedba del na glavnem elektricnem generatorju in pregled njegovih pripadajocCih pomoznih sistemov ter dela na
zasilnih DG v RE2025, ZZP-185803 4



10. ¢len

lzvajalec se obvezuje, da bo izvedbo storitev po tej pogodbi opravil vestno in po pravilih stroke,
pri éemer mora skrbeti, da bo izvedba opravljena ekonomitno v okviru dolocil te pogodbe in
morebitnih dodatnih dogovorov med pogodbenima strankama. Izvajalec bo izpolnil narocilo v
skladu s pogoji dokumentacije v zvezi z javnim narodilom, v dogovorjeni kakovosti in obsegu.
Naro¢nik lahko odkloni prevzem izvedenih storitev, ¢e te po koli€ini in kvaliteti ne ustrezajo
pogojem iz dokumentacije v zvezi z javnim narocilom. Po tem, ko naro¢nik ugotovi neustrezno
kvaliteto izvedenih storitev, le-to lahko oporeka v zakonsko dolocenih rokih. Naroc¢nik bo
povratilo nastale $kode uveljavljal po dolotilih Obligacijskega zakonika, neodvisno od
uveljavljanja pogodbene kazni.

11. ¢len
lzvajalci storitev bodo upostevali naroénikov hi$ni red in bili disciplinirani pri delu, spostovali
predpise iz varstva pri delu, opremljeni bodo z ustreznimi zas¢itnimi sredstvi, sicer ima naroc¢nik
pravico zahtevati odstranitev delavca oziroma zamenjavo z drugim.

Vsi delavci, ki bodo samostojno opravljali delo v NEK, morajo obvladati vsaj enega izmed
navedenih jezikov: slovens€ina, hrvascina, anglescina

12. ¢len
lzvajalec se obvezuje, da brez vnaprej$njega soglasja narognika ne bo zamenjal delavca, ki Ze
opravljajo dela skladno s to pogodbo.

13. ¢len
lzvajalec se obvezuje, da brez vnaprej$njega soglasja naroénika ne bo zamenjal podizvajalca, ki Ze
opravlja dela skladno s to pogodbo.

14. ¢len
Najpozneje v 60-ih dneh od pla&ila konénega raéuna naro¢niku poslal pisno izjavo, podpisano s
strani morebitnega podizvajalca, da je le-ta prejel plaéilo za izvedeno delo oz. dobavljeno blago,
ki je neposredno povezano s predmetom javnega narodila.

15. ¢len
lzvajalec storitev bo omogo¢il naroéniku ali pristojnemu nadzornemu organu na delovis¢u NEK
vpogled v dokumentacijo, ki jo zahteva zakonodaja Republike Slovenije.

16. ¢len
Izvajalec del, ki bo imel isto¢asno na delovidéu NEK veé kot 15 delavcev (po enem narodilu ali
kumulativho po veé¢ manjsih naro€ilih) ali pa bo izvajal dela z velikim tveganjem iz VZD, mora
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imenovati in zagotoviti prisotnost strokovnega delavca iz VZD v odvisnosti od Stevila delavcev in

zahtevnosti del s stali$éa VZD.

Kriterij za ¢asovno prisotnost VZD delavca v NEK:

15 — 30 delavcev 1 dan/na teden
31 - 50 delavcev 2 dni/ na teden
51 - 80 delavcev 3 dni/teden

81 - 150 delavcev stalna prisotnost

Veé kot 150 delavcev veé kot 2 delavca /stalna prisotnost

OPOMBA: V zgornje $tevilo delavcev se ne upostevajo Stalni izvajalci del (kontinuiranci).

Ce naroénik ugotovi, da izvajalec te zahteve ni izpolnil, ga v roku treh (3) delovnih dni pisno (po

e-mailu, posti), pozove k izpolnitvi navedenega. Kot izpolnitev velja, da izvajalec zagotovi

strokovnega delavca naslednji delovni dan od prejema obvestila. V primeru, da izvajalec ne

izpolni zahteve, mu sme narocnik zaracunati kazen za nespoStovanje doloc€il, v vrednosti 1.000

EUR/dan za vsak dan neizpolnjevanja te obveze.

Izvajalec je dolZan najmanj en teden pred pri¢etkom del v TO.VPD dostaviti poimenski seznam

strokovnega delavca iz VZD in njegovo terminsko prisotnost v NEK. V primeru dvoma glede

opredelitve zahtevnosti del in iz tega razloga morebitne obveze glede prisotnosti strokovnega

delavca iz VZD, se lahko z vprasanji obrnete na g. Rudija Janezi¢a (email: rudi.janezic@nek.si).

Izvajalec se obvezuje, da:

bo k naroéniku napotil delavce, ki bodo izpolnjevali vse pogoje iz Tehni¢nih specifikacij in
drugih doloéil razpisne dokumentacije, ter izpolnjevali pogoje, ki so bili opredeljeni v razpisni
dokumentaciji;

bo vsakega delavca pred napotitvijo k narocniku pisno obvestil o pogojih dela pri naro€niku
ter o pravicah in obveznostih pri naro¢niku, ki so neposredno vezane na opravljanje dela pri
narocniku;

bo pred nastopom del delavca pristojni sluzbi naro¢nika predlozil zahtevano dokumentacijo v
skladu z zakonodajo in internimi akti narocnika;

bo s skrbnostjo dobrega strokovnjaka skrbel za pravo¢asno odpravljanje morebitnih napak in
pomanijkljivosti oz. bo o njih nemudoma obvescal naro¢nika;

bo ob zakljuéku del v NEK (ob zadnjem izstopu) delavec vrnil vstopno kartico receptorju
skladno z zadnjo veljavno revizijo postopka ADP-1.8.005, Vstop izvajalcev v NEK - Zaklju¢ek
dela v NEK,

izvril tudi vsa dela, ki niso posebej specificirana v tehni¢ni specifikaciji, sodijo pa vsebinsko v
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izvajaléev obseg dela in jih ne NEK ne izvajalec nista mogla predvideti ali nista predvidela, pa
jih je potrebno opraviti. Za tak3na dela veljajo enaki pogoji kot za vse definirane storitve po
pogodbi oziroma naroéilu skladno z veljavno zakonodajo javnega narocanja;

- uposteval signalizacijo in red na parkiriscu;

- bo za svoje delavce pravocasno oziroma pred zatetkom del pridobil delovna dovoljenja in
dovoljenja za bivanje (Ce je to potrebno);

- spostoval pravila in razpored prehrambnega obrata NEK.

Obveznost narocnika

17. ¢len
Naroénik se obvezuje, da bo tekoce obve$éal izvajalca o vseh spremembah in novih okolis¢inah,
ki bi lahko vplivale na izvajanje dolocb te pogodbe.

NEK se zavezuje, da bo:
- organizirala uvodni sestanek s predstavniki zunanjega izvajalca pred zaetkom del ;

- organizirala te€aj in preizkus znanja iz:
- splosnega usposabljanja;
- radioloske zascite;
- kompetenc Vodje del,
- privezovanja in dviganja bremen z dvigali ter upravijanje vili¢arjev, za vse, ki bodo delali z
transportno opremo NEK skladno s 37. Eélenom Zakona o varnosti in zdravju pri delu ZVZD-
1 (Ur.l.RS 8t. 43/11),
- dela na visini,
- dela v ozkih in zaprtih prostorih,
- nalogah poZarne straze;
- omogodtila parkiranje vozil v skladu s parkirno ureditvijo na podro¢ju Remontnega kompleksa
in v kolikor bo moznost tudi na parkiris¢u in dovozni cesti NEK;
- organizirala prehrano (topli obrok, hladne jedi, napitki) pod dolo¢enimi pogoji:

- prehrana bo organizirana na podlagi urnika prehranjevanja, ki ga sestavi NEK in bo v
skladu z delovnim urnikom,

- kvaliteto hrane in njeno ceno bo dolocila NEK v skladu s sprejetimi normativi znotraj
NEK,

- izvajalci del bodo pladevali prehrano s placilno kartico. lzvajalec je v ¢asu remonta
dolZan v tajnistvo TO dnevno do 12 ure sporociti Stevilo delavcev, ki bodo naslednji
dan prisotni na lokaciji NEK in malicali v restavraciji NEK, v petek pa do 12. ure za
prisotnost v ¢asu vikenda (sobota, nedelja).
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NEK bo lahko zahtevala odstranitev delavca zunanjega izvajalca oz. njegovo zamenjavo, Ce pri

delu ne bo discipliniran in e ne bo uposteval:

- hi$nega reda NEK, navodil in opozoril delavcev Varovanja NEK ali obratovalnega osebja NEK;

- zahtev s podrodja varnosti in zdravja pri delu ter poZarne varnosti;

- zahtev dolo€b varnostnega nacrta ter koordinatorja varnosti in zdravja pri delu za fazo
izvajanja del (v skladu z Uredbo o zagotavljanju varnosti na zacasnih ter premiénih gradbis¢ih,
UL.RS, st. 83/05 z vsemi spremembami in dopolnitvami);

- zahtev jedrske in/ali sevalne varnosti;

- postopkov NEK ter Varnostnih navodil za samostojen vstop in delo v NEK, ki jih prejme vsak
delavec ob prvem prihodu v NEK, skupaj z vstopno kartico NEK;

- programa za preprecevanje vnosa tujkov (FME-program).

Naroénikova obveznost je tudi placilo za opravljene storitve izvajalca, v skladu z dolo¢bami te
pogodbe.

VI. ODGOVORNOST

18. ¢len

lzvajal€eva odgovornost In od3kodnina

Izvajalec prevzame odgovornost in se zavezuje, da bo poravnal $kodo, tako da naroénik in
podizvajalec ter vsi njegovi ali njuni uradniki, zastopniki, usluzbenci in zaposleni (»oSkodovanci«)
ne bodo odskodninsko odgovorni za noben zahtevek, izgubo, poskodbo, odgovornost ali stroSek
zaradi premozZenjske Skode narocnika in premozenjske Skode ter poskodbe (vklju¢no s smrtjo)
katere koli tretje osebe (ta izraz vkljuuje zaposlene pri naro€nikovem in izvajaléevem
podizvajalcu ter katere koli dobavitelje), ¢e takSen zahtevek, izguba, poSkodba, odgovornost ali
stroSek izhaja iz ali nastane zaradi dejanj ali opustitve (dejanj), ki se lahko pripiSejo izvajalcu,
njegovim podizvajalcem ter katerim koli dobaviteljem in njihovim direktorjem, uradnikom,
zastopnikom, usluzbencem ali zaposlenim med opravljanjem svojega dela, ali pa €e nastane
zaradi napak v projektu, izdelavi in materialu iz obsega storitev ter dobave.

19. ¢len
Narocnikova odgovornost in odskodnina
Naroénik prevzame odgovornost in se zavezuje, da bo poravnal Skodo, tako da izvajalec, njegov
podizvajalec in dobavitelji ter vsi njegovi ali njihovi direktorji, uradniki, zastopniki, usluzbenci in
zaposleni (v nadaljevanju »oskodovanci«) ne bodo odskodninsko odgovorni za noben zahtevek,
izgubo, poskodbo, odgovornost ali stro$ek zaradi premozenjske skode in/ali poSkodbe (vkljuéno
s smrtjo) oskodovanca ali katere koli tretje osebe, ki izhajajo iz ali nastanejo zaradi dejanj ali
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opustitve (dejanj), ki se lahko pripiejo naroéniku ali njegovim podizvajalcem ali katerim koli
njegovim ali njihovim direktorjem, uradnikom, zastopnikom, usluzbencem ali zaposlenim.

20. ¢len

Naroénik zagotavlja, da je odgovorni upravijavec jedrskega objekta NEK, zato se v nobenem
primeru in pod nobenimi pogoji lzvajalec, njegovi podizvajalci, dobavitelji, direktorji, zastopniki
in osebje, ki jih zaposluje katerikoli od njih ne glede na njegovo dejavnost po tej pogodbi ne more
$teti za upravljavca jedrskega objekta. Naroénik ima sklenjeno Polico za zavarovanje premoZenja
NEK, ki krije rizike strojeloma, poZara in jedrske rizike. Poleg tega ima sklenjeno tudi Polico za
zavarovanje odgovornosti tretjim za jedrsko $kodo, ki izhaja ali je posledica jedrske nesrece (kot
je definirana v Pariski konvenciji o odgovornosti tretjim na podrocju jedrske energije z dne 29.
julija 1960 in dopolnjena s Protokolom Parike konvencije z dne 16. novembra 1982), v skladu s
slovensko zakonodajo o jedrski odgovornosti.

lzvajalec, njegov podizvajalec in dobavitelji ter vsi njegovi ali njihovi direktorji, uradniki,
zastopniki, usluzbenci in zaposleni ne bodo v nobenem primeru odgovorni za kakr3no koli Skodo
na premozenju ali njegovo izgubo ali $kodo v elektrarni in na katerem koli premoZenju na lokaciji
elektrarne (vkljuéno s premoZenjem tretjih oseb in naroénikovim premozZenjem), razen ¢e skodo
v elektrarni in na katerem koli premozenju na lokaciji elektrarne {vkljucno s premoZzenjem tretjih
oseb ali naroénikovim premoZenjem) o$kodovanci povzro¢ijo namerno ali s hudo malomarnostjo,
niti za poskodbo (vkljuéno s smrtjo), ki jo povzroéi jedrska nesreca ali izhaja iz jedrske nesrece.
Naroénik bo poravnal $kodo, izvajalca ne bo $tel za odgovornega in se bo odrekel vsem
morebitnim zahtevkom ter regresni pravici zoper izvajalca.

Zgoraj navedena odskodnina preZivi prenehanje pogodbe in velja do konca razgradnje jedrskega
objekta.

Definicija: Za namene te pogodbe ima »jedrska nesrea« pomen, kot ji ga doloCata Pariska
konvencija o odgovornosti tretjim na podroéju jedrske energije iz leta 1960 in njeno dopolnilo v
Protokolu iz leta 1964 in 1982.

21. clen
Pogodbena stranka, ki za izpolnjevanje svojih obveznosti po pogodbi zaposli podizvajalca, je
odgovorna drugi stranki, kot da gre za njena dejanja, ¢e podizvajalec strankinih obveznosti ne
izvaja ali jih izvaja neustrezno.

22. ¢len
Odskodnina, do katere so upravi¢ene pogodbene stranke v skladu s to pogodbo, bo prej usklajena
in platana na podlagi oskodovancevega ra¢una v Sestdesetih (60) dneh. Ce izvajalec ne plada
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ods$kodnine v skladu s to pogodbo na podlagi navedenega naroCnikovega rac¢una, ima naro¢nik
pravico zahtevati pladilo iz naslova banéne garancije, ki je takrat veljavna, tj. izvajal€eva ban¢na
garancija za dobro izvedbo ali ban¢na garancija za dobro izvedbo v garancijski dobi, v kolikor je v
razpisni dokumentaciji zahtevana.

23. ¢len

Celotna in skupna odgovornost izvajalca, vkljuéno s katerim koli zahtevkom, jamstvom, katerimi
koli stroski in izdatki, ki izhajajo iz ali nastanejo zaradi katerega koli vzroka, bodisi iz naslova
pogodbe, nezakonitega ravnanja (vkljucno z malomarnostjo), objektivne odgovornosti ali kako
drugace, ne sme v nobenem primeru preseci 100-odstotne skupne pogodbene cene. V nobenem
primeru in pod nobenimi pogoji ne bosta niti izvajalec niti naro¢nik odgovorna za
nerazpolozljivost elektrarne, remont, zaustavitve elektrarne ali motnje storitev, izgubo napajanja
opreme ali nadomestnega napajanja, stroske kapitala, izgubo dobicka ali prihodka ali izgubo
moznosti njihove uporabe, ki kadar koli izhajajo iz pogodbe, nezakonitega ravnanja (vklju¢no z
malomarnostjo), objektivne odgovornosti ali kako drugace, in ne bosta odgovorna za katero koli
posredno ali posledi¢no izgubo ali katero koli skodo.

Omejitve v tem ¢lenu se ne nanasajo na Skodo, ki jo izvajalec, njegovi podizvajalci in vsi njihovi
direktorji, uradniki, zastopniki, usluzbenci in zaposleni povzroc¢ijo namerno ali s hudo
malomarnostjo.

24. ¢len
Izvajalec bo odgovoren le za Skodo, izgubo in stroske, ki nastanejo do konca veljavne garancijske
dobe, ¢e bo o tej Skodi, izgubi in stroskih obvescen takoj po njihovem nastanku ali odkritju.

Vil POGODBENA KAZEN
25. ¢len

Ce izvajalec po svoji krivdi ne izvede pogodbe v skladu z roki, sme naroénik zaraunati izvajalcu
pogodbeno kazen, ki znasa 18.000 EUR za vsako uro zamude, ¢e ima delo vpliv na kriti¢no pot oz.
5.000 EUR za vsak dan zamude, ¢e delo nima vpliva na kriticno pot. Pravica zara€unati pogodbeno
kazen ni pogojena z nastankom Skode narocniku. Povracilo S$kode bo naro¢nik uveljavljal v okviru
odskodninske odgovornosti izvajalca.

Pogodbena kazen za neupos$tevanje zahtev iz naslova varstva in zdravja pri delu (velja za
izvedbo del v NEK)
NEK bo lahko:
- zahtevala placilo pogodbene kazni v viSini 10.000,00 EUR (za vsako posamezno krsitev), in
sicer:
- ¢e bo izvajalec krsil zakonodajo in zahteve NEK s podrodja varnosti in zdravja pri delu
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(VZD), poZarne varnosti (PV) in NEK postopke,

- &e bo izvajalec krsil doloébe iz varnostnega nacrta ter navodila koordinatorja varnosti in
zdravja pri delu za fazo izvajanja del (v skladu z Uredbo o zagotavljanju varnosti in zdravja
pri delu na za&asnih in premiénih gradbi¢ih (Ur. List RS, 3t. 83/2005),

- &e pride do zaustavitve del zaradi hujiih krsitev ukrepov iz VZD (ogroZanje Zivljenja in
zdravja delavcev),

- na podlagi pisno evidentiranih krsitev zahtev VZD in PV, ki jih evidentira oseba zadolZena
za VPD NEK, vodja projekta, vodja del, vodja oddelka, vodja OE, direktor sektorja...),
ponavljajo¢ih se krsitev v knjigi ukrepov iz VZD na gradbis¢u/delovid¢u in vpisana v
zapisniku koordinacijskega sestanka ali zapisane krSitve v zahtevku korektivnega
programa (ZKP) na podlagi katere je podana zahteva sluzbe Varstva pri delu za obracun
pogodbene kazni.

- zahtevala odstranitev delavca zunanjega izvajalca oziroma njegovo zamenjavo, ¢e pri delu ne
bo discipliniran in ¢e ne bo uposteval:
- hidnega reda NEK, navodil in opozoril delavcev Varovanja NEK ali obratovalnega
osebja NEK;
- reda na varovanem obmocju;
- zahtev s podroéja varnosti in zdravja pri delu ter pozarne varnosti;
- zahtev dolo¢b varnostnega naérta ter koordinatorja varnosti in zdravja pri delu za fazo
izvajanja del (v skladu z Uredbo);
- zahtev jedrske in/ali sevalne varnosti;
- zahtev VAR, navedenih v remontnem priro¢niku;
- postopkov NEK ter Varnostnih navodil za samostojen vstop in delo v NEK, ki jih prejme
vsak delavec ob prvem prihodu v NEK, skupaj z vstopno kartico NEK;
- programa za preprefevanje vnosa tujkov (FME-program).
Visina kazni za vsako posamezno odstopanje od zgoraj navedenega znasa 10.000 EUR na krSitev.

V primeru ponavljajo€ih se posameznih krsitev, se obraunajo veckratniki zgoraj navedenih kazni

(npr. 2 x krsitev = 2 x kazen, 3 x krsitev = 3 x kazen, itn.).
Naroénik si pridriuie pravico, da delavca, ki ne uposteva pravil VZD in PV, traino odstrani iz

deloviséa.
Naro¢nik ima pravico, da zaradi kr3itev dolo&il VZD in PV na strani izvajalca odstopi od pogodbe.
Kriitev dolo¢il VZP in PV je lahko tudi razlog za nedopustnost ponudbe in izkljuéitev izvajalca

iz bodocih postopkov naroéanja.

Vsakr$no podalj$anje pogodbenih rokov, povidanje cene ali odSkodninski zahtevki zaradi
zaustavitev del iz zgoraj navedenih razlogov niso dopustni.
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Druge pogodbene kazni:

lzvajalec mora razpolagati s kadrom, za katerega so bile zahtevane definirane reference. Vv
primeru, da izvajalec za samo izvedbo del ne zagotovi kadra z zahtevanimi referencami izvedenih
del (skladno s pogoji iz tehni¢ne dokumentacije), lahko narocnik zaracuna pogodbeno kazen
10.000 EUR/osebo z nezadostnimi referencami.

V kolikor posamezni delavec izvajalca ne bo imel opravljenih vseh predpogojev za vstop v NEK
(varnostno preverjanje, izobrazevanje, ipd) pred zacetkom izvedbe del ima narocnik izvajalcu
pravico obracunati pogodbeno kazen v visini 500 EUR/dan za vsakega posameznega delavca za
vsak zamujeni dan.

Naroc¢nik ima pravico izvajalcu zaraCunati 50,00 EUR za vsako vstopno kartico, ki jo delavec ob
zadnjem izstopu ne vrne receptorju.

V primeru predcasne prekinitve pogodbe sme naroénik izvajalcu zaracunati pogodbeno kazen v
visini 10 % celotne pogodbene vrednosti (brez DDV).

V primeru nekvalitetnega izvajanja storitev je izvajalec takoj po opozorilu narocnika dolzan
odpraviti ugotovljene pomanjkljivosti.

Pogodbene kazni iz tega cClena, ki jih lahko naro¢nik obracuna izvajalcu, so omejene z visino
celotne vrednosti pogodbe.

V primeru nekvalitetnega izvajanja storitev je izvajalec takoj po opozorilu naroénika dolzan
odpraviti ugotovljene pomanijkljivosti.

IX. PODIZVAJALCI
26. ¢len

Vse zahteve iz tega poglavja veljajo tudi za vse podizvajalce na vseh podizvajalskih nivojih.

Izvajalec za vse svoje delavce in delavce podizvajalca odgovarja kot za samega sebe in se torej v
vsakem primeru Steje, kot da je posamezno obveznost iz naslova te pogodbe izpolnil (ali ni izpolnil
ali kril) sam in to ne glede na to ali gre za posledico njegovega ravnanja in/ali za posledico
ravnanja njegovega podizvajalca.

Zamenjava podizvajalca z drugim ali sklenitev pogodbe z novim podizvajalcem je moina samo s
predhodnim pisnim soglasjem naro¢nika. Naro¢nik mora soglasje podati ali ga zavrniti najkasneje
v roku 20 dni od prejema zahtevka izvajalca.

Naroénik lahko zavrne predlog za zamenjavo podizvajalca oziroma vkljuéitev novega podizvajalca
v primeru, ko so podani razlogi za izkljuCitev gospodarskega subjekta, e podizvajalec ne
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izpolnjuje pogojev, ki jih je naro¢nik dolotil za podizvajalce v tej dokumentaciji ter tudi, ¢e bi to
lahko vplivalo na nemoteno izvajanje javnega narodila. Naro¢nik bo o morebitni zavrnitvi novega
podizvajalca obvestil glavnega izvajalca najpozneje v desetih dneh od prejema predloga za
zamenjavo, pri éemer gre v tem primeru za instrukcijski rok, ki ne vpliva na pravico narocnika do
kasnejse zavrnitve podizvajalca, ¢e za to obstajajo utemeljeni razlogi.

Skladno z zakonodajo je izvajalec dolZan priglasiti vse podizvajalce (podjetja, posameznike), ki
bodo dela izvajali, e v ponudbi. Naroénik bo presojal moznosti menjave podizvajalca (in kadra)
zgolj, ¢e bodo za to izkazani utemeljeni objektivni razlogi na strani izvajalca.

Podizvajalci ne smejo opravljati nikakrinih del na delovi$¢u in v prostorih naroénika, dokier
naro¢nik ne da soglasja k njihovemu angaZiranju, kar mora izvajalec upostevati pri pravoasnosti
angaziranja podizvaijalcev. Ce zaradi navedenega pride do zamude pri izvedbi del, se bo stelo, da
gre za zamudo na strani izvajalca, naroénik pa bo v tem primeru uporabil vse sankcije, ki so
predvidene v tej pogodbi.

Ce se po sklenitvi pogodbe o izvedbi predmetnega narotila zamenja podizvajalec ali ¢e izvajalec

sklene pogodbo z novim podizvajalcem, mora izvajalec naro€niku v roku 5 (pet) dni po spremembi

predloziti naslednjo dokumentacijo:

- svojo izjavo, da je poravnal vse nesporne obveznosti prvotnemu podizvajalcu;

- pooblastilo za platilo opravljenih in prevzetih del oziroma dobav neposredno novemu
podizvajalcu in

- soglasje novega podizvajalca k neposrednemu placilu, v kolikor podizvajalec Zeli biti
neposredno placan.

Ce podizvajalec zahteva neposredno plaéilo:
Skladno s petim odstavkom 94. &lena ZIN-3 izvajalec pooblas¢a naro¢nika, da na podlagi

potrjenega raduna naroénik neposredno izvriuje placila podizvajalcu. Za izvedbo neposrednega
pladila mora izvajalec predloziti tudi podizvajaléevo pisno soglasje.

Naroénik bo izvedel plaéilo izvajalcu in njegovim podizvajalcem na podlagi predloZzenega
potrjenega racuna, kateremu mora izvajalec priloZiti potrjene racune, ki so mu jih izstavili
podizvajalci. Za vsako priloZzeno situacijo se $teje, da jo je izvajalec potrdil. V primeru, da pri
obraéunanih delih podizvajalci niso sodelovali, mora izvajalec predloZiti ustrezno izjavo, iz katere
bo razvidno, da obradunana dela niso opravljali podizvajalci. Izjavo podpiseta izvajalec in
podizvajalci.

Izvajalec jamd&i, da je z zgornjimi placilnimi pogoji seznanil vse vklju¢ene podizvajalce.
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XI.

Na izvajaléevem rafunu morajo biti natan¢no opredeljene vrednosti, katere mora narocnik
poravnati direktno izvajalcu, kot glavnemu izvajalcu in koliko podizvajalcem ter katerim, in sicer
skladno s priloZenimi in s stani glavnega izvajalca odobrenimi podizvajalCevimi racuni.

Ce podizvajalec ne zahteva neposrednega pladila:

Ce podizvajalec ne zahteva neposrednega plaéila, mora izvajalec najpozneje v 60 dneh od pladila
konénega racuna poslati svojo pisno izjavo in pisno izjavo podizvajalca, da je podizvajalec prejel
placilo za opravljeno storitev.

Navedeni izjavi mora poslati tudi v primeru, da so bili dolo¢eni podizvajalci placani neposredno s
strani narocnika in sicer za vse tiste podizvajalce, ki niso bili plaéani neposredno.

Vsa navedena pravila v zvezi s pladili ter podajanjem izjav veljajo za vse podizvajalce.

X.  VARNOST IN ZDRAVIE PRI DELU, POZARNA VARNOST

27. cClen
Za realizacijo varnosti in zdravja pri delu bo zunanji izvajalec izvajal dolobe Zakona o varnosti in
zdravju pri delu ZVZD-1 (Uradni list RS, St. 43/2011 z vsemi spremembami in dopolnitvami),
postopka ADP 1.1.033 "Varnost in zdravje pri delu v Nuklearni elektrarni Krsko" in Uredbe o
zagotavljanju Varnosti in zdravje pri delu na zacasnih in premiénih gradbiscih (Ur. list RS $t. 83/05
z vsemi spremembami in dopolnitvami) v primeru gradbenih del ter v skladu s sistemom vodenja
varnosti in zdravja pri delu v NEK (ISO 45001:2018).

Za realizacijo poZarne varnosti bo zunanji izvajalec izvajal dolo¢be Zakona o varstvu pred pozarom
(Ur. list RS §t. 3/07 s spremembami) in programa TD-6 "Program poZarne zasCite - pozarni red".

28. clen
Vsi delavci morajo imeti veljavni tecaj iz varstva pri delu ter varstva pred pozarom in ravnanja z
nevarnimi kemikalijami, skladnega z zakonodajo. Dokazila o usposobljenosti izvajalec dostavi v
TO.VPD NEK. Dokazila ne smejo biti starejsa od 2 (dve) let.

ZAGOTAVUANIE KAKOVOSTI

29. ¢len
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lzvajalec mora izpolnjevati vse zahteve glede zagotavljanje kakovosti ter zakonodajo, postopke in
standarde, kot je navedeno v tehniéni specifikaciji za izvedbo del na glavnem elektri¢nem
generatorju s pripadajoimi pomoZnimi sistemi in zasilnih DG v ¢asu RE2025 TS34-VNMG14, rev.
0 z dne 7.10. 2024. Neizpoinjevanje zahtev zagotovitve kvalitete pomeni odstopanje od
pogodbenih obveznosti izvajalca.

Xil. RAVNANIE Z OKOUEM
30. ¢len

Za odpadke, ki nastopijo kot posledica pogodbenih del izvajaica, narocnik zagotovi moznost
sortiranja, zacasnega shranjevanja odpadkov ter njihov odvoz na konéno odlagalis¢e na
gradbiscu.

Xil.  VISJIA SILA
31.¢len

Izvajalec ali naro&nik se bosta lahko oprostila odgovornosti, ¢e bo krsitev dogovorjenih obveznosti
posledica okoli3¢in, nastalih po prejetem naroéilu/pogodbi in jih ne izvajalec in ne naroCnik ne
bosta mogla preprectiti ne odpraviti in se jim tudi ne izogniti z ravnanjem, ki ustreza skrbnosti
dobrega strokovnjaka in ne izvira iz (podrocja) delovanja poslovnih partnerjev.

Poslovni partner, pri katerem bi nastopile okoli3¢ine, ki bi ga opros¢ale odgovornosti iz prejdnjega
odstavka, mora o tem takoj obvestiti drugega poslovnega partnerja ter te okolis¢ine dokazati. Ce
bi prislo do zastoja del izvajalca iz okoli3€in na strani naro¢nika, bo izvajalec zagotovil nadaljevanje
del takoj, ko bo to mogoce. Ce bi prislo do okoli3¢in visje sile, bo narocnik priznal izvajalcu
dejansnko opravljeno delo.

V &asu trajanja okolis€in vije sile trpi vsaka stranka svoje stroske.
Ce so okolii¢ine tak$ne, da oteZujejo ali onemogodajo izvajalcu nadaljnjo izvajanje njegovih

pogodbenih obveznosti, se bosta naroénik in izvajalec pisno dogovorila o nadaljevanju ali
prekinitvi pogodbe.

XIV. VEUAVNOST POGODBE IN ODPOVEDNI ROK
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32.clen
Pogodba ostane veljavna do izteka pogodbenih rokov iz te pogodbe oziroma do izpolnitve vseh
pogodbenih obveznosti.

Naroénik si pridrzuje pravico do prekinitve pogodbe v naslednjih primerih:

- v izvajanju pogodbenih obveznosti prihaja do resnih odstopanj glede spostovanja pogodbenih
rokov kljub predhodnim naroénikovim zahtevam po ustreznih korektivnih ukrepih,

- izvajalec zaradi financne insolventnosti ni sposoben zagotoviti izpolnitve pogodbenih
obveznosti,

- ¢e izvajalec brez soglasja narocnika zamenja ponujen kader.

Naroénik se obvezuje, da bo izvajalca pisno obvestila o odstopanjih, ki bi lahko privedia do
prekinitve narodila. Izvajalec mora v roku 15 dni po prejemu pisnega obvestila priceti z izvajanjem
ustreznih korektivnih ukrepov.

XV.  POOBLASCENI PREDSTAVNIKI POGODBENIH STRANK

33. ¢len

Pooblasceni predstavniki po tej pogodbi so:

Za naroénika: za tehnicni del -

za komercialni del -

Za izvajalca:  za tehnicni del -
za komercialni del

Pooblaséeni predstavniki pogodbenih strank zastopajo strani glede vseh vprasanj, ki se nanasajo
na dela po tej pogodbi.

Morebitno zamenjavo odgovornih predstavnikov si morajo pogodbene stranke sporoditi pisno
najkasneje v roku pet dni po zamenjavi.

XVI. PROTIKORUPCHSKA KLAVZULA

34.¢len
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Pogodbeni stranki se zaveZeta, da ne bosta dali, obljubili ali prejeli kakr3nega koli darila ali placila
v denarju ali kakr$nem koli dragocenem predmetu posredno ali neposredno ena drugi, po
katerem koli delavcu, usluzbencu ali drugem zaposlenem z namenom podkupovanja, da bi tako
zlorabili polozaj in/ali vplivali v tem smislu na druge pri sprejemanju odlocitev.

V primeru storitve ali poskusa storitve dejanja iz prejSnjega odstavka je Ze sklenjena ali veljavna
pogodba niéna, ¢e pa pogodba Se ni veljavna, se Steje, da pogodba ni bila sklenjena.

XVIl. VARNOSTNO PREVERJANIJE

35.¢len
Izvajalec bo v skladu z veljavnim Zakonom o varstvu pred ionizirajo¢imi sevaniji in jedrski varnosti
Ur. . RS, §t. 76/17 s spremembami (v nadaljevanju: ZVISIV-1), izvedel varnostno preverjanje svojih
delavcev, ki jih bo napotil na delo v NEK. Resniénost izvedbe varnostnega preverjanja svojih
delavcev bo potrdil z »lzjavo o izpolnjevanju pogojev iz ZVISIV-1« (ADP-1.8.005), ki jo bo dostavil
v NEK. Odgovorna oseba izvajalca sodeluje z NEK v sklopu izvajanja nadzora nad vzpostavljenim
sistemom in dokumentacijo varnostnega preverjanja prijavljenih delavcev.

Izvajalec mora zagotoviti, da pogodbene storitve znotraj obmodja NEK opravljajo samo tiste
osebe izvajalca, za katere pristojni organ narocnika po izvedenem varnostnem preverjanju, v
skladu z Zakonom o varstvu pred ionizirajo€imi sevanji in jedrski varnosti (ZVISJV-1 Uradni list RS,
$t. 76/17, z vsemi njegovimi nadaljnjimi spremembami in dodatki) ne ugotovi obstoj varnostnega
zadrZka in mu odobri vstop v obmoéje NEK. Izvajalec se obvezuje, da bo v ¢asu izvajanja te
pogodbe zagotavljal stalnost preverjanja strokovnega kadra ter v primeru sprememb redno
azuriral zahtevane sezname. Vse osebe izvajalca, ki izpolnjujejo pogodbene obveznosti, so doline
upostevati naro&nikova navodila glede vstopa ter gibanja po naroénikovih prostorih oz. obmodjih.
Izvajalec je dolZan naroénika obvestiti tudi, ¢e oseba, ki je pridobila odobritev vstopa, ne bo ve¢
opravljala del za izvajalca.

lzvajalec zagotavlja, da bodo njegovi delavci priizvajanju del v NEK dosledno upostevali postopke,
ki dolo¢ajo nacin vstopa in gibanja v NEK (ADP-1.8.005, ADP 1.1.051), omejitve, ki zagotavljajo
kibernetsko varnost (opisane v nadaljevanju) in zahteve javno objavljenega dokumenta - »Red na
varovanem obmocdju«.

Na delo v NEK ne bo razporedil delavca, ki ima varnostni zadrZek, nima opravljenega/veljavnega
Programa splo$nega usposabljanja in za delo v RNO ni ustrezno usposobljen s podrocja varstva
pred sevaniji.
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XVHI. KIBERNETSKA VARNOST

36.¢len
Tehnoloski in netehnoloski del
Vnos fizicnih informacijskih sredstev, ki niso last NEK, kontinuiranim zunanjim izvajalcem,
podizvajalcem in obiskovalcem odobri vodja OE s podpisom na »Potrdilo za predmete, ki se
vhasajo v NEK in bodo iz NEK tudi izneseni« (Postopek ADP-1.8.003, Dodatek 7.5).

Tehnoloski del
NEK bo dopuséala uporabo informacijske opreme pogodbenih partnerjev zgolj za potrebe

podpore tehnoloskega procesa (kamor spadajo tudi vzdrZevalne aktivnosti). Nad opremo, ki jo je
resni¢no potrebno vnesti v tehnoloski del NEK (testiranja, umerjanje in vgradnja opreme) se bo
izvajal pregled.

Proces pregleda poteka tako, da mora lastnik opremo, ki se vnasa v tehnoloski del, najprej
dostaviti v oddelek odgovoren za izvajanje pregleda t.j. InZeniring — Procesna informatika (v
nadaljevanju ING.PI). Pregled opreme traja od 15 minut do 2 uri. Testiranje je pasivno in ne vpliva
na pregledovano strojno in programsko opremo. Med pregledom ni povezana na nobeno mre?zo,
temvec je izolirana, da se potencialna kibernetska groznja ne bi razsirila po NEK omreZju. Po
uspesno koncanem pregledu NEK pripravi nalepko s podatki o strojni opremi in datumu
veljavnosti. Le-ta se nalepi na strojno opremo.

NEK priporo¢a, da se za delo na sistemih NEK uporablja posebna namenska oprema, ki je
sestavljena samo iz strojne in programske opreme in je dejansko potrebna za delo v NEK. Prav
tako priporofamo, da se oprema, ki je bila pregledana, za ¢as veljavnosti pregleda oziroma za ¢as,
ko se potrebuje za delo v tehnoloSkem delu, puséa v NEK, ¢e je to le mogoce. Na tehnoloskem
delu NEK oprema zunanijih izvajalcev ne bo povezana na internet.

Svetujemo, da se dela izven NEK izvajajo na drugem racunalniku. V nasprotnem primeru postane
pregled opreme pri iznosu iz NEK neveljaven (odstrani se nalepka iz strojne opreme). Tako je
potrebno pregled, pred vsakim novim vnosom v tehnoloski del, ponoviti.

Uporaba mobilnega telefona v tehnoloskem delu NEK je prepovedana. V ¢asu remonta bo iz
tehnoloskega dela NEK omogoceno klicanje zunanjih stevilk iz stacionarnih telefonov, montiranih
zraven Nekomatov. Lokacije telefonov bodo oznacene na vidnih mestih elektrarna.

Uporaba mobilnih telefonov je dovoljena izven tehnoloskega dela NEK. Pred vhodom v tehnoloski
del pa je potrebno shraniti mobilni telefon v omarice, ki so v ta namen montirane v avli pred
jedilnico.
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V tehnoloski del je dovoljen vnos samo uspe$no pregledanega fotoaparata s strani ING.PI, na
katerega se prav tako prilepi nalepka s podatki o napravi, kot tudi z datumom veljavnosti. S takim
fotoaparatom je dovoljeno slikati opremo navedeno v delovnem nalogu. Z iznosom fotoaparata
iz NEK postane pregled neveljaven in ga je potrebno ponoviti.

XIX. ODSTOP OD POGODBE

37.¢len
Pogodbeni stranki lahko pogodbo odpovesta z odpovednim rokom treh meseceyv, s priporo¢enim
pismom po poéti. Odpovedni rok zaéne te¢i z dnem vroditve postne posiljke.

Pogodbeni stranki se strinjata, da sme naro¢nik odstopiti od pogodbe brez odpovednega roka v
naslednjih primerih:
- bistvene in ponavljajoce kriitve pogodbenih doloéil, ki niso odpravljene kljub opozorilu
narocnika,
- zaradi malomarnega in nekvalitetnega izvajanja pogodbenih obveznosti.

Ce naroénik odpove pogodbo, ker je izvajalec kr3il pogodbene obveznosti, ima izvajalec pravico
do pladila za do tedaj kakovostno opravljene storitve, naro¢niku pa je dolZan povrniti $kodo, ki jo
je utrpel zaradi odpovedi pogodbe, tudi razliko do morebitne visje cene, ki bi jo za opravljanje
storitev zaraCunal nov izvajalec.

Pogodbeni stranki se strinjata, da sme izvajalec odstopiti od pogodbe brez odpovednega roka ter
prenehati z izvajanjem storitev, ée pride naro¢nik v zamudo s placilom najmanj 90 dni.

Pogodbeni stranki tejeta to pogodbo za razveljavljeno brez $kodnih posledic za obe pogodbeni
stranki:

- ¢eje nad izvajalcem zacet stecajni postopek,

- e pride do prenosa dela dejavnosti od izvajalca na tretjo osebo in

- ¢&e pogodbe zaradi sprememb predpisov ni ve€¢ mogoce izvajati.

XX. RAZVEZNI POGO)J
38.¢len
Ta pogodba je sklenjena pod razveznim pogojem, ki se uresni¢i v primeru izpolnitve ene od
naslednjih okoliscin:
- ¢e bo naroénik seznanjen, da je sodidée s pravnomocno odlocitvijo ugotovilo krsitev
obveznosti delovne, okoljske ali socialne zakonodaje s strani izvajalca ali podizvajalca ali
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- &e bo naroénik seznanjen, da je pristojni drzavni organ pri izvajalcu ali podizvajalcu v ¢asu
izvajanja pogodbe ugotovil najmanj dve krsitvi v zvezi s:
o pladilom za delo,
o delovnim ¢asom,
o podcitki,
o opravljanjem dela na podlagi pogodb civilnega prava kljub obstoju elementov
delovnega razmerja ali
o Vv zveziz zaposlovanjem na ¢rno
in za kateri mu je bila s pravhomocno odlocitvijo ali ve¢ pravnomoc¢nimi odloCitvami izreCena
globa za prekrsek.

Ce bo naroénik obveséen o kriitvi, bo o tem obvestil izvajalca v desetih dneh.

Izvajalec lahko v roku, ki ga bo dolodil narocnik, ki pa ne sme biti daljsi kot 15 dni, predlozi dokaze,
da je sprejel zadostne ukrepe, s katerimi lahko dokaZe svojo zanesljivost kljub obstoju krsitev. Ce
obstaja krsitev pri podizvajalcu, lahko izvajalec v istem roku predloZi dokaze, da je podizvajalec
sprejel zadostne ukrepe, s katerimi lahko dokaZe svojo zanesljivost kljub obstoju kriitev. Ce
izvajalec ne bo predlozZil dokazov za podizvajalca ali ¢e jih bo, pa bo naroénik oceni, da ti ukrepi
ne zadoscCajo, lahko izvajalec zamenja podizvajalca v roku, ki ga bo dolocil narocnik in ne sme biti
daljSi od 15 dni v skladu s 94. ¢lenom ZJN-3, ali sam prevzame del, ki ga je oddal v podizvajanje
temu podizvajalcu, ée ta zamenjava ali prevzem ne pomeni bistvene spremembe pogodbe. Ce
izvajalec ne bo predlozil dokazov zase ali za podizvajalca ali ¢e jih bo, pa bo narocnik ocenil, da ti
ukrepi ne zadosc¢ajo, ali Ce izvajalec ne bo prevzel del sam ali predlagal novega podizvajalca ali ¢e
bo narocnik v skladu s 94. ¢lenom ZJN-3 pravocasno predlaganega novega podizvajaica zavrnil,
se razvezni pogoj uresni¢i pod pogojem, da je od seznanitve narocnika s krsitvijo in do izteka
veljavnosti pogodbe Se najmanj Sest mesecev. Ne glede na prejsnji stavek se pogodba za izvedbo
javnega narocila gradnje ne razveze, ¢e bi razveza pogodbe naroéniku povzrocila nesorazmerne
stroske ali bistvene tezave pri nemoteniizvedbi gradnje ali nesorazmerno ¢asovno zamudo in pod
pogojem, da narocnik izvajalca najkasneje v 20 dneh od seznanitve s krsitvijo obvesti, da se
pogodba ne razveze.

V primeru izpolnitve razveznega pogoja se Steje, da je pogodba za tega izvajalca razvezana z dnem
sklenitve nove pogodbe o izvedbi javnega narocila za predmetno narocilo. O datumu sklenitve
nove pogodbe bo naro¢nik obvestil izvajalca.

Ce naroénik v 60 dneh od seznanitve s kriitvijo ne zane novega postopka javnega naroéila, se
$teje, da je pogodba razvezana Sestdeseti dan od seznanitve s krsitvijo.
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XXI. VAROVANIJE OSEBNIH PODATKOV

39.Clen
Z osebnimi podatki, s katerimi se bosta podpisnika te pogodbe pri izvrSevanju te pogodbe
seznanila oz. jih obdelovala, bosta ravnala v skladu z veljavno zakonodajo Republike Slovenije ter
internimi akti druzbe o varstvu osebnih podatkov.

Naroénik se zavezuje, da bo v skladu z veljavnim zakonom, ki ureja varstvo osebnih podatkov,
sprejel in uposteval potrebne organizacijske, tehni¢ne in logi¢no-tehni¢ne postopke in ukrepe za
zavarovanje, preprecevanje slu¢ajnega ali namernega nepooblas¢enega uni¢evanja podatkov,
nhjihove spremembe, izgube ali nepooblas¢ene obdelave.

Naroé¢nik se zavezuje zavarovati pridobljene osebne podatke tako, da uposteva in izvaja pravne,
organizacijske in ustrezne logi¢no-tehni¢ne postopke in ukrepe, s katerimi se:

- varujejo prostori in strojna ter programska oprema,

- varuje aplikativna programska oprema, s katero se obdelujejo osebni podatki,

- zagotavlja varnost posredovanja in prenosa osebnih podatkov ter preprecuje
nepoobladéenim dostop do osebnih podatkov pri njihovem prenosu, vklju¢no s prenosom
po telekomunikacijskih sredstvih in omreZjih,

- zagotavlja ucinkovit nagin blokiranja, unifenja in izbrisa ali anonimiziranja osebnih
podatkov,

- onemogoda nepoobladéenim osebam dostop do naprav, na katerih se obdelujejo osebni
podatki, in do njihovih zbirk,

- omogo¢a naknadno ugotavljanje, kdaj so bili posamezni podatki vneseni v zbirko osebnih
podatkov, uporabljeni ali drugaée obdelani in kdo je to storil, in sicer za obdobje, ko je
mogoce zakonsko varstvo pravice posameznika zaradi nedopustnega posredovanja ali
obdelave osebnih podatkov.

Narocnik se s podpisom te pogodbe izrecno zavezuje, da:

- bo obdeloval in zavaroval obéutljive osebne podatke s posebno vestnostjo in skrbnostjo,

- bodo obéutljivi osebni podatki pri obdelavi posebej oznadeni in zavarovani tako, da se
nepooblaséenim osebam prepredi dostop do njih,

- so prostori, v katerih se nahajajo nosilci varovanih osebnih podatkov — vsak dokument, na
katerem je zapisan osebni podatek, in vsak drug racunalniski ali elektronski nosilec
podatka in strojna ter programska oprema (v nadaljevanju varovani prostori) varovani z
organizacijskimi ter fiziénimi oz. tehniénimi ukrepi, ki onemogocajo nepooblas¢enim
osebam dostop do podatkov,
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- bodo nosilci osebnih podatkov, hranjeni izven aktivnih delovnih prostorov oz. izven
varovanih prostorov (hodniki, skupni prostori, aktivni arhiv ipd.), stalno zaklenjeni v omari,

- so izven delovnega €asa nosilci osebnih podatkov shranjeni v zaklenjenih omarah in
predalih pisalne mize,

- so racunalniki in druga strojna oprema, v kateri se obdelujejo ali hranijo osebni podatki,
izven delovnega ¢asa izklopljeni in fizi€no ali programsko zaklenjeni, dostop do navedene
opreme pa varovan tako, da je omogocen samo dolo¢enim pooblasenim delavcem in
delavcem, ki za uporabnika (naroc¢nika) po pogodbi servisirajo racunainisko in programsko
opremo,

- se dostop do podatkov preko aplikativne programske opreme varuje s sistemom gesel za
avtorizacijo in identifikacijo uporabnikov podatkov in programov; naro¢nik dolo¢i rezim
dodeljevanja, hranjenja in spreminjanja gesel.

Narocnik se zavezuje, da bo po prenehanju veljavnosti te pogodbe vse posredovane osebne
podatke in njihove morebitne kopije nemudoma predal izvajalcu ali jih ustrezno anonimiziral ali
pa jih na zahtevo izvajalca unidil.

XXIl. POSLOVNA SKRIVNOST
40.¢len

Izvajalec se zavezuje, da bo vse podatke o narocniku, pridobljene na podlagi te pogodbe ali v zvezi
posredoval tretjim osebam in da bo z njimi ravnal in posloval na tak nacin, da se prepreci njihovo
nepooblas¢eno razkrivanje. lIzvajalec brez izrecnega predhodnega pisnega soglasja narocnika
zaupnih podatkov ne bo uporabil na noben drug nacin oziroma za noben drug namen, ki ne bi bil
v skladu z uresnicevanjem skupnega poslovnega cilja, v svoji lasti ali pod svojim nadzorom pa ne
bo zadrzal nobenih zaupnih podatkov ali kopij le-teh. Zagotovil bo, da bodo z zahtevo varovanja
poslovnih skrivnosti seznanjeni, in da bodo zahtevo upostevali vsi njegovi delavci, ki bodo
opravljali storitve za naro¢nika. lzvajalec odgovarja tudi za vsako nepooblaséeno razkrivanje,
uporabo ali zlorabo podatkov s strani svojih delavcev in podizvajalcev.

Izvajalec izrecno soglasa in dovoljuje naro¢niku, da na podlagi te pogodbe, vse podatke in
informacije o tej pogodbi, ter v zvezi s to pogodbo, ki jih je naroénik kakorkoli pridobil v zvezi z
izvréevanjem te pogodbe ali v okviru poslovnega razmerja po tej pogodbi, in ki niso poslovna
skrivnost, hrani, obdeluje in posreduje v obsegu, ki je nujno potreben. Prav tako daje izvajalec
vhaprej$nje soglasje, da se njegovi podatki iz pogodbe lahko uporabljajo, shranjujejo, vklju¢ujejo
v baze podatkov, in ra¢unalnisko obdelajo za potrebe poslovanja naroc¢nika.

Zaradi krsitev predpisov o poslovni skrivnosti sme naro¢nik takoj odpovedati to pogodbo,
izvajalec pa v takSnem primeru odgovarja tudi odskodninsko.
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XXIll. OSTALA DOLOCILA
41.¢len

Vrstni red upostevanja in razlaga dokumentov je taksen:
a) Pogodba st.
b) Tehni¢na specifikacija: »lzvedba del na glavnem elektricnem generatorju s pripadajogimi
pomozZnimi sistemi in zasilnih DG v éasu RE2025« TS34-VNMG14, rev. 0, z dne 7. 10. 2024,
c) Konéni ponudbeni predracun st. zdne - . .
d) Ponudba st. zdne ; ; ;
e) Dokumentacija v zvezi z oddajo javnega narocila po tej pogodbi.

42 CLlen
Naro¢nik in izvajalec se dogovorita, da bosta vse svoje zahteve, mnenja in predloge, ki bi kakorkoli
vplivali na vsebino in roke izvajanja te pogodbe, dajala v pisni obliki.

43, clen
Kakrinekoli spremembe te pogodbe so moZne le v enaki, t.j. pisni obliki, in le izjemoma, vendar
pa ob soglasju obeh pogodbenih strank, vendar le-te ne morejo biti v nasprotju z doloCili ZJN-3 in
0oz.
44, ¢len
Ce naroénik ugotovi, da delo po tej pogodbi izvaja podizvajalec, ki ga izvajalec ni navedel v svoji
ponudbi oz. ni dogovorjen s to pogodbo, ima pravico odpovedati to pogodbo.

Naroénik si pridriuje pravico, da lahko kadarkoli preveri pri katerem izvajalcu so zaposleni delavci,
ki opravljajo storitve po tej pogodbi. V zvezi s tem so delavci dolzni naro¢niku dati verodostojne
podatke.

45, ¢len
Pogodba je sklenjena z dnem podpisa zadnje od obeh pogodbenih strank.

Pogodba se lahko spremeni ali dopolni s pisnim aneksom, ki ga sprejmeta in podpiseta obe
pogodbeni stranki. Ce katerakoli od dolo¢b pogodbe je ali postane neveljavna, to ne vpliva na
ostale dolo¢be pogodbe. Neveljavha dologba se nadomesti z veljavno, ki mora ¢im bolj ustrezati
namenu, ki ga je Zelela doseci neveljavna dolocba.

46. €len
Ta pogodba je sestavljena v dveh (2) enakih izvodih od katerih vsaka pogodbena stranka prejme
po en (1) izvod.
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IZVAJALEC:

Kraj in datum:

NAROCNIK:
Nuklearna elektrarna Krsko d.o.o.

Predsednik uprave  Clan uprave
Gorazd Pfeifer Sasa Medakovi¢

Krsko, dne
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POGLAVJE 3
TEHNICNA SPECIFIKACIA




IZJAVA
o sprejemanju Tehnicne specifikacije

Dela, ki so specificirana v javnem naroéilu po postopku s pogajanji z objavo po 45. ¢lenu ZJN-3,
bodo izvedena v skladu s Tehni¢no specifikacijo:

e »lzvedba del na glavnem elektriénem generatorju s pripadajocimi pomoZnimi
sistemi in zasilnih DG v ¢asu RE2025« TS34-VNMG14, rev. 0, z dne 7. 10. 2024,

ter morebitnimi spremembami le te, glede na vprasanja in odgovore na PJN vezano za to javno
narocilo.

Podpis:
(oseba, ki je pooblastena za podpisovanje vimenu ponudnika)

Kraj in datum podpisa:
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@ Organizacijska enota TO.VZEL

1.0 OPIS NAROCILA

Vsa dela ki so predmet te specifikacije se bodo izvajala med rednim remontom elektrarne, ko
Jje oprema izolirana in v mirujoéem stanju.

1.1  Glavni elektriéni generator in pripadajo¢i pomoZni sistemi

Naroéilo obsega demontaZo in montaZo delov na elektri¢nem generatorju, pregled in kontrolo
stanja razstavljenih delov, pregled pripadajocih pomoZznih sistemov generatorja, pripravo vseh
lezajev ter elementov vodikovega tesnila za izvedbo NDE preiskav.

Natancen opis del za posamezni sklop je podan v to¢ki 2.0 te specifikacije.
Dela se izvajajo v turbinski zgradbi in v okolici pomoznih sistemov.

1.2 Zasilni dizel generatorji

Naro¢ilo obsega dela na generatorjih zasilnih DG setov v NEK. Natan&en popis opreme in
predviden obseg del za njo je podan v todki 2.0 te specifikacije.

2.0 OBSEG IN OPIS STORITEV
2.1  Priprava na remont in pred remontni del

Priprava na remont in pred remontni del se zaéne najkasneje en (1) mesec pred planiranim
zaCetkom remonta ki je definiran v tocki 9.0 te specifikacije.

V ponudbi je potrebno dolo€iti odgovorno — kontaktno osebo za aktivnosti priprave na pred
remontni del.

Izvajalec bo v fazi priprave na remont izpolnjeval naslednje obvcznosti:

o Priprava terminskega plana izvedbe remontnih aktivnosti v sodelovanju s
predstavnikom NEK in uskladitev s sistemskimi okni in remontnim planom NEK.

e Sodelovanje in aktivno usklajevanje priprave izvedbe remontnih del s preostalimi
izvajalci del na TB115 in uporabniki TB dvigala.

o Pregled obstojecih postopkov preventivnega vzdrZevanja skupaj z merilnimi
protokoli podanimi v to¢ki 5.2 ter po potrebi zahtevati izvedbo revizije (podati
predloge za dodatna navodila ali merilne protokole).

e Definirati in izvesti priprave na delo, pri tem pa je potrebno izhajati iz NEK zahtev;
delo po odobrenih postopkih, urejenost delovi§€a, varstvo pri delu, usklajenost z
ostalimi izvajalci, usklajenost rabe kriti€nega resursa (dvigal), poZarna varnost,
preprecitev vnosa tujkov, dokumentiranje, poznavanje QA in QC zahtev in NCR.

e Skupaj s predstavniki NEK izdelati program Prepreditev vnosa tujkov (FME) in
pripraviti vse potrebno za njegovo dosledno izvajanje.

e Skupaj s predstavniki NEK izdelati plane dviga in dologiti odlagalne povrSine.

* Skupaj s predstavniki NEK pripraviti material za interno indoktrinacijo svojih vodij
del, kontrolorjev in vseh izvajalcev.

e Vsebina usposabljanja mora vkljuevati minimalno naslednje stvari:

o Analiza zadnjega remonta in cikla
o Obseg del, detajli glede izvedbe del na posamezni opremi
o Poudarek na posebnosti, seznanitev s preteklimi tezavami
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Organizacijska enota TO.VZEL

2.2

2.2.1

o Pregled delovnih paketov in druge dokumentacije

o Zahteve s podro&ja delovnega procesa (priprava in izpolnjevanje
dokumentacije — DN, priloge, NCR...), priprava delovii¢a, Casovno
planiranje, obved¢anje, komunikacija, TPV, itd

o Varnostne zahteve (VPD, poZarna zaiCita, varstvo okolja)

o Program prepreditev vnosa tujkov v sistem (FME)

o Zahteve glede zagotovitve kvalitete

e Pripraviti tehni¢no dokumentacijo, orodja in pomoZne pripomocke, pripraviti
delovni prostor, pripraviti razna pooblastila.

Za kvalitetno zagotovitev navedenih zahtev bodo vodja projekta in QA ter po potrebi vodije
del posameznih izmen izvajali priprave na remont 2025 v mesecu septembru 2025 v NEK-u
ob delovnih dneh osem (8) ur na dan.

Remontna dela

Remontna dela sc zaénejo skladno s planom remontna, kar v bistvu pomeni prvi dan remonta
in trajajo skladno z dolZino oken za posamezen sistem in opremo. Toden datum zaletka in
konca del se definira skladno z uradnim planom rednega letnega remonta najmanj 60 dni pred
njegovim zaéetkom.

Glavni elektri¢ni generator in pripadajo¢i pomoZni sistemi

Obseg del je dolofen na osnovi trenutnega stanja opreme, zahtev in priporo€il proizvajalcev
ter vzdrzevalnih izkuSenj osebja NEK.

Zaradi optimalnega nivoja vzdrzevanja opreme si NEK pridrzuje pravico do naknadne
spremembe obsega del na osnovi najdenega stanja oziroma drugih utemeljenih razlogov.
Vsaka sprememba bo javljena in usklajena z izvajalcem v fazi priprav na izvedbo oziroma
najpozneje 30 dni pred pri¢etkom del.

Zahtevani obseg del je potrebno izvesti v skladu z vzdrZevalnimi in QC postopki, ki so
definirani v tabeli v to¢ki 6.1 te specifikacije.

Narocilo zajema standardne posege, vkljudujo¢ tudi vsa popravila na opremi. V nadaljevanju
tehnicne specifikacije je podan podrobne;jsi opis vedjih aktivnosti,

Za vzdrzevalne aktivnosti na susilcu vodika je potrebno upostevati zahteve, ki se nana%ajo na
naprave izvedene v Ex izvedbah.

[zvajalec med izvedbo del zagotovi lasten QC nadzor kvalitete, igar program izvajanja mora
hiti usklajen 2z NEK QC zahtevami.

Za vse aktivnosti, kjer je potrebna uporaba mostnega dvigala, dvigalni¢arja priskrbi NEK.

Predstavniki izvajalca bodo prisotni v NEK med zagonom generatorja in sinhronizacijo na
elektri¢no omreZje.

Pri izvedbi del, ki so del te specifikacije bo izvajalec vedno uporabljal zadnjo revizijo
ustreznega postopka.
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2.2.1.1 Generator

a) Demontaza in montaZa delov generatotja

EE in TE labirintnega tesnila

EE in TE zgornjega lezajnega 5¢ita

EE in TE spodnjega leZajnega $cita

EE in TE leZajev generatorja

EE in TE lezajnih sedeZev (bearing seat)

EE in TE tesnila vodika

odpiranje in zapiranje (zatesnitev) raznih in§pekcijskih odprtin
demontazZa in montaza vseh razstavljenih cevnih spojev

Aktivnost zajema tudi is¢enje in pregled vseh razstavljenih delov ter vse mehanske
meritve, ki so potrebne za njeno uspesno izvedbo.

b) Elektri¢ne meritve in kontrole

kontrola izoliranosti lezajev

STATOR

kontrola izolacijske upornosti vseh vgrajenih temperaturnih detektorjev
kontrola izolacijske upornosti svornikov statorskega paketa

ROTOR

meritev izolacijske upornosti navitja

meritev ohmske upornosti navitja in padca napetosti po polu
meritev impedance navitja (skupne in po polu)

meritev medovojne izolacije z nizko impulzno napetostjo

¢) Mehanske meritve in kontrole

splo3na vizualna kontrola notranjosti generatorja

vizualna in dimenzijska kontrola osi

kontrola centriénosti osi

vizualna in dimenzijska in§pekcija lezajev

kontrola zra¢nosti distanénega viozka leZaja in njegovega ohigja

kontrola zra€nosti vseh labirintnih tesnil in pregled osi na mestu njihove montaze
kontrola aksialne pozicije rotorja

vizualna kontrola obro¢a za usmerjanje vodika v zragno reZo (air gap baffle)
kontrola poloZaja in zra&nosti tesnila vodika

dimenzijska kontrola tesnila vodika

kontrola privitosti sornih vijakov paketa (po potrebi)

zraCnost vseh nosilcev spojnih vodov izvodov statorskega navitja

kontrola zracnosti med labirintnim tesnilom za olje in osjo

vizualna kontrola hladilnika vodika

kontrola zraénosti lopatic ventilatorja vodika

d) Test tesnosti generatorja

TS34-VNMGI14
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@ Organizacijska enota TO.VZEL

o Test tesnosti generatorja z zrakom skladno s proceduro in sanacija pus€anj (po
potrebi)

e) Razno

e podpora Siemensu pri izvedbi popravila temperaturnih in vibracijskih (FOVM)
detektorjev statorskega navitja (opcija)

2.2.1.2 Vzbujalnik glavnega elektri¢nega generatorja
a) DemontaZa in montaza delov vzbujalnika

e ohigje vzbujalnika
» leZaj vzbujalnika
e varovalke usmerniskega dela
e diodni moduli usmernika vzbujalnika (opcija)
® vsirazstavljeni cevni spoji
e pregled leZajne izolacije
Aktivnost zajema tudi ¢iséenje in pregled vseh razstavljenih delov ter vse mehanske
meritve, ki so potrebne za njeno uspesno izvedbo.
b) Elektri¢ne meritve
» meritev izolacijske upornosti statorskega navitja in indeksa polarizacije
® meritev prevodnosti izolacije pri izmeniéni napetosti
e meritev impedance statorskega navitja (skupne in po polu)
¢ meritev ohmske upornosti statorskega in rotorskega navitja
e kontrola varovalk vzbujalnika
e kontrola diod v prevodni in zaporni smeri
e meritev faznih ohmskih upornosti PMG-a
» meritev izolacijske upornosti statorskega navitja in indeksa polarizacije PMG-a
e meritev prevodnosti izolacije pri izmeni¢ni napetosti PMG-a

¢) Mehanske meritve in kontrole

e sploSna vizualna kontrola notranjosti vzbujalnika
e vizualna in dimenzijska kontrola osi

e kontrola centri¢nosti osi

e vizualna in dimenzijska in§pekcija lezaja

e meritev zraéne reZe glavnega vzbujalnika

e meritev zralne reze PMG

e meritev zraine reZe ventilatorja vzbujalnika

2.2.1.3 Pomozni sistemi
a) Revizija susilca vodika
o delno razstavljanje in ¢is¢enje notranjosti naprave
e zamenjava suSila — silikagela (opcija)
» izpihovanje in verifikacija prehodnosti vseh internih pretognih poti
e iScenje ventila za odvod kondenza
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e zamenjava drenaznega sifona (trap-a) za odvod kondezata
e demontaZa motorjev ventilatotjev in zamenjava lezajev

* meritev izolacijske upornosti navitja motorjev ventilatorjev
e meritev izolacijske in delovne upornosti grelcev

e verifikacija delovanja in tlaéni test naprave

b) Revizija sistema statorske hladilne vode

e zamenjava filter vlozkov (po potrebi)
e zamenjava tesnil na obe posode filtrov
* popravilo (morebitnih) puscanj
¢) Revizija sistema tesnilnega olja
e odpiranje in zapiranje vseh hladilnikov sistema in zamenjava tesnil
° sanacija pu§€anja olja na povratnih ceveh hladilnikov tesnilnega olja

2.2.2 Zasilni dizel generatorji

Obseg del je dolo¢en na osnovi trenutnega stanja opreme, zahtev in priporo&il proizvajalcev
ter vzdrZzevalnih izku$enj osebja NEK.

Zaradi optimalnega nivoja vzdrzevanja opreme si NEK pridrzuje pravico do naknadne
spremembe obsega del na osnovi najdenega stanja oziroma drugih utemeljenih razlogov.

Vsaka sprememba bo javljena in usklajena z izvajalcem v fazi priprav na izvedbo oziroma
najpozneje 60 dni pred pri¢etkom del.

Zahtevani obseg del je potrebno izvesti v skladu z vzdrzevalnimi in QC postopki, ki so
definirani v tabeli v tocki 6.2 te specifikacije.

Naro€ilo zajema standardne posege, kakor je opisano v nadaljevanju tehniéne specifikacije,
vklju€ujo¢ tudi vsa popravila na opremi.

[zvajalec med izvedbo del zagotovi lasten QC nadzor kvalitete, igar program izvajanja mora
biti usklajen z NEK QC zahtevami.

Pri izvedbi bo izvajalec vedno uporabljal zadnjo revizijo ustreznega postopka.

Po koncanih delih je izvajalec del dolzan pripraviti poroéilo o opravljenih delih, ki se bo
priloZil v delovni nalog.

2.2.2.1 Revizija generatorja DG seta

Storitev zajema vse aktivnosti predvidene v ustreznem vzdrzevalnem postopku NEK.
Aktivnosti pri izvedbi revizije:

¢ demontaZa pokrovov ohigja

o vizualni pregled dostopnih delov statorskega navitja
e pregled drsnih obrocev in $¢etk

e kontrola uvri¢enosti polov rotorja

e meritev radialnega hoda osi

* kontrola in po potrebi nastavitev sile pritiskanja $¢etk
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2.5

3.0

3.1

3.2

e elektriéne meritve!

izolacijska in ohmska upornost statorskega navitja
izolacijska upornost rotorskega navitja

izolacijska in ohmska upornost grelcev

kontrola izolacije lezajev

O ¢ O ©

Zakljuéna dela
Za zakljuéna dela se planira angaziranost odgovornih oseb izvajalca vsaj en (1) teden po
zaklju¢ku remontnih storitev.

Izvajalec bo v fazi zakljucnih del izpolnjeval naslednje obveznosti;

e Pregled pravilnega izpolnjevanja kontrolnih listov iz delovnega paketa.
o Priprava kon¢nega porodila o izvedenih delih. Konéno porofilo mora biti
pripravljeno po sklopih opreme, na katero se nanasa.

Za kvalitetno zagotovitev navedenih zahtev bodo vodja projekta in odgovorna oseba za QA
izvajali zaklju¢na dela po kon¢anem remontu v NEK-u ob delovnih dneh, osem (8) ur na dan.

Evalvacija NDE preiskav

V okviru remontnih del skupine TO.VZEL se bodo izvajale neporuditvene preiskave na
generatorju in drugih sistemih. V sklopu teh preiskav bo NDE pregledovalec pripravil
preliminarno poro€ilo (v ¢asu remonta) o izvedenih delih in zaznanih indikacijah. V okviru te
tehni¢ne specifikacije in naroila je potrebno izvesti tehniéni pregled dokumentiranih
rezultatov neporuSitvenih preiskav, oceniti stanje omenjene opreme glede na zaznane
indikacije in predlagati korektivne posege z analizo vzrokov.

Dodatna dela

Dodatna dela se lahko pojavijo kot posledica najdenega stanja v obliki potrebe povecanega
obsega del sanacije sestavnih delov opreme. Vsa dodaina dela morajo biti predhodno
ovrednotena in odobrena, po opravljenih delih pa prikazana v dnevnikih dela po delovnih
profilih in njihovih urnih postavkah, potrjena s podpisom odgovorne osebe NEK.

Predstavniki NEK-a bodo zagotovili vse administrativne zahteve glede izvedbe del znotraj
delovnega naloga, izvajalec del pa bo pripravil tehnologko pripravo del in izvedel dela skladno
s postopki.

KLASIFIKACIJA STORITEV
Vsa dela morajo potekati skladno s QA zahtevami definiranimi v to¢ki 13.0.
Generator in pomoZni sistemi

Generator in pomozni sistemi, ki so predmet te specifikacije so deklarirani kot Augmented
Quality Related - AQ oprema.

Vsa dela morajo potekati skladno s QA zahtevami definiranimi v togki 13.2 za storitev, ki je
klasificirana kot Augmented Quality Related — AQ.

Zasilni dizel generatoriji

Generatorji, ki so predmet te specifikacije so deklarirani kot Safety Related — SR oprema.
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5.2
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Vsa dela morajo potekati skladno s QA zahtevami definiranimi v to¢ki 13.1 za storitev, ki je
klasificirana kot Safety Related — SR.

TIP STORITEV

Storitve zajete v tej specifikaciji bodo izvedene po fiksno dogovorjeni ceni za znano
aktivnost.

Dela se izvajajo pod nadzorom in koordinacijo odgovornega koordinatorja discipline
TO.VZEL.

VELJAVNA REGULATIVA, STANDARDI IN POSTOPKI

Pri pripravi in izvedbi del je potrebno uporabljati in upostevati zadnje veljavne revizije spodaj
navedenih dokumentov, ki jih izvajalec del na zahtevo lahko v naprej dobi pri naroéniku.

21050; Inner-cooled Turbine Generator Instruction Book
Tehni¢ni postopki NEK:

PME-4.029

PME—4.290
PME—4.291

PME—4.292
GME—4.024

Preventivno vzdrZzevanje generatorjev glavnih DG agregatov in
pripadajo¢ih pomoznih sistemov

Vzdrzevanje glavnega elektri€nega generatorja

Preventivno odrzavanje uzbudnika glavnog generatora

Postopek za preventivno vzdrzevanje GN904DRY-002 susilca vodika
Vzdrzevanje opreme znotraj definiranih "EX — con"

Administrativni postopki za opravljanje del v NEK:

ADP-1.0.020
ADP-1.1.033
ADP-1.1.051
ADP-1.1.080
ADP-1.1.101
ADP-1.1.105

ADP-1.1.125
ADP-1.1.126
ADP-1.1.127
ADP-1.1.128

ADP-1.1.141
ADP-1.3.004
ADP-1.6.701
ADP-1.6.702
ADP-1.6.703
ADP-1.8.005
ADP-1.14.221
FPP-3.7.004

Uporaba korektivnega programa

Varnost in zdravje pri delu v Nuklearni elektrarni Kriko

Vstop, izstop in gibanje v tehnolodkem delu NEK

Narocanje rezervnih delov, materiala in storitev v tehniéni operativi
Prepreéitev vnosa tujkov

Priroéna skladi$¢a in kontrolirano odloZena oprema v tehnoloskem
delu NEK

Izvedba delovnega naloga

Testiranje po vzdrZevalnih posegih (TPV)

Zakljucitev delovnega naloga

Kontrola izvajanja vzdrZzevalnih aktivnosti z namenom prepreditve
vnosa tujkov v sisteme NEK

Ravnanje s tezkimi bremeni v NEK

Osamitev opreme

Kontrolirani vstop nevarnih kemikalij v NEK

Ravnanje z nevarnimi kemikalijami

Ravnanje z nevarnimi odpadki

Vstop delavcev zunanjih izvajalcev v NEK

Varstvena pravila in ukrepi pri delu pred nevarnostjo elektri¢nega toka
Kontrola vnosa gorljivih snovi

TS34-VNMG14

rev.0 9od 17



Organizacijska enota TO.VZEL

54

6.0
6.1

6.2

7.0

8.0

QS 610; Generic Quality Assurance Program Requirements

IDENTIFIKACIJA OPREME IN NAPRAV
Generator in pomoZni sistemi

Seznam opreme glavnega generatorja in pomoznih sistemov na katerih se bodo izvajale
aktivnosti je podan v spodnji tabeli.

Main clectric generator Generator /
GN 12299 PME-4.290 A AQ Remont
GN103GEN00I1 Siemens
Brushless exciter Vzbujalnik / Revizija
G 30894775 PME-4.291 - AQ
N GNI01EXCO001 Siemens
Susilec vodika / Revizija
H2 dryer
PMI:-4.292 Al
OGN | GN904DRY-002 o BACSO/ | AQ
Lootrodryer Co.
GN GN902HEX-001 NLK:48453 / AQ Revizija
Y - Revizij
GN F'UI39TUR-001 13081°69-4 Westinghouse AQ evizija

Zasilni dizel generatorji

Seznam zasilnih dizel generatorjev na katerih se bodo izvajale aktivnosti je podan v spodnji
tabeli.

Generator DG e
DG -GE Y p S Reviz
DGI107DSL0O0]1-GEN 17702190-200 PMI:-4.029 seta / L—11085 R €vizl)a

Generator DG
scta/ 111085 i}

DG | DG107DSI.002-GEN 17605922-200 | PME-4.029 Revizija

TEHNICNE ZAHTEVE GLEDE TEHNOLOGIJE IZVAJANJA STORITEV

Izvajalec del mora upostevati NEK postopke, standarde in tehni¢ne predpise, ki se nana%ajo na
opremo iz tocke 6.0.

Zaradi velikega obsega del v okolici generatorja in potreb drugih izvajalcev po mostnem
dvigalu, bo izvajalec del v najbolj§i mozni meri sledil pripravljenemu &asovnemu planu
aktivnosti.

Zaradi istega razloga bo izvajalec ves &as izvedbe del strogo uposteval pravila gibanja po
delovi$¢u in vsa pravila oziroma zahteve za prepreditev vnosa tujkov.

Izvajalec poskrbi za tekoe evidentiranje dela, kakor je za posamezen stroj predvideno v
delovnem paketu — poskrbi za sprotno izpolnjevanje merilnih listov v delovnem paketu in vse
ostale papirne dokumentacije, ki nastaja med izvajanjem del.

ZAHTEVE GLEDE DELOVNE SILE

Pri¢akovana (minimalna) ekipiranost po opremi
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Vodja projekta X
Varnostni inZenir 1x
QA inzenir ) Ix
QC (elektriéni in [&C del) 1x
QC (mehanski del) 1x

Vodja del 2x

PVT nadzornik 1x
Monter (monter, merilec, itd...) 8x
Vodja del 1x
PVT nadzornik Ix
Monter (monter, merilec, itp...) 1x

Vsi delavei morajo imeti tehnino izobrazbo in biti teoreti¢no in prakti¢no usposobljeni za
izvajanje tovrstnih del.

Potrdila o usposobljenosti izvajalcev del, s seznamom delovnih izkusenj na vzdr¥evalnih delih,
ki so predmet te specifikacije in popisom delovnih izkuSenj, mora ponudnik predloZiti ob
predaji ponudbe.

Elektri¢ne in mehanske meritve, ki so potrebne oziroma zahtevane pri izvedbi del izvajajo
ustrezno usposobljeni izvajalci. Teh meritev ne izvajajo QC kontrolorji.

Vsaj polovica delavcev, ki bodo izvajali dela na opremi, ki je zajeta v tej specifikaciji, mora
imeti izku$nje iz predhodnih tehnignih storitev na primerljivi opremi v NEK.

Vsi vodje del in QA/QC kontrolorji morajo imeti delovne izku3nje na vzdrZevanju naprav in
opreme iz tocke 6.0 v obdobju zadnjih pet let, ki so jih pridobili na opremi v NEK, enaki ali
podobni opremi zunaj NEK ali pri proizvajalcu naprav in opreme.

QA kontrolor mora biti ustrezno kvalificiran in seznanjen s specifi¢nimi zahtevami te tehni¢ne
specifikacije.

PVT nadzornik mora biti usposobljen za izvajanje nadzora po postopku ADP-1.1.101
Preprecitev vnosa tujkov.

Za dela na napravah v Ex izvedbah morajo biti izvajalci kvalificirani glede poznavanja
predpisov in standardov, kar izkazujejo s certifikati o usposobljenosti za meritve, vgraditev,
vzdrzevanje, servisiranje in popravila Ex opreme.

Vsi delavei morajo biti seznanjeni z nevarnostmi pri delu.

Najkasneje dva (2) meseca pred remontom, mora izvajalec del dostaviti poimenski seznam
vseh delavcev, ki bodo izvajala dela po tej specifikaciji,
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9.0

9.1

9.2

NEK si pridrzuje pravico neposredne odobritve predloga poimenske organizacijske sheme
izvajalca, kot je ta zahtevana v to¢ki 10.1, na osnovi poznavanja zahtevnosti izvedbe del.

Vsi predstavniki izvajalca del se morajo pred samim zatetkom del na objektu udeleziti
indoktrinacije v organizaciji NEK-a, kjer bodo seznanjeni z osnovnimi pravili gibanja po
objektu, odnosa do opreme, zahtev iz varstva pri delu in protipoZarne zascite, ...

Vsi vodje del morajo biti usposobljeni v skladu s programom NEK - te€aj zunanjih izvajalcev
za vodje del.

ZAHTEVE GLEDE DINAMIKE IZVAJANJA DEL

Dela se bodo izvajala v €asu remonta NEK 2025. Zadetek remonta je predviden 28.
septembra 2025. Predvidena dolzina remonta je 29 dni.

V fazi priprav bo naro¢nik tekode obve¥¢al izvajalca del o eventualni spremembi oziroma
reviziji remontnega plana.

Dinamika izvajanja del kot je opisano v nadaljevanju te specifikacije lo¢eno po sklopih se
lahko spremeni tudi med samim izvajanjem del zaradi optimalne izvedbe remonta NEK, kar
pa bosta naro¢nik in izvajalec usklajevala sproti.

Planirani zacetek aktivnosti dolocenih v tocki 6.0 te specifikacije bo narocnik dostavil
izvajalcu del, tako da bo pripravil poseben radunalniski izpis usklajenega plana za posamezno
aktivnost.

Glavni elektriéni generator in pripadajodi pomoZni sistemi

Dinamika del je pogojena z obsegom del faze remontnih del na glavnem generatorju in
pomoZni sistemi, ki so predstavljene v to¢ki 2.1. Izvajalec mora zagotoviti tekode izvajanje
del, ki pomeni da bo zagotovil izvajanja del v ved izmenah ob praznikih, sobotah in nedeljah
Ce se izkaZe potreba za to ter poskrbeti za zadostno $tevilo usposobljenih delavcev.

Po sedanji reviziji plana remonta se bodo dela na glavnem elektriénem generatorju in
pripadajo¢im pomoZnimi sistemi izvajala v eni izmeni in sicer po urniku sedem (7) dni na
teden, deset (10) ur na dan.

Predvideni ¢as za demontazo in montaZo generatorja, vkljuéno ob upostevanju omejitev glede
uporabe mostnega dvigala, bo naknadno usklajen najkasneje Sestdeset (60) dni pred izvedbo
aktivnosti. Plan uporabe dvigala se bo dnevno posodabljal ob predaji izmene.

Zasilni dizel generatorji

Vsa dela se bodo predvidoma izvajala po urniku sedem (7) dni na teden, deset (10) ur na dan.
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10.0 OBVEZNOSTIIZVAJALCA

Izvajalec bo ob predaji ponudb, pred pri¢etkom del, med izvajanjem naroéil in po njihovem
zaklju¢ku izpolnjeval naslednje obveznosti:

10.1 Ob predaji ponudbe je izvajalec dolzan (med ostalim') predloZiti:

Izjavo, da v celoti pozna, sprejema in izpolnjuje pogodbene obveznosti za izvajanje
remontnih del in ostalih storitev v Nuklearni elektrarni Kr¥ko. Priro¢nik sistema
zagotavljanja kakovosti, po katerem se bodo dela izvajala.

Organizacijsko shemo iz katere bodo poimensko razvidni vsaj: vodja projekta, QA
kontrolor(ji), QC kontrolor(ji) in vodje del ter njihove medsebojne relacije.
Reference za vodjo projekta, QC in QA kontrolorja(je), vodjo del ter kljuéne
izvajalce del.

Dokazila o usposobljenosti izvajalcev del.

Preliminarni QC plan izvedbe del (vsebinsko locena dela na glavnem generatorju
in dizel generatorjema).

Stevilo in &asovno angaziranost izvajalcev po kvalifikacijski strukturi.

Interne postopke, ki jih bo uporabljal med izvedbo del.

Urne postavke po profilih za obradun dodatnih del.

10.2 Pred pricetkom izvajanja del je izvajalec dolZan:

Poskrbeti, da vodja projekta vsaj 60 dni pred prietkom del skupaj z naroénikom
pregleda in uskladi planirani potek in naéin izvedbe del. Po konénem usklajevanju
izvajalec organizira predstavitev izvedbe del za posamezno obdobje na katerem
morajo biti prisotni vsi vodje del, QC & QA kontrolorji in vsaj tri &etrtine
neposrednih izvajalcev.

Poskrbeti, da pred priCetkom izvajanja vodje del in QC kontrolorji skupaj z
naroénikom pregledajo posamezen delovni paket, opravijo razgovor glede nadina
izvedbe, potencialnih tezavah med izvedbo, itd...

Izvesti pripravo na delo skladno s postopki in navodili procesa delovnega naloga
NEK ob upostevanju navodil iz varstva pri delu, protipoZarne zaitite, varstva
okolja in prepregitve vnosa tujkov v sistem.

Poskrbeti, da imajo vsi njegovi delavci urejeno vso dokumentacijo, ki je zahtevana
v pogodbiza izvajanje remontnih del in ostalih storitev v NEK, ki so sestavni del
tega narocila.

Zagotoviti ustrezno $tevilo delavcev za izvedbo del glede na predvideno dinamiko
opisano v toc¢ki 9.0.

Zagotoviti, da so vsi delavci opremljeni z ustreznimi osebnimi zai€itnimi sredstvi
(Celade, delovne obleke, delovni &evlji, rokavice, zaséitna ocala, itd...) in da jih
bodo namensko uporabljali.

Zagotoviti vse standardno (colsko) orodje in merilno opremo, ki je potrebna za
uspe$no izvedbo del. Vse orodje in oprema morajo biti pripravljeni za uporabo na

! Popoln pregled zahtevane dokumentacije, dokazil itd..., ki se zahteva ob predaji ponudbe, je v spremni
dokumentaciji povpradevanja po ponudbi
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objektu najmanj en teden pred dejanskim pri¢etkom del.

Vsi uporabljeni merilni instrumenti in priprave morajo biti veljavno kalibrirani
Poskrbeti, da bodo delavci opravljali dela izkljuéno v skladu s postopki, nagrti,
navodili in drugo referenéno dokumentacijo, ki je priloZena k delovnemu nalogu
za konkretno delo.

Vse morebitne nejasnosti, kakor tudi nepredvidena odstopanja, je izvajalec dolzen
javiti in uskladiti z inZenirjem za rotirajoce stroje.

10.3 Med izvajanjem del je izvajalec dolzan:

Tekode voditi dnevnik poteka del za celoten obseg del.

Izvajati dnevno porodanje z vsebino, ki je navedena v prilogi | te tehnicne
specifikacije.

Sodelovati na dnevnih koordinacijskih sestankih.

Tekoce evidentirati izmerjene veliine v za to predvidene merilne liste, ki so
pripravljeni v delovnem paketu posameznega delovnega naloga.

Skrbeti za izvajanje in spostovanje zahtev glede preprecevanja vnosa tujkov ves
¢as izvajanja del.

Skrbeti za zas€ito opreme, razstavljenih delov opreme in pripravljenih rezervnih
delov na delovis¢u in ostalih predvidenih mestih za odlaganje.

Tekote obveitati koordinatorja in inZenirja NEK ter QA inZenirja NEK o
morebitnih pomanjkljivostih in odstopanjih, ki jih opazijo.

Pripraviti poro¢ilo o odstopanju, &e se tak$no odstopanjc odkrije.

Evidentirati izvedbo vseh korektivnih posegov.

Uskladiti delovni &as z delovnim &asom, ki izhaja iz tekogega terminskega plana
elektrarne in se sprotno prilagaja zahtevam naro¢nika.

Skrbeti za urejenost in varnost na delovi$éu.

Izvedba? internega transporta: privez, odlaganje ipd...

Planirati uporabo dvigala in dnevno na jutranjih sestankih usklajevati uporabo
dvigala z ostalimi uporabniki.

10.4 Po zakljucku del je izvajalec dolZan:

Predati izpolnjene in podpisane priloge delovnega paketa ter ostale dokumentacije,
ki se zahteva v ustreznem PME postopku.

Pripraviti samostojno QA/QC porotilo o opravljenih delih za vsak stroj posebej in
ga priloziti delovnemu nalogu.

V porocilu po opravljenih delih je potrebno podrobno navesti vsaj naslednje:

o osnovne podatke o opremi

o opis najdenega stanja

o opis izvedenih del

o opis korektivnih posegov vkljuéno z analizo vzrokov

o opis morebitnih dodatnih oziroma ne planiranih del in razloge zanje

? Dvigalnikarje priskrbi NEK

TS34-VNMG14
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Organizacijska enota TO.VZEL

11.0

12,0

o analiza stanja opreme in priporo€ila za nadaljnje posege

Izvajalec mora upoStevati vsa naknadna ustna ali pisna navodila v zvezi izvajanja del, ki jih bo
dobil od koordinatorja del ali inZenirja za VN mototje in generatorje NEK.

En podpisan izvod porodila mora biti predan v barvni elektronski obliki na zunanjem
prenosnem disku.

OBVEZNOSTI NEK

NEK zagotovi dvigalniarje za upravljanje z mostnim dvigalom na TB115.

NEK zagotovi vso posebno orodje, opremo in naprave ter rezervne dele za uspe$no izvedbo
del, razen ¢ée ni drugade dogovorjeno.

NEK zagotovi osamitev sistema/naprave na kateri se izvaja konkretno delo ter vse potrebne
koordinacije v procesu izvajanja del (MCR, plan, podpora, drugi izvajalci).

NEK omogo¢i dostop do dokumentov reterenciranih v togki 5.0.

NEK dostavi plan remonta s sistemskimi okni.

NEK zagotovi zahtevane delovne odre.

NEK zagotovi tlacni test toplotnih izmenjevalcih AF motorja.

POSEBNE ZAHTEVE

Izvajalec del bo strogo spostoval vse zahteve in dobro prakso glede izvajanj programa za
preprecevanje vnosa tujkov v vseh fazah izvajanja del. Za zahtevnej$e posege bo na zahtevo
naro¢nika skupaj z njim pripravil specifi¢en program izvedbe prepregitve vnosa tujkov (FME
program).

Izvajalec zagotavlja in se obvezuje, da se bo v primeru neplaniranih — urgentnih situacij na
poziv naronika odzval takoj in bil najkasneje v 24 urah prisoten v NEK z ekipo, ki bo
sposobna v sodelovanju z naro¢nikom opraviti ustrezno diagnostiko ali ekspertizo ter izdelati
plan korektivnih akcij.

Vsa projektna dokumentacija, podatki, specifikacije in radunalniki programi, ki bodo izdelani
za naro¢nika na podlagi tega naro¢ila postanejo last naroénika.
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13.1

13.2

13.3

14.0

Organizacijska enota TO, VZEL

ZAHTEVE QA

Ustreznost in udinkovitost Ponudnikovega/izvajaléevega sistema zagotavljanja kakovosti
mora biti preverjena in potrjena s strani NEK.

Dela se izvajajo v skladu s Pogodbenikovim/izvajaléevim sistemom zagotavljanja kakovosti
in predhodno usklajenim QC planom, tehnologkimi in kontrolnimi postopki, kot je definirano
v to&ki 5.0 te specifikacije, ter veljavno zakonodajo in standardi vezanimi na obseg del.

Dela se izvajajo pod nadzorom odgovornega koordinatorja discipline TO.VZ, vodje del
izvajalca in QA/QC osebja Pogodbenika/izvajalca. Pogodbenik/izvajalec prevzema
odgovornost za izpolnjevanje zahtev kakovosti, izpolnjevanje komercialno-tehni¢nih zahtev
in izpolnjevanje terminskih planov tudi za vse svoje potencialne podizvajalce.

Pogodbenik/izvajalec zagotavlja, da njegovi podizvajalci izvajajo dela v skladu z zahtevami te
specifikacije.

Safety Related (SR) Storitev

Pogodbenik/Izvajalec mora imeti v svoji organizaciji vzpostavljen sistem zagotavljanja
kakovosti v skladu z zahtevami 10CFR50, App. B, »Quality assurance criteria for nuclear

power plants and fuel reprocessing plants« in skladen z zahtevami specifikacije QS-610, Rev.
2, Generic quality assurance program requirements.

Poroéanje o neskladjih in odstopanjih se mora izvajati v skladu z zahtevami 10 CFR Part 21.
Porocanje se izvede neposredno NEK.

Augmented Quality Related (AQ) storitev

Pogodbenik/izvajalec imeti v svoji organizaciji vzpostavljen sistem zagotavljanja kakovosti
minimalno v skladu z zahtevami standarda ISO 9001, oziroma primerljivim, in v skladu z
aplikabilnimi zahtevami specifikacije QS-610, Rev. 2, Generic quality assurance program
requirements.

Zahteve za Safety Related (SR) in Augmented Quality Related (AQ) storitev

Pogodbenik/izvajalec s ponudbo mora dostaviti veljaven Prirotnik sistema zagotavljanja
kakovosti in/ali opis sistema zagotavljanja kakovosti, po katerem se bodo izvajala nacrtovana
dela, oz. navesti oznako priro¢nika sistema zagotavljanja kakovosti in revizijo, ¢e je NEK na
kontrolirani distribuciji.

PRILOGE

Priloga 1: Zahtevana vsebina dnevnega porogila
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@ Organizacijska enota TO.VZEL

Priloga 1: Zahtevana vsebina dnevnega porocila

Vsebina dnevnega porogila mora biti tak$na, kot je navedeno v nadaljevanju:
e Executive Summary
o V poglavju podati kratki opis izvedenih aktivnosti.
e Activities Completed
o V poglavju sistemati¢no podati seznam izvedenih aktivnosti.
e Activities Planned
o V poglavju podati obseg aktivnosti kateri se nadrtuje za naslednji dan.
e Dclays

o Ce se med izvajanjem aktivnosti ugotovi odstopanje od terminskega plana
isto je potrebno zabeleZiti. Dodatno je potrebno podati kratko obrazloZzitev
za zamudo.

o Additional Comments

o V poglavju podati dodane komentarje na tehni¢no, administrativno ali
drugo snov.

e Site Contact Information

o V poglavju podati osnovne informacije odgovorne osebje izvajalca in
naro¢nika (vsaj ime in priimek, telefonsko Stevilko in e-mail).

Dnevna poroéila je potrebno uniformno ostevil¢iti.

Dnevna porotila je potrebno poSiljati v elektronski obliki.
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POGLAVIE 4
PONUDBENI PREDRACUN




Nukiearna elektrarna Krsko d.o.o.
Vrbina 12

8270 Krsko

davéna Stevilka: 61082597

Ponudnik:
Naslov:
TRR:

DS:

PONUDBENI PREDRACUN ST.

lzvedba del na glavnem elektritnem generatorju in pregled njegovih pripadajoih pomoZnih sistemov ter dela na zasilnih DG v RE2025, ZZP-
185803 2



A. 1ZVEDBA DEL - (v€) brez DDV

Naziv Vrednost aktivnosti

Servis glavnega generatorja s pripadajogimi
pomoznimi sistemi

Servis zasilnega dizel generatorja

Vrednost predremontnih del

Vrednost poremotnih del

SKUPAJ vrednost brez DDV

*\/rednost predremontnih in poremontnih del je potrebno razéleniti na detajlno vsebino, obseg in
vrednostno opredelitev nastalih stroSkov

B. PREDVIDENA VREDNOST URNIH POSTAVK ZA MOREBITNA DODATNA DELA - v € brez DDV

Zap. e Vrednost urne
& Kvalifikacijska struktura postavke

1 Vodja projekta

2 Varnotstni inZenir

3 QA inZenir

4 QC delavec

5 Vodja del

6 PVT nadzornik

7 Monter

Morebitna dodatna dela se izvedejo po predhodnem pisnem dogovoru med naroénikom in izvajalcem,
obraéunajo pa na podlagi podanih urnih postvak po dejansko izvedenih urah.

Predracun velja do 31. 12. 2024.

Y , dne

Podpis odgovorne osebe ponudnika Zig

Izvedba del na glavnem elektriénem generatorju in pregled njegovih pripadajotih pomoZnih sistemov ter dela na zasilnih DG v RE2025, ZZP-
185803 3






Nublasrny slaktrwms Krdbe, do.o.
Wotme 12 8279 Krio

>

POGLAVJE 5
|ZPOLNJEVANIJE POGOIEV IZ ZVISIV-1




IZJAVA
o izpolnjevanju pogojev iz ZVISIV-1

Dela, ki se bodo izvajala na javnem razpisu, morajo biti izvedena v skladu Zakona o varstvu pred
ionizirajogimi sevanji in jedrski varnosti (ZVISJV-1, Uradni list RS, 3t. 76/17 z vsemi njegovimi
nadaljnjimi spremembami in dodatki),

ter priloZenimi obrazci, ki so sestavni del dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narocila.
Naro¢nik bo od izbranega ponudnika zahteval predloZitev ustreznih dokumentov (razvidno iz
priloge), pravnomotno podpisanih od osebe, ki je pooblasena za podpisovanje v imenu

ponudnika.

Z izjavo ponudnik sprejema odgovornost, da bodo izpolnjevali pogoje iz ZVISIV-1 tudi vsi
njegovi podizvajalci (velja v primeru oddaje ponudbe s podizvajalci).

Podpis:
(oseba, ki je pooblaséena za podpisovanje v imenu ponudnika)

Kraj in datum podpisa:

Izvedba del na glavnem elektri¢nem generatorju in pregled njegovih pripadajocih pomozZnih sistemov ter dela na
zasilnih DG v RE2025, ZZP-185803 1



Krsko, 13. 01. 2021

Nuklearna elektrarna Krsko, d. o. o. Rev. 7
o VAROVANJE

Navodila za varnostno preverjanje delavcev zunanjih izvajalcev,

in za pridobitev vstopne kartice s sliko, ki omogoca samostojni vstop v NEK

Skladno z:

ZVISJV-1, Ur. L. RS, §t.76/2017 in ZVISJV-1A, Ur. 1. RS 26/2019
ADP-1.8.003, Rev.7

ADP-1.8.005, Rev.7

Skladno z dolo€ili Zakona o varstvu pred ionizirajocimi sevanji in jedrski varnosti (ZVISJV-1
in ZVISIV-1A, v nadaljnjem hesedilu: ZVISIV-1) in splognimi akti NEK, morajo pravna
oseba in njeni delavci, ki bodo vstopali in delali v jedrskem objektu, izpolnjevati zahteve iz
ZVISIV-1, vkljuéno z varnostnim preverjanjem in zdravstvenim nadzorom.

Varnostno preverjanje delavcev zunanjih izvajalcev

Na podlagi dolo¢il ¢lenov od 149. do 155. ZVISJV-1 je izdelan postopek Vstop delavcev
zunanjih izvajalcev v NEK (ADP-1.8.005, revizija 7), v katerem je v tocki 5.2 opisan postopek
izvedbe varnostnega preverjanja delavcev zunanjih izvajalcev.

Zunanji izvajalec ne sme na delo v NEK razporediti delavca, ki ima varnostni zadrzek kot
npr.:

lazne navedbe podatkov preverjane osebe v varnostnem vprasalniku;

neizbrisane pravnomoéne obsodbe na najmanj tri mesece nepogojne zaporne kazni za
kazniva dejanja, ki se preganjajo po uradni dolZnosti;

dokonéen disciplinski ukrep zaradi tezje disciplinske krSitve s podrocja obravnavanja in
varovanja tajnih podatkov, ali zlorabe alkohola ali drog;

odvisnost od alkohola, drog oziroma druge zasvojenosti, ki bi lahko vplivale na jedrsko
varnost

lanstvo v organizacijah ali skupinah, ki ogroZajo nacionalno varnost in vitalne interese
Republike Slovenije, drZav €lanic politi¢nih in obrambno-varnostnih zvez, katerih ¢lanica
je Republika Slovenija;

&lanstvo ali sodelovanje ali druge aktivnosti v korist tujih obve$¢evalnih ali varnostnih
0rganov.«.

pravnomodéne obtoZnice za kazniva dejanja, ki se preganjajo po uradni dolZnosti, razen za
kazniva dejanja, kjer je kot glavna kazen predpisana denarna kazen ali kazen zapora do
treh let;

nepravnomod&ne obsodilne sodbe za kazniva dejanja, ki se preganjajo po uradni dolZnosti,
in za katera je kot glavna kazen predpisana denarna kazen ali kazen zapora do treh let;
neizbrisane pravnomo&ne obsodbe ali izreCene globe za prekrske s podroja varovanja
tajnih podatkov, informacijske varnosti ali druga kazniva dejanja ali prekrske, storjene
pod vplivom alkohola ali drog ali z zlorabo oroZja ali razstreliv, ali z elementi nasilja;
utemeljeni sumi, da je oseba storila ali bila udeleZena pri storitvi kaznivih dejanj ali
prekrskov s podro&ja varovanja tajnih podatkov, informacijske varnosti, ali drugih
kaznivih dejan;j ali prekrikov, storjenih pod vplivom alkohola ali drog ali z zlorabo oroZja
ali razstreliv, ali z elementi nasilja;
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druge ugotovitve varnostnega preverjanja, ki vzbujajo utemeljene dvome v
posameznikovo verodostojnost ali zanesljivost, in ki bi lahko predstavljale tveganje za
jedrsko varnost ali varnost prevozov jedrskih snovi;

drugi varnostni zadrzki, dologeni z zakoni ali mednarodnimi pogodbami

2. Nacini varnostnega preverjanja

2.1 Varnostno preverjanje delavca, ki je drzavljan RS

Varnostno preverjanje delavca, ki je drzavljan Republike Slovenije opravi delodajalec
skladno z dolo¢ili €lenov od 149. do 154. ZVISJV-1 in dodatki postopka ADP-1.8.005,
revizija 7. Delavec podpise soglasje za izvedbo varnostnega preverjanja in izpolni in podpiSe
vprasalnik:

a) IZJAVA O SOGLASJU ZA VARNOSTNO PREVERJANJE — Dodatek 6.1-A, B ali C
(v izjavo o soglasju delavec vpiSe osebne podatke, jo prehere in lastnoroCno podpise)

b) VPRASALNIK ZA VARNOSTNO PREVERJANJE - Dodatek 6.2-A, B ali C
(v vprasalnik delavec vpise resni¢ne osebne podatke in vpraSalnik lastnoroéno podpise)

Verodostojnost podatkov navedenih v vprasalniku, se dokazuje s potrdili, ki so navedena na
koncu vpra$alnika in jih pridobi delodajalec od upravljavcev zbirk osebnih podatkov, ki so
navedeni v prvem odstavku 151. ¢lena ZVISJV-1.

Ko delodajalec za namen varnostnega preverjanja zaprosi upravljavce zbirk osebnih

podatkov za potrdilo, izpis ali mnenje, v vlogi navede naslednje podatke:

— naslov delodajalca;

— osebno ime osebe, ki opravlja ali bo opravljala dela v jedrskem objektu (v NEK);

— EMSO, &e ta ni dodeljen, pa datum rojstva in spol ter stalno in za¢asno prebivalisce
osebe, ki opravlja ali bo opravljala dela v jedrskem objektu;

— drzavljanstvo osebe, ki opravlja ali bo opravljala dela v jedrskem objektu;

— naziv delovnega mesta;

— namen varnostnega preverjanja;

— kopijo podpisanega soglasja preverjane osebe k izvedbi varnostnega preverjanja
(Dodatek 6.1-A, B ali C).

— podpis odgovorne osebe, kraj in datum ter zig delodajalca

V sklop varnostnega preverjanja sodi tudi zdravstveni pregled pri poobla$enem izvajalcu
medicine dela v Republiki Sloveniji ali v tujini pod pogojem, da je zdravstveni pregled po
obsegu in vsebini primerljiv z zdravstvenim pregledom, opravljenim v Republiki Sloveniji
in vsebuje pregled odvisnosti od alkohola, drog, drugih zasvojenosti in psiholosko oceno.
Zdravnisko potrdilo ne sme biti starej$e od enega leta.
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2.2 Varnostno preverjanje delavca, ki je tuji drzavljan

Varnostno preverjanje delavca, ki je tuji drZavljan na zahtevo delodajalca, opravi ministrstvo
za notranje zadeve Republike Slovenije v skladu z dolo¢ili 155. ¢lena ZVISJV-1 in v skladu
z dodatki postopka ADP-1.8.005, revizija 7.

Delodajalec poslje vlogo za izvedbo varnostnega preverjanja svojih delavcev (dopis s
spiskom delavcev in zahtevanimi prilogami — vzorec je v toc¢ki 11) na Ministrstvo za
notranje zadeve Republike Slovenije na naslov:

Ministrstvo za notranje zadeve Republike Slovenije
Direktorat za policijo in druge varnostne naloge
Sektor za varnostno nacrtovanje

Stefanova 2

1501 LJUBLJANA

SLOVENIJA

Zahtevane priloge:

a. Pisno soglasje preverjane osebe za izvedbo varnostnega preverjanja.
(1IZJAVO O SOGLASJU ZA VARNOSTNO PREVERJANIJE - Dodatek 6.1- A, B ali C),

b. Izpolnjen vprasainik za varnostno preverjanje iz 150. élena ZVISJV-1.
(IZPOLNJEN VPRASALNIK ZA VARNOSTNO PREVERJANIJE - Dodatek 6.2-A.B

ali C)

c. POTRDILO o osebnem imenu, spremembi imena, drZavljanstvu, stalnem ali zaasnem
bivali$€u, drZavi bivanja in naslovu za vro¢anje, ki ga izda pristojni organ v drzavi, katere
drzavljan je preverjana oseba.

d. POTRDILO o nekaznovanosti ali obstoju odprtih postopkov, ki ga izda pristojni organ v
drZavi, katere drZavljan je preverjana oseba.

e. ZDRAVNISKO SPRICEVALO pridobljeno pri pooblaséenem izvajalcu medicine dela v
Republiki Sloveniji. Zdravstveni pregled se lahko opravi tudi v tujini pod pogojem, da je
zdravstveni pregled po obsegu in vsebini primerljiv z zdravstvenim pregledom,
opravljenim v Republiki Sloveniji, in vsebuje pregled odvisnosti od alkohola, drog,
drugih zasvojenosti in psiholoSko oceno.

Zdravnisko potrdilo ne sme biti starejSe od enega leta.
3. Izjava o izpolnjevanju pogojev iz ZVISJV-1 (ADP-1.8.005, revizija 7)

IZJAVA O IZPOLNJEVANJU POGOJEV 1Z ZVISJV-1 (Dodatek 6.3-A, B ali C)

Izjavo o izpolnjevanju pogojev iz ZVISJV-1 (v nadaljnjem besedilu: IZJAVA) lastnorocno
podpise odgovorna oseba zunanjega izvajalca in s tem potrjuje navedbe v IZJAVI. IZJAVA
je sestavni del poslovnega aranZzmaja — pogodbe — in velja do preklica. K prvemu Zahtevku
za izdelavo vstopne kartice za zunamjega izvajalca odgovorna oseba zunanjega izvajalca
priloZi original IZJAVE.

Ce zunanji izvajalec prijavlja tudi svojega/-e podizvajalca/-e, mora k Zahtevku za izdelavo
vstopne kartice za zunanjega izvajalca priloZiti tudi IZJAVO svojega/-jih podizvajalca/-ev.
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Zahtevek za izdelavo vstopne kartice (ADP-1.8.005, revizija 7)

ZAHTEVEK ZA IZDELAVO VSTOPNE KARTICE ZA ZUNANJEGA IZVAJALCA
(Dodatek 6.5-A, B ali C)

V Zahtevek za izdelavo vstopne kartice za zunanjega izvajalca (v nadaljnjem besedilu:
ZAHTEVEK), je treba vpisati vse zahtevane podatke o podjetju — nosilcu poslovnega
aranZmaja — in osebne podatke delavcev.

Na ZAHTEVKU je stolpec, v katerega je treba za vsakega delavca posebej vpisati
datum izvedenega varnostnega preverjanja.

Dostava zahtevka in izjave v NEK

ZAHTEVEK za izdelavo vstopnih kartic s priloZzeno IZJAVO je treba dostaviti v NEK vsaj
30 dni pred zacetkom dela delavcev zunanjega izvajalca v NEK.

Vodenje evidence osebnih podatkov

Delodajalec mora voditi evidenco iz ¢lenov 150. in 151. ZVISJV-1 o vseh pridobljenih
osebnih podatkih osebe, ki opravlja ali bo opravljala dela v obmod&ju, objektu ali na prostoru
jedrskega objekta, in hraniti pridobljene osebne podatke Se pet let po prenehanju dela osebe
v jedrskem objektu ter poslati podatke iz evidence osebnih podatkov organom, pristojnim za
nadzor nad fizi¢nim varovanjem jedrskega objekta, ¢e to zahtevajo.

Nadzor nad vzpostavljenim sistemom varnostnega preverjanja

V trefjem odstavku 149. ¢lena ZVISJV-1 je doloeno, da mora upravljavec jedrskega
objekta pri zunanjem izvajalcu zagotoviti, da ima ta vzpostavljen sistem varnostnega
preverjanja v skladu z ZVISJV-1 in splo$nimi akti upravljavca.

Veljavnost varnostnega preverjanja

Varnostno preverjanje velja 5 let. Varnostno preverjanje je treba opraviti najmanj vsakih
pet let, dokler delavec dela v jedrskem objektu.

Veljavnost vstopne kartice

Z dnem, ko potefe veljavnost varnostnega preverjanja, poteCe tudi veljavnost vstopne
kartice! Treba je pravo€asno izvesti ponovno varnostno preverjanje in z novim zahtevkom
za izdelavo vstopne kartice zahtevati podalj$anje njene veljavnosti.
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‘.'l'h. Uporabljeni dodatki iz postopka ADP-1.8.005, (ADP-1.8.005, revizija 7):

Dodatek 6.1:

Dodatek 6.2:

Dodatek 6.3:

Dodatek 6.5:

IZJAVA O SOGLASJU ZA VARNOSTNO PREVERJANIJE (Dodatek 6.1-
A: v slovenskem jeziku, Dodatek 6.1-B v hrvaskem jeziku ali Dodatek 6.1-C
v angleSkem jeziku)

VPRASALNIK ZA VARNOSTNO PREVERJANJE (Dodatek 6.2-A: v
slovenskem jeziku, Dodatek 6.2-B v hrvaskem jeziku ali Dodatek 6.2-C v
angleskem jeziku)

IZJAVA O IZPOLNJEVANJU POGOIJEV IZ ZVISJV-1 (Dodatek 6.3-A v
slovenskem jeziku, Dodatek 6.3-B v hrvaskem jeziku ali 6.3-C v angleskem
jeziku)

ZAHTEVEK ZA IZDELAVO VSTOPNE KARTICE ZA ZUNANJEGA
IZVAJALCA (Dodatek 6.5-A: v slovenskem jeziku, Dodatek 6.5-B v
hrvaskem jeziku ali Dodatek 6.5-C v angleskem jeziku)
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11. Vzorec vloge za preverjanje tujih drzavljanov

Vlagatelj / naslov

Telefon:
E-mail:

MINISTRSTVO ZA NOTRANJE ZADEVE

REPUBLIKE SLOVENIJE

DIREKTORAT ZA POLICIJO IN DRUGE

VARNOSTNE NALOGE

SEKTOR ZA VARNOSTNO NACRTOVANJE

Stefanova 2

1501 LIUBLJANA

SLOVENIJA

Nas znak: Datum:

Zadeva: Varnostno preverjanje oseb, ki bodo opravljala dela v jedrskem objektu - vioga

V skladu s 150.-155. €lenom ZVISJV-1 (Ur. List RS &t. 76/17 in 26/19), vam v prilogi posiljamo potrebno
dokumentacijo in vas prosimo, da izvedete varnostno preverjanje za naslednje nase delavce:

V prilogi poSiljamo naslednje obvezne priloge:

o Pisno soglasje preverjane osebe za izvedbo varnostnega preverjanja.

o lzpolnjen vprasalnik za varnostno preverjanje iz 150. €lena ZVISJV-1.

o Potrdilo o osebnem imenu, spremembi imena, drzavljanstvu, stalnem ali za¢asnem bivaliS¢u, drzavi
bivanja in naslovu za vro&anje.

o Potrdilo o nekaznovanosti ali obstoju odprtih postopkov, ki jih izdajo pristojni organi v drZavi, katere
drzavijan je preverjana oseba

o Zdravnisko spri¢evalo, pridobljeno pri pooblaséenem izvajalcu medicine dela v Republiki Sloveniji.
Zdravstveni pregled se lahko opravi tudi v tujini pod pogojem, da je zdravstveni pregled po obsegu in
vsebini primerljiv z zdravstvenim pregledom, opravijenim v Republiki Sloveniji, in vsebuje pregled
odvisnosti od alkohola, drog, drugih zasvojenosti in psiholosko oceno.

Kraj:
Datum:
Predstavnik delodajalca

M.P. (ime, priimek , podpis)

Vrogiti:
Ministrstvo za notranje zadeve
Direktorat za policijo in druge varnostne naloge
Sektor za varnostno nacrtovanje
Stefanova 2,
1501 Ljubljana, Slovenija

Stran 6 od 6
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ZA VARNOSTNO PREVERJANJE

PODPISANI/-A: ROJEN/-A:
STALNO PREBIVALISCE:
DRZAVA: GSM:
DRZAVLJANSTVO: E-poita:
IZJAVLIAM:
a) da sem seznanjen/-a z Zakonom o varstvu pred ionizirajofimi sevanji in jedrski varnosti (ZVISJV-1)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

J)

V/NA: Datum:

in drugimi predpisi, ki urejajo varovanje jedrskega objekta ter jedrskih in radioaktivnih snovi;

da sem seznanjen/-a, da lahko kot delavec/-ka zunanjega izvajalca delam v fizino nadzorovanem in
vitalnem obmofju jedrskega objekta — v Nuklearni elektrarni KrSko - le na podlagi ugotovitve, da
7za to ne obstajajo varnostni zadrzki, kar se ugotavlja z varnostnim preverjanjem, ki ga opravi
delodajalec v skladu z dololili 149. do 155. ¢lena ZVISJV-1 ter v skladu s splod3nimi akti Nuklearne
elektrarne Kriko;

da sem seznanjen/-a z dejstvom, da se varnostno preverjanje izvede pred prifetkom dela v NEK nato
pa najmanj vsakih 5 let dokler delam v NEK ter tudi v vmesnem obdobju, Ce se pojavi utemeljen sum
obstoja varnostnega zadrzka;

da sem seznanjen/-a z dejstvom, da v primeru zavrnitve vmesnega ali obdobnega petletnega
varnostnega preverjanja, ne morem ve€ opravljati dela v NEK;

da bom izpolnil/-a vprasalnik za varnostno preverjanje v skladu z doloZili 150. Clena ZVISJV-1 in
priloZzil/-a potrdila o neobstoju oziroma obstoju varnostnih zadrikov;

da sem seznanjen/-a z dejstvom, da se bodo v okviru varnostnega preverjanja preverili moji odgovori
na vpra3anja iz vpraSalnika za varnostno preverjanje in obdelali osebni podatki le za namene
varnostnega preverjanja;

da sem seznanjen/-a z dejstvom, da bodo vsi podatki, ki sem jih navedel/-la v vpraSalniku za
varnostno preverjanje in v postopku varnostnega preverjanja, obravnavani v skladu z dolo&ili 149,
do 155. &lena ZVISJV-1 in predpisi, ki urejajo varstvo osebnih podatkov;

da razumem, da prikrivanje pomembnih okoli8&in in laZne navedbe podatkov v vpraSalniku za varnostno
preverjanje pomenijo varnostni zadrZek, zaradi katerega se mi lahko zavrne sklenitev delovnega
razmerja oziroma prekine pogodba o zaposlitvi v NEK;

da sem seznanjen/-a, da bo moje podatke o varnostnem preverjanju delodajalec hranil 3e pet (5) let
po mojem nameravanem delu ali prenehanju mojega dela v NEK, nato jih bo delodajalec unicil, do
takrat pa imam pravico dostopa do osebnih podatkov, popravka, izbrisa, omejitve obdelave,
prenosljivosti, ugovora in pravico vloZitve pritoZbe pri informacijskem pooblas€encu;

da dovoljujem delodajalcu pridobitev mojih podatkov iz uradnih evidenc osebnih podatkov za namen
varnostnega preverjanja kot to dologa 151. &len ZVISJV-1.

ZATO: SOGLASAM oziroma NE SOGLASAM

z izvedbo varnostnega preverjanja in da se moji osebni podatki pridobljeni z varnostnim
preverjanjem obdelujejo za potrebe varnostnega preverjanja v skladu z_zakonskimi
doloCbami ter procesi in postopki NEK.

(¢e soglasate obkrozite besedo nsoglaSam«, €e ne, obkroZite besedi »ne soglasam«)

Lastnoroéni podpis:
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Na podlagi 149. do 155. ¢lena Zakona o varstvu pred ionizirajoCimi sevanji in
jedrski varnosti (ZVISJV-1) lahko v fizi€no nadzorovanem in vitalnem obmocju
jedrskega objekta delajo samo osebe, ki izpolnjujejo sploSne pogoje, dolocene
z zakonom in splo3nimi akti Nuklearne elektrarne Kr3ko in za katere ne
obstajajo varnostni zadrzki.

V skladu z navodili ¢itljivo izpolnite vpraSalnik za varnostno preverjanje,
pri Cemer navedite vse zahtevane podatke.

1.0 OSEBNO IME,VKLJUCNO S SPREMEMBAMI OSEBNEGA IMENA

IME:

PRIIMEK:

PREJSNJA UPORABLJENA IMENA (navedite druga imena, ki ste jih uporabljali,
ter obdobje, v katerem ste jih uporabljali: npr. dekli3ki priimek, priimek,
pridobljen s sklenitvijo zakonske zveze ipd.):

SPREMENJENO IME OZIROMA PRIIMEK OBDOBJE (v letih od — do)

2.0 DATUM IN KRAJ ROJSTVA |
2.1 DATUM ROJSTVA: T ] ]
2.2 KRAJ ROJSTVA: |

3.0 DRZAVLJANSTVO, VKLJUCNO S PREJSNJIMI DRZAVLJANSTVI IN DVOJNIMI
DRZAVLJANSTVI

3.1 SEDANJE DRZAVLJANSTVO (navedite):

3.2 PREJSNJA DRZAVLJANJSTVA (obkroZite): | DA | NE

3.2.1 CE STE ODGOVORILI PRITRDILNO, NAVEDITE DRZAVE:

NA DRZAVLJANJSTVA (obkroZite): | DA | NE

3.3 DVOJ
3.3.1 CE STE ODGOVORILI PRITDILNO, NAVEDITE DRZAVO:

4.0 NASLOV STALNEGA IN ZACASNEGA PREBIVALISCA

4.1 NASLOV STALNEGA PREBIVALISCA

ULICA HISNA STEVILKA
KRAJ POSTA | STEVILKA POSTE
OBCINA UPRAVNA ENOTA

DRZAVA

4.2 NASLOV ZACASNEGA PREBIVALISCA

ULICA HISNA STEVILKA
KRAJ POSTA | STEVILKA POSTE
OBCINA UPRAVNA ENOTA

DRZAVA
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4,3 NASLOV ZA VROCANJE (naslov, kjer ste trenutno dosegljivi)

ULICA

HISNA STEVILKA

KRAJ

POSTA |

STEVILKA POSTE

0BCINA

UPRAVNA ENOTA

DRZAVA

TRENUTNA ZAPOSLITEV IN PREJSNJE ZAPOSLITVE

NAZIV DELODAJALCA

NAZIV DELOVNEGA MESTA

0
1
2 NASLOV DELODAJALCA
3
4

DATUM NASTOPA DELA

5 PREJSNJE ZAPOSLITVE:

5

5.
5.
5.
5.
5.
D

ELODAJALEC

NASLOV

OBDOBJE
(od — do)

RAZLOG IN NACIN PRENEHANJA
DELOVNEGA RAZMERJA

6.0 NEIZBRISANE PRAVNOMOCNE OBSODBE ZARADI KAZNIVIH DEJANJ, KI SE DA | NE

PREGANJAJO PO URADNI DOLZNOSTI (obkroZite)

6.1 CE STE ODGOVORILI PRITRDILNO NAVEDITE:

VRSTA KAZNIVEGA DEJANJA

SODISCE, KI JE IZDALO SODBO LETO IZDAJE

7.0 NEIZBRISANE PRAVNOMOCNE ODLOCBE ALI SODBE O PREKRSKIH ZOPER JAVNI| DA | NE
RED IN MIR Z ZNAKI NASILJA TER PREKRSKI S PODROCJA PROIZVODNJE IN
PROMETA S PREPOVEDANIMI DROGAMI IN OROZJEM (obkroZite)

7.1 CE STE ODGOVORILI PRITRDILNO NAVEDITE:

VRSTA PREKRSKA

PREKRSKOVNTI ORGAN ALI SODISCE, | LETO IZDAJE
KI JE IZDALO ODLOCBO ALI SODBO

[8.0 KAZENSKI POSTOPKI V TEKU ZARADI SUMA KAZNIVEGA DEJANJA, KI SE | DA | NE |
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PREGANJA PO URADNI DOLZNOSTI (obkroZite) ]

CE STE ODGOVORILI PRITRDILNO NAVEDITE:

VRSTA KAZNIVEGA DEJANJA SODISCE, KI VODI POSTOPEK LETO ZACETKA
POSTOPKA

9.0 ODVISNOST OD ALKOHOLA, DROG ALI DRUGE ZASVOJENOSTI (obkroZite) ‘ DA [ NE
9.1 CE STE ODGOVORILI PRITRDILNO, NAVEDITE KATERE:

10.0 CLANSTVO V ORGANIZACIJAH ALI SKUPINAH, KI OGROZAJO NACIONALNO | DA | NE
VARNOST IN VITALNE INTERESE REPUBLIKE SLOVENIJE, DRZAV CLANIC
POLITICNIH IN OBRAMBNO-VARNOSTNIH ZVEZ, KATERIH CLANICA JE REPUBLIKA
SLOVENIJA (obkroZite)

10.1 CE STE ODGOVORILI PRITRDILNO, NAVEDITE KATERE:

IME ORGANIZACIJE DRZAVA OBDOBJE CLANSTVA

11.0 OSEBNI STIKI S TUJIMI OBVESCEVALNIMI SLUZBAMI (obkroZite) | DA | NE
11.1 CE STE ODGOVORILI PRITRDILNO, NAVEDITE S KATERIMI:

NAZIV TUJE OBVESCEVALNE SLUZBE | PRIIMEK IN IME OSEBE S CAS STIKA
KATERO STE IMELI STIKE

12.0 DISCIPLINSKI UKREPI ZARADI TEZJIH DISCIPLINSKIH KRSITEV S |DA |NE
PODROCJA OBRAVNAVANJA IN VAROVANJA TAJINIH PODATKOV ALI ZLORABE
ALKOHOLA ALI DROG (obkroZite)

CE STE ODGOVORILI PRITRDILNO NAVEDITE:

VRSTA DISCIPLINSKEGA PREKRSKA DELODAJALEC, KI JE IZDAL UKREP | LETO IZDAJE

13.0 DELODAJALCU IN UPRAVLJAVCEM JEDRSKIH OBJEKTOV DAJEM SOGLASJE [DA | NE |
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ZA IZVEDBO VARNOSTNEGA PREVERJANJA V SKLADU Z DOLOCILI 149. DO 155.
CLENA ZVISJV-1 (obkroZite)

Izjavljam pod kazensko in materialno odgovornostjo, da so navedeni podatki v
vprasalniku resnicni in popolni, ter se zavezujem, da bom delodajalcu sporocil
vsako njihovo spremembo, dokler bom vstopal in delal v jedrskem objektu.

KRAJ: DATUM:

(Tastnoro¢ni podpis)

POTRDILA:
OPOMBA
Za izvedbo varnostnega preverjanja tujih drzavljanov je treba pri
pristojnih organih drzave katere drZavljan je preverjana oseba pridobiti
samo potrdila, ki so v spodnji tabeli oznadena z zvezdico (*).

Upravljavec zbirk osebnih podatkov Datum
jzdaje
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1.* Ministrstvo za notranje zadeve - centraini register
prebivalstva

- osebno ime, EMSO, drzavljanstvo, stalno ali zafasno
prebivaliie, drZava bivanja, naslov za vroCanje, sprememba
osebnega imena,

(za tuje drzavljane pridobiti pri pristojnem organu drZave,

katere drZavljan je preverjana oseba).

- podatki o izdanem dovoljenju za prebivanje tujega drZavljana v
Republiki Sloveniji, serijska Stevilka in vrsta dovoljenja,
razlog in namen izdaje ter obdobje veljavnosti ter podatek o
tem, ali dovoljenje za prebivanje velja ali je prenehalo
veljati

(Za tuje drzavljane, ki prebivajo v Republiki Sloveniji, je

treba pridobiti potrdilo za podatke iz druge alineje pri

centralnem registru prebivalstva na ministrstvu za notranje
zadeve Republike Slovenije).

2.* Ministrstvo za pravosodje

- neizbrisane pravnomolne obsodbe zaradi kaznivih dejanj, ki se
preganjajo po uradni dolZnosti

(Za tuje drzavljane pridobiti pri pristojnem organu drZave,

katere drZavljan je preverjana oseba).

3.* Ministrstvo za pravosodje

- neizbrisane pravnomo¢ne odlocbe ali sodbe o prekrSkih zoper
javni red in mir z znaki nasilja ter prekr3ki s podrofja
proizvodnje in prometa s prepovedanimi drogami in oroZjem

(Za tuje drzavljane pridobiti pri pristojnem organu drZave,

katere drzavljan je preverjana oseba).

4.* Okrajno in okroino sodisce

- postopki, ki so v teku zaradi suma storitve kaznivega dejanja,
ki se preganja po uradni dolZnosti)
(za tuje drZavljane pridobiti pri pristojnem organu drZave
katere, drzavljan je preverjana oseba).

5. Policija

Podatek o morebitnem varnostnem zadrzku za dostop ali delo na
jedrskem objektu, ki ga Policija ugotovi v skladu z ZVISJV-1
ter zakonom, ki ureja organiziranost in delo Policije.

6.* Pooblaséeni izvajalec medicine dela

Zdravnisko sprilevalo pridobljeno pri pooblascenem izvajalcu
medicine dela v Republiki Sloveniji ali v tujini pod pogojem,
da je zdravstveni pregled po obsegu in vsebini primerljiv z
zdravstvenim pregledom, opravljenim v Republiki Sloveniji in
vsebuje pregled odvisnosti od alkohola, drog, drugih
zasvojenosti in psiholo3ko oceno.

7. Delodajalec

Potrdila delodajalcev, pri katerih je bila oseba zaposlena,
da v obdobju dveh let pred prifetkom varnostnega preverjanja
ni bil izre€en disciplinski ukrep zaradi teZjih disciplinskih
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krSitev s podroCja obravnavanja in varovanja tajnih podatkov
ali zlorabe alkohola ali drog.

8. Slovenska obvescevalno-varnostna agencija

Varnostni zadrZek zaradi <¢lanstva v organizacijah ali
skupinah, ki ogroZajo nacionalno varnost in vitalne interese
Republike Slovenije, drZav clanic, politi¢nih 1in obrambno-
varnostnih zvez, katerih ¢lanica je Republika Slovenija in
Zaradi stikov s tujimi obveScCevalnimi sluzbami.

9, Obvescevalno varnostna sluzba Ministrstva za obrambo
Varnostni zadrzek =zaradi ¢lanstva v organizacijah ali
skupinah, ki ogroZajo nacionalno varnost in vitalne interese
Republike Slovenije, drZzav clanic, politiénih in obrambno-
varnostnih zvez, katerih ¢lanica je Republika Slovenija in
Zaradi stikov s tujimi obve¥&evalnimi sluZbami.

NI UGOTOVLJENIH VARNOSTNIH ZADRZKOV

Oseba, ki je jizvedla varnostno Datum izvedenega
preverjanje varnostnega preverjanja

(ime in priimek)

(podpis)
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I1ZJAVA

o izpolnjevanju pogojev iz Zakona o varstvu pred ionizirajolimi sevanji
in jedrski varnosti (ZVISJV-1)

Zunanji izvajalec
(Naziv firme):

Naslov:

St. poste in kraj:

Drzava:

Tel. §t:

E-poSta:

Izjavljam, da naSa organizacija kot pravna oseba in tudi na3i delavci, ki
bodo izvajali dela v NEK, izpolnjujejo zahteve iz ZVISJV-1, vkljuCno z
varnostnim preverjanjem in zdravstvenim nadzorom za izvajanje pogodbeno
dogovorjenih del v NEK.

Hkrati dovoljujemo, da Tahko poobla3Ceni predstavniki naroCnika NEK v na3i
dokumentaciji kadarkoli preverijo resniCnost podatkov oz. Tlistin, ki
utemeljujejo to izjavo.

Ce se kakorkoli ugotovi neresni¢nost te izjave, se strinjamo, da naroénik

takoj prekine poslovne angazmaje z nami in se obvezujemo placati vse stroske,
ki bi nastali v zvezi s tem.

Kraj:

Datum:

Odgovorna oseba zunanjega izvajalca

(Ime, priimek in podpis)
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Nutlasns alektrans Krdhe, dae.
Voeme 12 8270 Krtho
Sovenid

POGLAVJE 6
OBRAZCI ZA SESTAVO PONUDBE




Obrazec 1
VZOREC REFERENCNEGA POTRDILA

Predmet ponudbe: lzvedba del na glavnem elektriénem generatorju in pregled njegovih pripadajocih
pomoznih sistemov ter dela na zasilnih DG v RE2025

Narocnik: Nuklearna elektrarna Krsko

Naziv {(naroénika oz. investitorja del):

1ZJAVA - POTRDILO REFERENCE

Pod kazensko in materialno odgovornostjo izjavljamo, da je druzba

izvedla )

Po pogodbi st. ,zdne A
obdobju od do v znesku EUR.

(mesec) (leto) (mesec) (leto)

Dela so se izvajala v naslednjem kraju (krajih):

Obseg izvedbe del, iz katerega mora biti razvidno izpolnjevanje referenénega pogoja:

Delo je bilo opravljeno pravotasno, strokovno, kvalitetno in v skladu z dolocili pogodbe. Obracun izvedenih
del je bil izveden korektno.

Kontaktna oseba referenénega narocnika, ki jo lahko naro¢nik kontaktira za preverjanje reference:

IME IN PRIIMEK:

naziv pri referenénem narocniku:

e-mail:

telefon:

Izvedba del na glavnem elektrichem generatorju in pregled njegovih pripadajo¢ih pomoznih sistemov ter dela na
zasilnih DG v RE2025, ZZP-185803 1




OPOMBA:
1. Reference, ki ne bodo vpisane v obrazec in potrjene s strani naro¢nikov na tem obrazcu ali na
potrdilu, ki po vsebini vsebuje vse podatke iz tega obrazca, se pri ocenjevanju ponudb ne bodo
upostevale.

Pooblaicena oseba za potrjevanje v imenu narocnika oz. investitorja del:

Priimek in ime:

Na delovhem mestu:

Podpis:

Kraj in datum:

Zig:

Izvedba del na glavnem elektriénem generatorju in pregled njegovih pripadajocih pomoinih sistemov ter dela na
zasilnih DG v RE2025, ZZP-185803 2



Obrazec 2
IZJAVA O KVALIFIKACIJSKI STRUKTURI DELAVCEV

Predmet ponudbe: lzvedba del na glavnem elektricnem generatorju in pregled njegovih pripadajocih
pomoznih sistemov ter dela na zasilnih DG v RE2025

Naro¢nik: Nuklearna elektrarna Krsko

Ponudnik:

IZIAVUAMO, DA:

- za opravljanje storitev zagotavljamo potrebno Stevilo delavcev z ustrezno izobrazbeno
strukturo, delovnimi izkusnjami in specificnimi znanji navedenimi v priloZeni Tehnicni
specifikaciji;

- vsi delavci, ki bodo samostojno opravljali delo v NEK obvladajo vsaj enega izmed navedenih
jezikov: slovenscCina, hrvascina, anglescina.

Podpis:
(oseba, ki je pooblaséena za podpisovanjev imenu ponudnika)

Kraj in datum podpisa:

Ponudnikov zig:

Izvedba del na glavnem elektritnem generatorju in pregled njegovih pripadajocih pomoznih sistemov ter dela na
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Obrazec 3
1ZJAVA O DELU V REZIMU, KJER JE VSTOP POGOJEN Z VARNOSTNIM PREVERJANJEM

Predmet ponudbe: lzvedba del na glavnem elektricnem generatorju in pregled njegovih pripadajocih
pomoznih sistemov ter dela na zasilnih DG v RE2025

Narocnik: Nuklearna elektrarna Krsko

Ponudnik:

Izjavljamo,

- da bomo izpolnili vse zahteve, ki so potrebne za izvajanje del v rezimu, kjer je vstop pogojen z
varnostnim preverjanjem,

- da bomo do zadetka del pridobili vsa potrebna dovoljena za varnostno preverjanje in sedem dni pred

pri¢etkom del opravili vsa zahtevana izobraZevanja za opravljanje samostojnega dela v NEK.

Podpis:
{oseba, ki je pooblastena za podpisovanje v imenu ponudnika)

Kraj in datum podpisa:

Podpis:
(oseba, ki je pooblaséena za podpisovanje v imenu naroCnika)

Kraj in datum podpisa:
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Obrazec 4
1ZJAVA O SISTEMU VODENJA KAKOVOSTI

Predmet ponudbe: Izvedba del na glavnem elektriénem generatorju in pregled njegovih pripadajocih
pomoznih sistemov ter dela na zasilnih DG v RE2025

Narocnik: Nuklearna elektrarna Krsko

Ponudnik:

Izjavljamo,

- daimamo v svojem podjetju vpeljan ucinkovit sistem vodenja kakovosti v skladu s/z:
(oznacditi)

1SO 9001

ISO 14001

ISO 17025

10 CFR 50 App. B
10 CFR 21

ASME 11l NCA-4000
ASME 1il NCA-3300
ASME NQA-1

ANSI N45.2

OO0O0O0o0O0ooOooOod

(Ce ponudnik nima vzpostavljenega in implementiranega sistema vodenja
kakovosti, ki bi ustrezal zahtevanim standardom, mora ponudnik priloZiti
primerjalno analizo in obrazlozZitev.)

Opomba: Prijavi je potrebno priloZiti kopije certifikatov za sistem kakovosti in veljavno izdajo
prirocnika sistema vodenja kakovosti, ¢e ni bil predhodno posredovan NEK.

Podpis:
(oseba, ki je pooblaséena za podpisovanje v imenu ponudnika)

Kraj in datum podpisa:
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Obrazec 5
PODATKI O PODIZVAJALCU TER IZJAVA O I1ZPOLNJEVANJU OSNOVNIH POGOIJEV ZA
PODIZVAIJALCA

Predmet ponudbe: Izvedba del na glavhem elektricnem generatorju in pregled njegovih pripadajocih
pomoznih sistemov ter dela na zasilnih DG v RE2025

Narocnik: Nuklearna elektrarna Krsko

Podizvajalec

Firma / naziv:

Naslov:

Kontaktna oseba podizvajalca:

Mati¢na Stevilka:

Identifikacijska Stevilka za DDV:

Stevilka transakcijskega raéuna:

Telefon:

E-posta:

Vrsta del, ki jih bo izvedel podizvajalec:

Predmet, kolié¢ina, vrednost, kraj in rok izvedbe teh del:

Strinjamo se z vsemi doloéili in pogoji razpisne dokumentacije, kakor tudi z dodatki k razpisni
dokumentaciji, v obsegu, ki se nanasa na obseg del, ki ga bomo prevzeli v podizvajanje.

Ali podizvajalec prevzema dela vodje dela za gradbena/strojna/elektro dela? DA* / NE
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* e je odgovor DA je potrebno navesti za katero podrodje (gradbena, strojna, elektro dela). Prav tako mora biti ta navedba
razvidna iz organizacijske sheme.

Ali podizvajalec prevzema, delno ali v celoti, odgovornosti, ki so povezane z zagotovitvijo in/ali kontrolo
kvalitete (QA/QC aktivnosti)? DA* / NE

* Ce je odgovor DA, je potrebno navesti natanéen obseg odgovornosti, ki se prenasajo na podizvajalca.
Prenos odgovornosti (delno ali v celoti) mora biti razviden tudi iz organizacijske sheme).

Strinjamo se z vsemi doloCili in pogoji razpisne dokumentacije, kakor tudi z dodatki k razpisni
dokumentaciji v obsegu, ki se nanasa na obseg del, ki ga bomo prevzeli v podizvajanje.

Izjavljamo da:

- nismo uvriceni v evidenco gaspadarskih suhjektov 7 negativnimi referencami.

a) Zahteva podizvajalca za neposredno pladilo:
Soglasamo, da naro¢nik naSe terjatve do izvajalca (ponudnika, pri katerem bomo sodelovali kot

podizvajalec), ki bodo izhajale iz opravljenega dela pri izvedbi zgoraj navedenega narocila placuje
neposredno na nas transakcijski racun, in sicer na podlagi izstavljenih situacij, ki jih bo predhodno
potrdil izvajalec in bodo priloga situaciji, ki jo bo naroéniku izstavil izvajalec.

b) Kot podizvajalec ne zahtevamo neposrednega placila
(ustrezno obkroZi a) ali b))

Naro¢niku dovoljujemo, da nase navedbe preveri v uradnih evidencah drZavnih organov, organov
lokalnih skupnosti in drugih nosilcev javnih pooblastil. Za navedbe, ki jih ni moZzno preveriti v uradnih
evidencah, bomo na poziv naro¢nika v doloéenem roku predlo?ili zahtevana dodatna dokazila o
izpolnjevanju pogojev.

Ponudnik s svojim podpisom potrjuje, da nominirani podizvajalec izpolnjuje VSE tehni¢ne pogoje iz
TS/RD za svoj (podizvajal¢ev) obseg del ter da se glavna odgovornost na projektu ne prena$a na
nominiranega podizvajalca.
Podpis:
{oseba, ki je pooblascena za podpisovanje v imenu podizvajaica)

Kraj in datum podpisa:

Podpis:
(oseba, ki je pooblaséena za podpisovanje v imenu ponudnika)

Kraj in datum podpisa:
OPOMBA:
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Obrazec je potrebno izpolniti le v primeru, &e ponudnik nastopa s podizvajalci. Ta obrazec se fotokopira
in izpolni za vsakega sodelujocega podizvajalca. V primeru skupne ponudbe mora obrazec izpolniti vsak
izmed partnerjev, ki ima podizvajalca. Obveznosti iz te tocke veljajo tudi za podizvajalce podizvajalcev
glavnega izvajalca ali nadaljnje podizvajalce v podizvajalski verigi.
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Obrazec 6
1ZJAVA O NASPROTIJU INTERESOV

Predmet ponudbe: Izvedba del na glavnem elektricnem generatorju in pregled njegovih pripadajocih
pomoznih sistemov ter dela na zasilnih DG v RE2025

Narocnik: Nuklearna elektrarna Krsko

Ponudnik:

Izjavljamo, da nismo v nobeni povezavi z zaposlenimi v NEK in njihovimi druZinskimi ¢lani ter da
le-ti:

niso lastniki naSega podjetja, ki je dobavitelj oz. izvajalec del v NEK,

- ne zastopajo nasega podjetja v poslih z NEK oziroma niso ¢lani nase uprave,
- nimajo financnih interesov v naSem podjetju, s katerimi NEK posluje, in
- ne uporabljajo sredstev NEK, vklju¢no z napravami, orodji in ostalimi viri, za potrebe naSega

podjetja.

Podpis:
(zakoniti zastopnik ponudnika)

Kraj in datum podpisa:
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POGLAVJE 7
QA SPECIFIKACUA




IZJAVA O IZPOLNJEVANJU ZAHTEV KAKOVOSTI

Predmet ponudbe: lzvedba del na glavnem elektricnem generatorju in pregled njegovih
pripadajocih pomoZnih sistemov ter dela na zasilnih DG v RE2025

Ponudnik

Pod kazensko in materialno odgovornostjo,

IZJAVUA

S tem potrjujemo, da bomo izpolnili vse zahteve kakovosti iz specifikacije QS-610, Generic Quality
Assurance Program Requirements (priloga nabavni dokumentaciji) za SR storitve oziroma vse
zahteve kakovosti iz specifikacije QS-610, ki so navedene v Tehni¢ni specifikaciji, za AQ storitve.

S potrditvijo te izjave prevzemamo odgovornost in zagotavljamo, da bodo vsi podizvajalci, ki jih
angaZiramo, prav tako izpolnjevali vse zahteve kakovosti iz specifikacije QS-610 za SR storitve
oziroma vse zahteve kakovosti iz specifikacije QS-610, ki so navedene v tehni¢ni specifikaciji, za
AQ storitve.

Podpis:

(oseba, ki je pooblaséena za podpisovanje v imenu ponudnika)

Kraj in datum podpisa:
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1.0 GENERAL

-

1.2

1.3
14
1.5

1.6

1.7

This specification establishes the requirements for Supplier's QA program that shall
apply to all activities affecting the quality of the supplied equipment, materials, or
scrvices.

Supplier shall ensure that its Subsuppliers conform to the applicable requitements of
this specification.

For Safety Related products and services (SR), Supplier shall ensure compliance
with the requirements of Title 10, Code of Federal Regulations, Part 50, Appendix B
(10CFR50, Appendix B), "Quality Assurance Criteria for Nuclear Power Plants and
Fuel Reprocessing Plants”, and ANSI/ASME N45.2-1977, "Quality Assurance
Program Requirements for Nuclear Facilities" ot ASME NQA-1-2008, Addenda
2009/2011, "Quality Assurance Requirements for Nuclear Facility Applications".
Additionally, IAEA GSR part 2, 2016 "Leadership and Management for Safety" and
all other codes or standards referenced herein and i the purchase order could be
applied.

For SR ASME Code Section 111 components, Supplier shall ensure compliance with
the requirements of ASME Code Section III, NCA-4000 "Quality Assurance" and
NCA-3800 "Metallic Material Organization’s Quality System Program". In addition
to ASME Code Section III requirements, Supplier shall ensure compliance with the
requirements of 10CFR50 Appendix B and 10CER Part 21.

The reporting and posting requirements of Title 10, Code of Federal Regulations,
Part 21 (I0CFR21), "Reporting of Defects and Noncompliance”, shall apply for SR
products and services.

For Non-Safety Related products and services with Augmented Quality requirements
(AQ), Supplier shall ensure compliance with the requirements of international
standards as ISO 9001, "Quality management systems ~ Requirements" or ISO/IEC
17025, "General requirements for the competence of testing and calibration
laboratories” or other relevant recognized standards. Compliance with the
requirements of international standards shall be certified by accredited organization.
Additional QA requirements to the Supplier commercial QA Program shall be
specified and selected in accordance with this Quality Specification and scope of
supply referenced in the purchase order.

The Purchaser shall have the right of access to enter the premises of the Supplier to
witness inspection/test activities or to conduct surveillances or quality assurance
audits. This right shall extend to the Subsuppliers and will be coordinated through
the Supplier.

2.0 DEFINITIONS

2.0

Definitions shall be as stated in ANSI N45.2.10-1973, "Quality Assurance Terms and
Definitions" and in other standards referenced herein.
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3.0

4.0

2.1

2.2

2.3

24

PURCHASER - Utility issuing the purchase order.

SUPPLIER - The person or organization to whom a purchase order from the
Purchaser has been issued.

SUBSUPPLIER - The person or organization that furnishes items and services to the
Supplier that will be used to complete the Purchaser's purchase order requirements.

ABREVIATIONS:

ANSI American National Standards Institute

ASME American Society of Mechanical Engineers

ASNT American Society for Nondestructive Testing

CFR Code of Federal Regulation, USA

ILAC MRA International Laboratory Accreditation Cooperation Mutual
Recognition Arrangement

ISO International Organization for Standardization

NEK Nuclear Power Plant Kr¥ko

NRC Nuclear Regulatory Commission, USA

QA Quality Assurance

SR Safety Related

USA United States of America

DOCUMENTS FOR SUBMISSION

3.1

32

The Supplier shall submit a full description of its QA program, proposed for the
scope of work to be performed, as controlled copy document, for the Purchaser's
review and acceptance/approval.

If the Purchaser has already approved the Supplier's QA program, it does not have to
be submitted for acceptance/approval. However, if the Purchaser's copy of the QA
program is not current, all portions of the program that have been revised since the
Purchaser's previous approval shall be submitted for review and acceptance/
approval.

QUALITY ASSURANCE PROGRAM REQUIREMENTS

Supplier shall develop and implement a QA program consistent with the requirements
defined herein and in the purchase order. As a minimum, the program shall encompass the
following quality assurance criteria.
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4.1 Organization

4.2

The organizational structure, functional responsibilities, levels of authority and lines
of communication for personnel performing activities affecting quality shall be
documented in organizational charts and written procedures.

4.1.1

412

4.1.3

Quality Assurance and Quality Control inspection and audit personnel shall
have sufficient and well-defined responsibility, authority, and
organizational freedom to identify and evaluate quelity problems, to require
implementation of approved corrective action, and to verify implementation
of corrective actions. Such persons or organizations shall report to a
management level so that required authority and organizational freedom are
provided, including sufficient independence from cost and schedule
considerations.

Personnel responsible for verifying if Supplier's work conforms to
established requirements shall not have direct responsibility for the work
being petformed.

Where more than one organization is invelved in the execution of activities,
the responsibilities, interfaces, and authority of each organization shall be
clearly defined and documented. The external interfaces between
organizations and the internal interfaces between organizational units, and
changes thereto, shall be documented.

QA Program

The documented QA program shall be planned, implemented, and maintained to
identify the items and services to which it applies and to comply with requirements
of the relevant Code and/or Standard (See Attachment A).

4.2.1

422

423

424

4.2.5

The program shall provide for planning and accomplishing activities which
affect quality under suitably controlled conditions. Controlled conditions
include the use of appropriate equipment, suitable environmental conditions
for accomplishing the activity, and assurance that prerequisites for the given
activity have been satisfied.

The program shall provide for any special controls, processes, test
equipment, tools, and skills necessary to attain the required quality and
provide for verification of quality by inspection and test, as necessary.

The program shall provide for indoctrination and training of personnel, who
is performing activities affecting quality, to ensure that suitable proficiency
is achieved and maintained.

The Supplier's management shall regularly review the status and adequacy
of the documented QA program.

For items which are supplied to the Purchaser as "Commercial Grade," the

Supplier's program, as a minimum, shall contain procedures, processes, etc.,
necessary to ensure the Purchaser that the items being supplied meet
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industry standards, purchase order requirements, and performance or
technical requirements specified in the Suppliers catalog.

4.3 Design Control

The Supplier's program for controlling design activities shall satisfy the requirements
of ANSI N45.2.11-1974, "Quality Assurance Requirements for the Design of
Nuclear Power Plants," or requirements of relevant Code and Standard (Sce
Attachment A), and shall include as a minimum, the following:

4.3.1

4.3.2

4.3.3

434

4.3.5

Design activities shall be prescribed and accomplished in accordance with
procedures of a type sufficient to ensure that applicable design inputs are
correctly translated into specifications, drawings, procedures, or
instructions.

Interface between organizations performing work, affecting quality of
design, shall be identified in writing and shall include those organizations
that provide criteria, design, specifications, and technical direction.

Applicable design inputs, such as design bases, regulatory requirements,
codes and standards, shall be identified, documented, and their selection
reviewed and approved. Changes from specified design inputs, including
the reasons for the changes, shall be identified, approved, documented, and
controlled.

Documentation of design/analysis shall be verifiable and include the
following:

1. The objective of the analysis,
2. Design inputs and their sources,

3. Results of reference document searches or other applicable background
data,

4. Assumptions with indication of those that must be verified as the
design proceeds,

5. Computer calculations, including computer type, computer program
identification, revision, inputs, evidence of, or reference to computer
program verification, and the bases, or reference thereto, supporting the
application of the computer program to the specific problem,

6. Independent review and approval.
Design verification methods shall be established to provide assurance that
the design meets the specified design inputs. Acceptable verification

methods include design reviews, alternate calculations, and qualification
testing.
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43.6

43.7

43.8

439

4.3.10

Design verification shall be performed by individuals or groups other than
those who performed the original design. This verification may be
performed by the originator's supervisor, if the supervisor is the only
individual in the organization competent to perform the verification, and the
need is documented and approved in advance by the supervisor's
management.

Changes to design documents shall be reviewed and approved by the same
organizations that performed the original review and approval, unless other
organizations are specifically designated. This shall ensure that the impact
of the change is carefully considered, required actions documented, and
information concerning the change transmitted to the affected persons and
organizations.

When material substitutions or modifications in the design are made,
Supplier shall:

1. Revicw prior design qualification tests to determine any adverse effect,
2. Evaluate whether or not new qualification tests are required,

3. Provide documented justification for not having to perform new
qualification tests.

The software design process is documented, approved by the responsible
design organization, and controlled in accordance with criteria defined in
ASME NQA-1, "Quality Assurance Requirements for Nuclear Facility
Applications”, Part I: Requirement 3, Section 800 — Software Design
Control, Part II: Subpart 2.7, or equal standard.

To procure and utilize a Commercial Grade items and services for nuclear
power plants pursuant to 10CFR21, dedication activities and controls shall
be implemented in accordance with ASME NQA-1, "Quality Assurance
Requirements for Nuclear Facility Applications", Subpart 2.14 to ensure the
item or service is adequate for its intended safety function.

Procurement Document Control

The Supplier's program for controlling procurement documents of items and
services, which are not considered to be Commercial Grade, shall satisfy the
requirements of ANSI N45.2.13-1976, "Quality Assurance Requirements for Control
of Procurement of Items and Services for Nuclear Power Plants” or requirements of
relevant Code and Standard (See Attachment A), and shall include as a minimum,
the following:

4.4.1

44.2

Applicable design bases, quality assurance requirements, and other
requirements necessary to ensure adequate quality shall be included or
referenced in documents for procurement of items and services.

Procurement documents shall require Subsuppliers to have a QA program
consistent with the applicable requirements of this specification.
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4.5

4.6

4.4.3.

44.4.

4.4.5.

4.4.6.

44.7.

4.4.8.

4.4.9.

The procurement documents shall provide for access to the Subsupplier’s
facilities and records for inspection or audit by Supplier’s and Purchaser’s
representatives.

Procurement documents shall identify the documentation required to be
submitted.

Procurement documents shall include the Purchaser's requirements for
reporting and approving dispositions of nonconformances.

A review of the procurement documents shall be performed to ensure that
the documents include appropriate technical and quality requirements.

Procurement document changes that affect technical or quality requirements
shall be subject to the same degree of control as used in preparing the
original document.

Procurement documents for Safety-Related equipment or services shall
include statement informing Subsuppliers of their responsibility to report
any defect of basic component in accordance with 10CFR21 Requirements.

Procurement documents shall include the Purchaser’s requirements for
ordering materials, parts or components from original Subsuppliers/
Manufacturers and/or authorized distributors, to prevent supply of
counterfeit/fraudulent material, items or components.

Instructions, Procedures, and Drawings

45.1

4.5.2

The Supplier shall ensure that all activities affecting quality and services are
prescribed by and performed in accordance with documented instructions,
procedures, or drawings that include or reference appropriate quantitative or
qualitative criteria for determining that prescribed activities have been
satisfactorily accomplished.

The need for and level of detail in written procedures or instructions shall
be determined based upon complexity of the task, the significance of the
item or activity, work environment, and worker proficiency and capability
(education, training, experience).

Document Control

The Supplier shall ensure that quality-related documents, including changes, are
reviewed for adequacy, approved for release by authorized personnel, and properly
distributed to and used at locations where the prescribed activity is performed.

4.6.1

Document changes shall be reviewed and approved by the same
organization that performed the original review and approval, unless other
organizations are specifically designated.
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4.6.2 Procedures governing document control shall be established and provide
for:

1. The identification of controlled documents,

O 2. The specified distribution of controlled documents for use at the
appropriate location,

3. The identification of individuals responsible for the preparation,
review, approval, and distribution of controlled documents,

4. Changes to documents shall be reviewed and approved by the same
organizations that performed the original review and approval unless
other organizations are specifically designated,

5. 'The review of controlled documents for adequacy, completeness, and
approval prior to distribution,

6. A method to ensure the correct documents are being used.
4,7 Control of Purchased Items and Services

The Supplier's program for controlling purchased items and services shall satisfy the
requirements of ANSI N45.2.13-1976, "Quality Assurance Requirements for Control
of Procurement of Items and Services for Nuclear Power Plants" or requirements of
relevant Code and Standard (See Attachment A), and shall include as a minimum,
the following:

4.7.1 The selection of Subsuppliers shall be based on evaluation of their
capability to provide items or services in accordance with the requirements
of the procurement documents.

472. Methods to be utilized in evaluation of Subsuppliers, and the results
therefrom shall be documented and shall include the following:

l. Evaluating the Subsupplier's history of providing a product which
performs satisfactorily in actual use.

2. Determining the Subsupplier's technical and quality capability by a
review of its QA program and a direct evaluation of its facilities and the
QA prograin implementation.

3. Verifying if Subsupplier possesses an ASME Certificate of
Authorization for the items/services, or other relevant Certificate/
Accreditation related to the scope of supply.

4.7.3. Procedures shall be established and implemented for verification activities

(surveillance, receipt inspection, and audit) as appropriate, to ensure
conformance of procured items and services to identified requirements.
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474, Where acceptance is based on certifications from Subsuppliers, the Supplier
shall validate the certifications via surveillance, audit and/or independent
testing.

475 When Commercial Grade items or services are utilized in SR applications,
the dedicating entity shall apply requirements in accordance with ASME
NQA-1, "Quality Assurance Requirements for Nuclear Facility
Applications", Subpart 2.14, "Quality Assurance Requirements for
Commercial Grade Items and Services" to ensure the item or service is
adequate for its intended safety function. The Supplier shall:

1. Identify the critical characteristics (form, fit, function, material and
process) of the commercial grade items and the methods for verifying
that these critical characteristics have been met.

2. Establish and document measures to ensure that any changes (by
Subsuppliers) in materials, product, design or manufacturing are
identificd and cvaluated.

4.8 Identification and Control of Items

4.9

Supplier shall establish and document measures to identify and control materials,
parts and components. These measures shall prevent the use of an incorrect or
defective item, and suspicious (including counterfeit/fraudulent) material, parts or
components that may not be as ordered. ltems for production shall be identified
(batch, lot, component, part) from the initial receipt and fabrication of items up to
and including installation and use. This identification shall relate an item to an
applicable design or other pertinent specifying document.

48.1 Traceability for these items shall be maintained with records and/or
markings. Physical identification shall be used to the maximum extent
possible, but if physical identification on the item is impractical or
insufficient, physical segregation, procedural control or other appropriate
means shall be used. Identification markings shall be applied using
materials and methods that provide a clear and legible identification and do
not degrade the function or service life of the item. Markings shall be
transferred to each part of an item when subdivided and shall not be
obliterated or hidden by surface treatment or coating unless other means of
identification are substituted.

Control of Special Processes

Supplier shall establish and document measures to ensure that special processes,
including welding, heat treating, cleaning, coating and nondestructive examination,
are accomplished under controlled conditions in accordance with applicable codes,
standards, specifications, criteria, and other special requirements.

4.9.1  Special process personnel, procedures, and equipment shall be qualified and
comply with the requirements of applicable codes and standards. For special
processes not covered by existing codes or standards, or where item quality
requirements exceed the requirements of established codes or standards, the
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4,10

49.2

493

necessary qualitications of personnel, procedures, or equipment shall be
defined.

All personnel performing nondestructive examination shall be qualified and
certified in accordance with Recommended Practice ASNT SNT-TC-1A
"Personnel Qualification and Certification in Nondestructive Testing" or
shall be qualified in accordance with requirements of relevant Code and
Standard (See Attachment A).

Documentation shall be maintained for currently qualified personnel,
processes, or equipment in accordance with the requirements of pertinent
codes and standards.

Inspection

'The Supplier shall ensure that activities affecting quality are inspected for
conformance to the documented instructions, procedures, and drawings used in the
accomplishment of the activity.

4.10.1

4.102

Inspection activities shall be performed by persons other than those who
performed the activity being inspected. Such persons shall not report
directly to the immediale supervisors who are responsible for the work
being inspected.

Inspection and test personnel shall be appropriately qualified. The program
for qualifying inspection and test personnel shall be in accordance with the
requirements of ANSI/ASME N45.2.6-1978, "Qualifications of Inspection,
Examination, and Test Personnel for Nuclear Power Plants” or requirements
of relevant Code and Standard (See Attachment A), and shall satisfy, as a
minimum, the following:

. Provisions shall be made for the indoctrination of inspection and test
personnel as to the technical objectives of the work, the codes and
standards that are to be used, and the quality assurance elements that
are to be employed.

2. The need for formal training programs shall be determined, and such
training activities shall be conducted, as required, to qualify inspection
and test personnel.

3. Any special physical characteristics needed in order to perform
inspection and fest activities shall be identified. Inspection and test
personnel requiring these characteristics shall have them verified by
examination at intervals which shall not exceed one year.

4. The capabilities of inspection and test personnel shall be initially
determined by an evaluation of the individual’s education, experience
training, test results, or proficiency demonstration.

5. The job performance of inspection and test personnel shall be
reevaluated at periodic intervals not to exceed three years. Reevaluation
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4.103

4,104

4.10.5

shall be performed by evidence of continued satisfactory performance
or redetermination of capability in accordance with item 4, above.

6. Inspection and test personnel who have not performed inspection/test
activities for a period of one year shall be reevaluated in accordance
with item 4, above.

7. Inspection and test personnel shall be certified based on their
qualifications. The certification shall be documented in an appropriate
form including, as a minimum, the following information:

a. Employer's name,

b. Identification of the person being certified,

c. Activities certified to perform,

d. Basis used for certification (one or more of the following):
i) Records of education, experience, and training,
ii) Test results, where applicable,
iii) Results of capability demonstration,

e. Results of periodic evaluations,

f.  Results of physical examinations, when required,

g. Signature of employer's designated representative who is
responsible for such certification,

h. Date of certification and date of certification expiration.

Written procedures shall require that inspections are performed according to
instructions or checklists that are based on the instructions, procedures, and
drawings used in accomplishing the inspected activity. Inspection
procedures shall also require documentation of the qualitative or
quantitative results of the specific parameters being inspected.

Examinations, measurements, or tests of items processed shall be performed
for each work operation, where necessary to ensure quality. Where a sample
is used to verify acceptability of a batch of items, the sampling procedure
shall be based on recognized standard practices and adequately justify the
sample size and selection process.

If inspection of processed items is impossible or disadvantageous, indirect
control by monitoring processing methods, equipment, and personnel shall
be provided. Process monitoring shall be performed by qualified personnel
or qualified automated means. Both inspection and process monitoring shall
be provided when control is inadequate without both.
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4.10.6

4.10.7

Witness/hold points imposed by the Purchaser shall be indicated in
appropriate documents.

Final inspection shall include a records review of the process results and
resolution of nonconformances identified by prior inspection. Completed
items shall be inspected for completeness, marking, calibration,
adjustments, protection from damage, or other characteristics as required, to
verify the quality and conformance of the item according to specified
requirements. The acceptance of the item shall be approved by authorized
personnel. Any modifications, repairs, or replacements of items performed
subsequent to final inspection shall require reinspection or retest, as
appropriate, to verify acceptability.

4.11 Test Control

The Supplier shall establish a test program to identify and document all testing
required, demonstrating that the equipment will perform satisfactorily in service. All
testing shall be performed in accordance with written test procedures that incorporate
all requirements and test limits specified in the design documents.

4.11.1

4,11.2

4113

4114

4115

Test procedures shall ensure that prerequisite such as calibrated
instrumentation, appropriate equipment, qualified personnel, condition of
test equipment and the item to be tested, suitable environmental conditions,
and provisions for data acquisition, are met.

Test requirements, results, and acceptance criteria shall be documented and
evaluated by authorized personnel to ensure that all requirements have been
satisfied.

Equipment that fails testing shall be dispositioned to ensure appropriate
corrective action and retest. If dispositioned as "use as is," adequate
justification shall be documented.

Test personnel shall be qualified in accordance with the requirements of
paragraph 4.10.2 of this specification.

Computer program test procedures shall provide for demonstrating the
adherence of the computer program to documented requirements.

1. For computer programs used in design activities, computer program
test procedures shall provide for assuring that the computer program
produces correct results.

2. For computer programs used for operational control, computer program
test procedures shall provide for demonstrating required performance
over the range of operation of the controlled function or process.

3. The procedures shall also provide for evaluating technical adequacy
through comparison of test results from alternative methods such as
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hand calculation, calculations using comparable proven programs, or
empirical data and information from technical literature.

4. In-use test procedures shall be developed and documented to permit
confirmation of acceptable performance of the computer program in the
operating system. In-use test procedures shall be performed after the
computer program is installed on a different computer, or when there
are significant changes in the operating system.

5. Periodic in-use manual or automatic self-check-in-use tests shall be
prescribed and performed for those computer programs in which
computer program errors, data errors, computer hardware failures, or
instrument drift can affect required performance.

6. Test procedures or plans shall specify the following, as applicable:

a. Required tests and test sequence,

b. Required ranges of input parameters,

c. Identification of the stages at which testing is required,
d. Criteria for establishing test cases,

e. Requirements for testing logic branches,

f. Requirements for hardware integration,

g. Anticipated output values,

h. Acceptance criteria,

i. Reports, records, standard formatting, and conventions.

7. Test results shall be documented and maintained. Test results shall be
evaluated by the responsible authority to ensure that test requirements
have been satisfied.

4.12 Control of Measuring and Test Equipment
The Supplier shall ensure that all tools, gauges, instruments, calibration standards,
and other measuring and test equipment used in activities affecting quality are of the
proper range, type, and accuracy to verify conformance to established requirements.
Measuring and test equipment shall be controlled, calibrated, adjusted, and
maintained at prescribed intervals against certified equipment having known valid
relationships to nationally recognized standards. If no national standard exists, the

basis for calibration shall be documented.

4.12.1 Documentation shall be maintained that provides the following information
for measuring and test equipment used in activities affecting quality:
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4.13

4122

4.12.3

4.12.4

4.12.5

4.12.6

4.12.7

1. The identification of the items.

2. As-found calibration data or conditions.

3. As-left calibration data or conditions.

4. A list of the standards used to perform the calibration.

5. A statement or information that standards or equipment are traceable to
the National Bureau of Standards or accepted values of natural physical
constraints.

6. Calibration requirements that were not met.

7. Signature of the person within the calibrator's organization who is
responsible for the quality of the service provided.

Suppliers of external calibration services must be accredited to ISO/IEC
17025 standard by a National Accreditation Body that is a signatory to the
ILAC MRA. The service must be provided in accordance with their
accredited ISO/IEC 17025 program and scope of accreditation.
Subcontracting is prohibited. The customer must be notified of any
conditions that adversely impact the laboratory’s ability to maintain the
scope of accreditation.

When measuring and test equipment is out-of-calibration, the validity of
previous inspection or test results and of the acceptability of items
previously inspected or tested shall be evaluated and documented.

Inspection, measuring, or test equipment consistently found to be out-of-
calibration shall be repaired or replaced.

Records shall be maintained and equipment suitably marked to indicate
calibration status.

Measuring and test equipment shall be properly handled and stored to
maintain accuracy.

Measuring and test equipment shall be used and calibrated in environments
that are controlled to the extent necessary to ensure that the required
accuracy and precision are maintained.

Handling, Storage, and Shipping

The Supplier's program for handling, storage, cleaning, packaging, shipping, and
preservation of items shall be controlled to prevent damage or loss and to minimize
deterioration. These activities shall satisfy the requirements of ANSI/ASME
N45.2.2-1978, "Packaging, Shipping, Receiving, Storage, and Handling of Items for
Nuclear Power Plants" or requirements of relevant Code and Standard (See
Attachment A), and shall include, as a minimum, the following:
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4.14

4.15

4.13.1. When required for critical, sensitive, perishable, or high-value items,
specific procedures for handling, storage, packaging, shipping, and
preservation shall be used.

4.13.2. Ttem shall be stored within a fire resistant, weathertight, and well ventilated
building or equivalent enclosure and shall be placed on skids or shoring to
permit air circulation.

4.13.3 A preventive maintenance program for item in storage shall be maintained.

4.13.4 Item shall be suitably packaged to protect against detrimental contamination
and physical damage during shipping. Caps and plugs shall be used to seal
openings with sensitive internal surfaces and to protect threads and weld
end preparations.

4.13.4 When required, special equipment (such as containers, shock absorbers, and
accelerometers) and special protective environment (such as inert gas
atmosphere, specific moisture content levels, and emperature levels) shall
be specified and provided and their existence verified.

4.13.5 Special handling tools and equipment shall be utilized and controlled where
necessary to ensure safe and adequate handling. Special handling tools and
equipment shall be inspected and tested in accordance with procedures at
specified time intervals or prior to use.

4.13.6 Marking or labeling shall be utilized as necessary to adequately maintain
and preserve the item, including indication of the presence of special
environments or the need for special controls.

Inspection, Test, and Operating Status

The Supplier shall establish measures to identify the status of inspection and test
activities either on the items or in documents traceable to the items. These measures
are necessary 10 ensure that required inspections and tests are performed and to
ensure that items that have not passed the required inspections and tests are not
inadvertently used.

4.14.1 Status shall be maintained through indicators such as physical location and
tags, markings, shop travelers, stamps, inspection records, or other suitable
means.

4.14.2 The authority for application and removal of tags, markings, labels, and
stamps shall be specified.

Control of Nonconforming Items
The Supplier shall ensure that items, services, or activities that do not conform to

requirements are identified, documented, evaluated and dispositioned (use-as-is,
rework, repair, or reject) in accordance with documented procedures.
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4.16

4.15.1

4152

4.153

4.15.4

4.15.5

4.15.6

4.15.7

Written procedures shall define the responsibility and authority of those
personnel involved in issuing and dispositioning nonconforming items or
conditions.

Procedures shall provide for evaluation of nonconforming items or
conditions for reportability in accordance with 10CFR21. For Safety
Related items and/or services ordered from the USA, Supplier and
Subsupplier reporting pursuant to 10CFR21 shall be made to the NRC and
NEK. For Safety Related items and/or services supplied from outside the
USA, Supplier and Subsupplier shall be subject to the reporting pursuant to
10CFR21 to the NEK, only.

Written descriptions of nonconformances dispositioned “use-as-is” or
“repair” shall include appropriate technical justification to substantiate the
disposition and shall be submitted to the Purchaser for review and
acceptance of those changes affecting customer design requirements.

Repaired and reworked items shall be reexamined in accordance with
applicable procedures and with the original acceptance criteria. Repaired
items can be reexamined in accordance with alternate acceptance criteria, if
disposition has been approved by the Purchaser.

When a nonconforming item has been dispositioned as “reject”, controls
shall be implemented and adequale records shall be maintained to verify the
item has not been used.

Nonconforming items shall be segregated, when practical, by placing items
in clearly identified and designated hold areas until properly dispositioned.
When size, wecight, or access limitations preclude segregation, other
precautions shall be employed to prevent inadvertent use of the item.

Nonconforming items shall not be shipped or installed without the prior
written approval of the Purchaser's responsible personnel.

Corrective Action

The Supplier shall ensure that conditions adverse to quality are promptly identified
and corrected.

4.16.1

4.16.2

4.16.3

In the case of significant conditions adverse to quality, the cause of the
condition shall be determined and corrective action taken to preclude
recurrence.

The identification of significant conditions adverse to quality, the cause of
the conditions, and the corrective action taken shall be documented and
reported to appropriate levels of management. Follow-up action shall be
taken to verify completion of corrective action.

Review of corrective actions shall be performed to determine if they were
timely and effectively implemented.
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4.17 Quality Assurance Records

4.18

The Supplier shall establish procedures to identify the specific records that will be
generated and maintained and to prescribe their retention periods and storage
requirements.

4.17.1 Records shall include drawings, specifications, purchase documents, work
orders, material certifications, calculations, inspection and test reports, work
procedures, nonconformance and corrective action reports, audit reports,
software design verification and computer program testing records,
personnel, process, and equipment qualification records.

4.17.2 Inspection, test, and work performance monitoring records shall indicate the
nature of observations, the acceptable limits of parameters checked, the
qualitative or quantitative results, the actions taken in connection with any
identified deficiencies, the date of the observation, and the identity of
personnel involved.

4.17.3 Required records shall be legible, identifiable, and retrievable.

4174 A system for controlling and monitoring legibility and accuracy for
radiograph reproductions shall be included in the quality assurance
program. This system shall include procedures for exposure, scanning,
focusing, contrast, resolution, and distinguishing film artifacts.

4.17.5 All maintained records shall have clear identification markings that can be
traced to a specific job or item and shall be entered into a system that
provides for timely retrieval.

4.17.6 Records retention periods and storage requirements shall satisfy the
requirements of ANSI/ASME N45.2.9-1979, "Requirements for Collection,
Storage, and Maintenance of Quality Assurance Records for Nuclear Power
Plants" or requirements of relevant Code and Standard (See Attachment A),
or the Supplier shall, as a minimum, transmit identifiable and reproducible
copies of all records as delineated by Purchaser at the time of shipment.

Audits

The Supplier shall establish a system of audits to ensure compliance with all aspects
of the quality assurance program and to determine its effectiveness. Written
procedures and controls shall comply with the requirements of ANSI/ASME
N45.2.12-1977, "Requirements for Auditing of Quality Assurance Programs for
Nuclear Power Plants" or requirements of relevant Code and Standard (See
Attachment A), and shall include, as a minimum, the following:

4.18.1 Audits shall be scheduled at a frequency commensurate with the status and
importance of the activity.

4.18.2 An audit plan which identifies the audit scope, requirements, audit
personnel, activities to be audited, organizations to be notified, applicable
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4.18.3

4184

4.18.5

4.18.6

4.18.7

4188

4.18.9

4.18.10

documents scheduled and audit procedures or checklists shall be developed
and documented for each audit.

Auditors shall not have any direct responsibility for performance of the
activities they audit.

Audit team shall be identified prior to the beginning of the audit, consisting
of one or more auditors, and shall include an individual, who is a qualified
Lead Auditor, appointed to lead the team.

Audits shall be performed in accordance with written procedures or
checklist.

Audit results shall be documented by the auditing personnel and shall be
reviewed by management responsible for the area audited. Conditions
requiring prompt corrective action shall be reported immediately to
management of the audited organization.

Audit reports shall be signed by the audit team leader and shall include the
following information:

1. Description of the audit scope.

Identification of the auditors.

2
3. Tdentification of persons contacted during audit activities.
4, Summary of audit results.

5

A statement on the effectiveness of the program elements which were
audited.

6. Description of each reported adverse audit finding in sufficient detail to
enable corrective action to be taken by the audited organization.

Follow-up action shall be taken to verify that cormrective action is
implemented as scheduled.

Audit records shall be maintained and shall include audit plans, audit
reports, written replies, and the record of completion of corrective action.

Lead Auditors shall be qualified in accordance with the requirements of
ANST/ASME N45.2.23-1978, "Qualification of Quality Assurance Program
Audit Personnel for the Nuclear Power Plants", or requirements of relevant
Code and Standard (See Attachment A), and shall satisfy, as a minimum,
the following requirements:

. Lead Auditors shall be trained to the extent necessary to ensure their
competence in auditing skills. Training in the following areas shall be
given based upon management evaluation of the needs of each Lead
Auditor: nuclear-related codes, standards and regulations; general
structure of quality assurance programs; auditing techniques of
examining, evaluating, and reporting; and audit planning.
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Initial qualification of Lead Auditors shall be determined according to
the individual's education, experience, training, auditing skills, and
capabilities.

Lead Auditors shall pass an examination which shall evaluate their
competence in auditing skills.

The proficiency of each Lead Auditor shall be assessed by management
on an annual basis. Based on this assessment, management may extend
the qualification, require retraining or require requalification,

The qualification of Lead Auditors shall be certified in writing in an
appropriate form, including the following information:

a. Employer's name,
b. Lead Auditor's name,
c. Date of certification or recertification,

d. Basis for qualification (i.e.,, education, experience, training,
examination, etc.),

e. Signature of employee's designated representative who is
responsible for this certification.

Records for each Lead Auditor shall be maintained and updated
annually.
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Nutdesrne elakirarme Kriko, d 0.0
Vrosna 12 8270 Krieo
Sorends

POGLAVJE 8
NAVODILO ZA PRIPRAVO

PREDREMONTNEGA PAKETA,
PRELIMINARNEGA POROCILA IN
ZAKLJUCNEGA POROCILA




I1ZJAVA
o sprejemanju Navodila za pripravo predremontnega paketa, preliminarnega poro¢ila in
zakljuénega porocila

Konéno porocilo, ki bo na koncu predano naroéniku, bo narejeno v skladu z Navodilom za
pripravo predremontnega paketa, preliminarnega poro¢ila in zakljucnega porocila, ki je
sestavni del razpisne dokumentacije.

Z izjavo ponudnik sprejema odgovornost, da bo Konéno poroéilo narejeno v skladu z zgoraj
navedenim Navodilom.

Podpis:
(oseba, ki je pooblascena za podpisovanje vimenu ponudnika)

Kraj in datum podpisa:

Izvedba del na glavnem elektri¢énem generatorju in pregled njegovih pripadajoih pomoZnih sistemov ter dela na
zasilnih DG v RE2025, ZZP-185803 1



Postopek §t. DODATEK 6.4 NEK/TO

ADP-1.1.080 Navodilo za pripravo predremontnega
paketa, preliminarnega porocila in STRAN 1 od 10
Revizija - 7 zakljuénega poroéila

Navodilo za pripravo predremontnega paketa, preliminarnega
poroCila in zakljucnega porocila

1. Namen in uporaba

Navodilo ureja pravila za pripravo predremontnega paketa, preliminarnega
poro¢ila in zaklju€nega poroCila za vse zunanje izvajalce remontnih del in
ostalih storitev.

Dololene vsebinske tofke so poenotene in omogofajo, da se lahko podatki in
dokazila iz predremontnega paketa ustrezno uporabijo v zakljucnem poro€ilu.

Vsebinski koncept navodila omogoCa hitro iskanje, preglednost in nepotrebno
podvajanje podatkov. Navodilo upoSteva tudi optimizacijo dokumentiranja na
na¢in, da se v dolofenih toCkah podatki vpisujejo v zahtevane tabele, pri
dolodenih toCkah pa se uporabi vsebinski opis oz. sklic na
dokumente/podatke, ki so bili verificirani in predani skupaj z delovnimi
nalogi.

Kadar zunanji izvajalec izvaja dela na veC remontnih skupinah Tlahko izdela
t.i. »Splos$ni del «, kateri zdruZuje podatke in dokazila skupne za vse
ostale remontne skupine.

2. Navodilo za pripravo predremontnega paketa

Predremontni paket mora biti pripravljen po skupinah opreme, na katero se
nanasa.

2.1. Naslovna stran predremontnega paketa

Naslovna stran predremontnega paketa mora vsebovati naslednje informacije:

naziv izvajalca del,
$tevilko pogodbe/narocila,
Stevilko paketa,

naslov paketa,

e oznako revizije,

o datum izdaje,

e mesto izdaje,

Printed on 25 Oct 2024 at 14:25 h.




Postopek §t.

DODATEK 6.4 NEK/TO

ADP-1.1.080 Navodilo za pripravo predremontnega
paketa, preliminarnega poroc¢ila in STRAN 2 od 10
Revizija - 7 zakljuénega porocila

e imena in priimke, podpise oseb ter datume odobritve predremontnega paketa
(pripravil, pregledal, odobril).

2.2. Ostale strani predremontnega paketa

Ostale strani predremontnega paketa morajo vsebovati naslednje informacije:

e glavo, z naslovom poglavja,

o 3tevilko paketa,

e oznako revizije,

e oStevilCene strani v formatu "X" od "Y",

» podpise odgovornih oseb kjer je potrebno (ne na vsaki strani, temveé¢ na
zaCetku vsakega poglavja).

2.3. Vsebina predremontnega paketa

2.3.1. Status QA dokumentacije, kontrolni plani in organizacijska shema

Vsak izvajalec remontnih del mora v predremontni paket vklju€iti informacije
o statusu QA prirofnika in postopkov sistema kakovosti podjetja. Navesti je
potrebno, Ce so QA priro€nik in postopki revidirani ali Se veljajo obstojece
revizije. Ce so revizije QA prironika in postopkov narejene, morajo biti
nove revizije priro€nika in postopkov dostavljene odgovorni osebi SKV- NE
Kr8ko. Razdelitev sistemske dokumentacije se izvede po pravilih zunanjega
razdeljevanja z wuradnim dopisom, primopredajnim obrazcem in izvodom
kontroliranih kopij revidiranih dokumentov v papirni ali elektronski obliki.
Ce se je zaradi obsega del pokazala potreba po novih sistemskih postopkih,
se morajo tudi ti na enak nafin dostaviti v NE Kriko

Vsak izvajalec remontnih del mora izvesti interno preverjanje (audit) sistema
zagotovitve kakovosti, s posebnim poudarkom na obsegu remontnih del.
Objektivni dokaz o izvedenem preverjanju, ugotovljenih odstopanjih, rokih in
na¢inih njihovega odpravljanja ter status korektivnih aktivnosti mora biti v
okviru poglavja "Status QA dokumentacije, kontrolni plani in organizacijska
shema" predremontnega paketa.

Vsak izvajalec remontnih del mora za remontne aktivnosti pripraviti plane
kontrol, v skladu z obsegom del, definiranim s pogodbo. Plani kontrol
morajo biti izdelani v obliki tabele, ki mora vsebovati vsaj naslednje
podatke:

o kratek opis aktivnosti,
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e postopek, predpis in nalrt, po katerem se aktivnost izvaja,

e jzvajalca aktivnosti,

e QA zahteve izvajalca (R, W, H, T),

e polja za QA zahteve NE Kriko (R, W, H, T)

e polja za podpis in Zig (Ce obstaja) izvajalca, NE Kr3ko in predstavnika
pooblascene organizacije, ki so izvajali oziroma spremljali aktivnosti,

e polje za vnos Stevilke poroCila, kot objektivnega dokaza o izvedenih
inSpekcijah, kontroli, neskladjih in podobno.

Vsak izvajalec mora za remontne aktivnosti priloZiti organizacijsko shemo,
jz katere je razvidno:

e Pristojno in odgovorno osebje za vodenje, izvajanje in verificiranje
remontnih dejavnosti ter njihove medsebojne zveze,

e Organizacijsko neodvisnost QA/QC osebja,

e Notranje in (zunanje) komunikacijske povezave in informacijske poti na
remontu.

Vsak predremontni paket mora pregledati QA inZenir izvajalca del in ga
dokumentirati s pisnim poroilom o njegovi vsebini, opisom ugotovljenih
odstopanj in naCinu odpravljanja teh odstopanj. PoroCilo mora biti sestavni
del poglavja "Status QA dokumentacije, kontrolni plani in organizacijske
sheme".

2.3.2. Seznam delovnih in kontrolnih postopkov

Vsak podizvajalec mora pripraviti aZuriran seznam postopkov, ki se bodo
uporabljali za izvajanje aktivnosti. Pripravlijeni seznam mora biti v obliki
tabele, ki vsebuje vsaj naslednje podatke:

e oznake postopkov,
e naslove postopkov,
e revizijo,

e datum veljavnosti.

Vsi revidirani in/ali na novo napisani postopki, ki se v predremontnem paketu
dostavljajo v NE Kr3ko na pregled in odobritev, se morajo nahajati za seznamom
postopkov. Vsi postopki morajo biti pregledani, odobreni in priloZeni najmanj
30 dni pred pricetkom remonta.

2.3.3. Seznam uporabljene merilne in testne opreme
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Vsak izvajalec remontnih del mora dostaviti seznam merilne in testne opreme.
Iz seznama mora biti razvidno naziv merilne in testne opreme, identifikacijska
Stevilka, merilno obmocje, datum veljavnosti umerjanja in Stevilka
certifikata. V prilogi seznama morajo biti priloZena potrdila o umerjanju
za opremo, ki je na seznamu.

Opomba: Merilna in testna oprema mora biti oznatena z nedvoumno
jdentifikacijsko Stevilko, skladno z dostavljenim seznamom.

2.3.4. Seznam certifikatov in certifikati o delovnih sredstvih/ opremi

Vsak izvajalec remontnih del mora dostaviti seznam delovnih sredstev/opreme,
ki jo bo uporabljal pri svojem delu (na primer jeklene Zice za dviganje,
k1juke, varilni usmerniki itd.). V prilogi seznama, in skladno z zahtevami
tehniénih predpisov, morajo biti certifikati za delovna sredstva/opremo, ki
je navedena na seznamu.

2.3.5. Seznam osebja in dokazi o kvalificiranosti osebja

Vsak izvajalec remontnih del mora dostaviti seznam potrebnega osebja za
izvajanje remontnih del.
Poseben seznam mora biti pripravljen za specialiste, ki morajo za izvajanje

aktivnosti imeti posebna strokovna znanja (na primer varilci, NDE
kontrolorji, QA). Za takSno osebje mora biti izdelana tabela z naslednjimi

podatki:

e ime in priimek,

e specialnost,

o Stevilka potrdila o kvalifikaciji/usposobljenosti,
e datum veljavnosti potrdila

V prilogi poglavja morajo biti potrdila, ki so navedena v tabeli.

3. Navodilo za pripravo preliminarnega porocila

3.1. Preliminarno porocilo o izvedenih delih
Format naslovne strani preliminarnega poroCila mora vsebovati naslednje
informacije:

e naziv izvajalca del,
e naslov porocila,
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e Stevilko pogodbe/narocila,

e ime in priimek osebe, ki je porocilo pripravila,
e datum predaje porocila, .

e podpis osebe, ki je poroCilo pripravila.

Ostale strani preliminarnega porolila morajo vsebovati naslednje informacije:

e glavo, z naslovom porocCila,
e 3tevilko pogodbe/naroCila,
e oStevilCene strani v formatu "X" od "Y".

Vsebina preliminarnih poroCil mora zajemati naslednje:

o tabelarni pregled izvedenih del na komponenti/opremi, v skladu z opisi
aktivnosti, navedenih v tocki 1 delovnih nalogov in paketa, ki spada k
delovnemu nalogu,

e tabelarni pregled neizvedenih del na komponenti/opremi, ki niso navedena
v opisih aktivnosti v tocCki 1 delovnih nalogov, navedenih v porocilih,

priloZenih delovnim nalogom,
e tabelarni pregled in status izvedbe neplaniranih del, navedenih v
poroCilih, priloZenih delovnim nalogom,
e tabelarni pregled poro¢il o odstopanjih, s statusom odprt/zaprt,
e oceno kakovosti izvedenih del in priporoc¢ila za vzdrZevanje/servisiranje
opreme do naslednjega remonta.

Opomba: Ce izvajalec ne zapusti z deloviiCa in predCasno preda zakljucno
porofilo, izdelava preliminarnega porocila ni obvezna. Navedeno velja samo
na podlagi sporazumnega dogovora med narocnikom in izvajalcem, ki ga je
potrebno dokumentirati v obTiki zapisnika.

4. Navodilo za pripravo zakljucnega porocila

Zaklju€no poro¢ilo mora biti pripravljeno po skupinah opreme, na katero se
nanada naroCilo, v spodaj definiranem formatu.

4.1. Naslovna stran zakljucnega porocila

Naslovna stran zakljucnega porolila mora vsebovati naslednje informacije:
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e naziv izvajalca del,

o Stevilko pogodbe/narocila,

o Stevilko porocila,

e naslov porolila,

o datum izdaje,

o mesto izdaje,

e jmena in priimke, podpise oseb ter datume, kdaj je bilo zaklju€no porocilo
odobreno (pripravil, pregledal odobril).

4.2. Ostale strani zakljucnega porocila

Ostale strani zakljuénega porofila morajo vsebovati naslednje informacije:

e glavo, z naslovom poglavja,

e 3Stevilko porocila,

e oznako revizije,

e oStevilCene strani v formatu “X" od "Y",

e podpise odgovornih oseb kjer je potrebno (ne na vsaki strani, temvec na
zatetku poglavja).

4.3. Vsebina zakljuénega porocila

4.3.1. Uvod

V uvodu je potrebno navesti kratek povzetek izvedenih aktivnosti , status
QA dokumentacije.

4.3.2. Seznam opreme

Pripravljeni seznam mora biti v obTiki tabele, ki vsebuje naslednje
podatke:

e zaporedna 3tevilka v tabeli,

e Stevilka delovnega naloga,

e oznaka naprave, navedena v rubriki delovnega naloga,

e kratek opis aktivnosti, navedenih v rubriki delovnega naloga,
e planirano da/ne, '

e realizirano da/ne,

e kratek opis razloga za nerealizacijo.

4.3.3. Poroc¢ila o izvedenih delih po opremi
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Pripravljeni seznam mora biti v obliki tabele, ki vsebuje naslednje
podatke:

e zaporedna Stevilka v tabeli,

e Stevilka delovnega naloga,

e oznaka naprave, navedena v rubriki delovnega naloga,

e kratek opis aktivnosti, navedenih v rubriki delovnega naloga,

e poroCila o opravijenih delih so pregledana, kompletna in vsebinsko
ustrezna da/ne

e razlog za nekompletnost ali vsebinsko neustreznost

Opomba: Pod izvedenimi deli po opremi se razume, da ima vsaka komponenta
(npr. &rpalka AF101PMP-001, ventil 22514 itd.) samostojen paket delovnega
naloga, ki zahteva izpolnitev predpisanih podatkov in poro€il, ki se
nanagajo na izvedena dela na opremi. Tovrstni podatki in porolila so:

e natancen opis stanja opreme,

e natanéni opis izvedenih del, vkljuCujo¢ test operabilnosti ali vzrok
prekinitve del,

e izvajalci del (maticne 3tevilke, ime, $tevilo ur.),

e del. organizacija, dejansko Stevilo izvajalcev, dejansko Stevilo ur,
dejansko skupno Stevilo Clovek-ur

e uporabljen material: opis, §ifra, kolic¢ina, Stevilka izdajnice,

e uporabljen merilna in testna oprema: ident. Stevilka, uporabljena obmodja,
datum veljavnosti umerjanja,

e PIK (plan izvedbe in kontrole del)

e Izpolnjena porofila zahtevana v okviru paketa delovnega naloga (npr.
priloge postopkov)

Vsebinsko ustreznost podatkov in poro¢il mora pregledati in potrditi
odgovorni vodja del in QA inZenir izvajalca. Ob zakljuCevanju delovnih
nalogov se morajo vsa porofila oz. priloge delovnega naloga oznaliti z §t.
del. naloga in &tevilom strani (npr. DN -2010/8459; stran 1 od 20).
Originalni izvodi porolil se predajo z delovnim nalogom koordinatorju del
NEK. Kopije poro&il in delovnih nalogov mora arhivirati izvajalec del.

4.3.4. Seznam delovnih in kontrolni postopkov

V zaklju&nem porolilu se lahko uporabi seznam delovnih in kontrolnih
postopkov iz tocke 2.3.2 (predremontnega paketa), e je stanje
nespremenjeno.
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Opomba: V primeru spremenjenega stanja je potrebno v seznam navesti
uporabljene postopke, kateri so bili v Casu remonta revidirani in dodatne
postopke, ki so se uporabljali in niso bili navedeni v t&. 2.3.2
(predremontnega paketa). Te postopke je potrebno tudi priloZiti v
porocCilo.

4.3.5. Zamenjani deli po opremi in delovnem nalogu

Ce se med inSpekcijo ugotovi nesprejemljivo stanje delov opreme, se morajo
Te-ti zamenjati. Za vsako opremo posebej se morajo zamenjani deli vpisati v
ustrezno rubriko delovnega naloga na osnovi podatkov iz izdajnic, ki jih
jzdaja skladiSCe NE, na naslednji nacin:

¢ Uporabljen material: naziv zamenjanih delov, navedenih v izdajnici
skladis€a NE Kr3ko,

e Sifra: navedena v izdajnici skladi§¢€a NE Krsko,

e KoliCina: dejansko zamenjanih delov,

o Stevilka izdajnice skladi3Ca NE KrSko.

4.3.6. Seznam uporabljene merilne in testne opreme

V zaklju€nem poro€ilu se lahko uporabi seznam merilne in testne opreme ter
priloZena potrdila o umerjanju iz tofke 2.3.3 (predremontnega paketa), Ce je
stanje nespremenjeno.

Opomba: V primeru spremenjenega stanja je potrebno na seznamu navesti in
priloZiti potrdila za vso dodatno opremo, ki se uporabljala in ni bila
navedena v tocki 2.3.3 (predremontnega paketa).

4.3.7. Seznam certifikatov in certifikati za delovna sredstva/opremo

V zakljuénem porofilu se lahko uporabi seznam delovnih sredstev/opreme in
priloZena potrdila iz toCke 2.3.4 (predremontnega paketa), e je stanje
nespremenjeno.

Opomba: V primeru spremenjenega stanja je potrebno na seznamu navesti in
priloziti potrdila za vso dodatno opremo, ki se uporabljala in ni bila
navedena v toCki 2.3.4 (predremontnega paketa).
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4.3.8. Seznam kvalificiranega osebja in dokazila o kvalifikaciji

V zakljucnem poroCilu se Tahko uporabi

seznam kvalificiranega osebja in

priloZena dokazila o kvalifikaciji iz tolke 2.3.5 (predremontnega paketa),
e je stanje nespremenjeno,

Opomba: Na seznamu je potrebno navesti in priloziti dokazila za vso
kvalificirano osebje, ki je izvajalo aktivnosti in ni bilo navedeno v toc¢ki
2.3.5 (predremontnega paketa).

4.3.9. Seznam odstopanj in porocila o odstopanjih

Vsak delovni nalog NE Kr8ko, pri katerem se med izvajanjem aktivnosti
ugotovi odstopanje od definiranih zahtev iz paketa delovnega naloga, mora
biti dokumentiran s porofilom. Vsa poroCila o odstopanjih se morajo
prikazati v obliki tabele, z naslednjih razporedom polj:

e zaporedna Stevilka v tabeli po vrstnem redu izdaje porolila o odstopanju,

e Stevilka poro¢ila o odstopanju,

e delovni nalog, za katerega je poroCilo o odstopanju izdano (po potrebi se
za en delovni nalog lahko izda vel porolil o odstopanju),

e oznaka opreme/komponente, navedena v rubriki delovnega naloga, na katerega
se poroCilo o odstopanju nanaSa,

e kratek opis na kaj se odstopanje nanasla,

e kratek opis korektivne akcije,

e ali je korektivna akcija izvedena (da ali ne).

Vsa poro¢ila o odstopanjih morajo biti v prilogi za tabelo.

4.3.10. Plan kontrol in porocila o kontroli kakovosti

Vsak delovni nalog NE Kriko, na katerem je navedena zahteva po kontroli
kakovosti, mora biti dokumentiran s poroCilom. Vsa porolila kontrole
kakovosti je potrebno vpisati v zahtevano rubriko Plana kontrol, ki se
priloZi v tej toCki porocila.

Iz plana kontrol morajo biti razvidni naslednji podatki:

e delovni nalog, za katerega je poro¢ilo izdano (po potrebi se za en delovni
nalog lahko izda ve¢ porolil kontrole kakovosti),

e oznaka opreme, lokacijska Stevilka, varnostni razred

e opis kontrolnih aktivnosti,

Printed on 25 Oct 2024 at 14:25 h.




Postopek it. DODATEK 6.4 NEK/TO

ADP-1.1.080 Navodilo za pripravo predremontnega
paketa, preliminarnega poroc¢ila in STRAN 10 od 10
Revizija - 7 zakljuénega porocila

o postopek kontrole kakovosti in drugi referenéni dokumenti, v skladu s
katerim je bila kontrola izvedena,

e verifikacija kontrole s strani QC in QA, (tudi naro¢nika),
o Stevilke kontrolnih porogil (po sistemu oznaCevanja izvajalca).

4.3.11, Seznam porocil o izvedenih dodatnih delih in poroéila o izvedenih
dodatnih delih

Glede na to, da v obsegu del, definiranem v delovnem nalogu, ni prikazano
dejansko stanje, v katerem se oprema nahaja, se pojavlja potreba po
poveanju obsega del. Dodatna dela na opremi se morajo navesti in vpisati v
tabelo kot sledi:

e zaporedna 3tevilka v tabeli po oznaki opreme,

e oznaka opreme, na katero se dodatna dela nana3ajo,

e delovni nalog za opremo, na katero se dodatna dela nanasajo,
e opis dodatnih del.

4,3.12. Analiza trendov stanja opreme, priporocila

V tem poglavju zakljuCnega porofila je potrebno navesti v kakSnem stanju je
bila po konCanem remontu oprema pusfena.
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